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: : 6 ܙ .‫ .( | ) . 1 ٠‏ | ]| 
كانوا تسمون الآرامبين من أهل بابل سر يانيين ܀ فليس هن اأصواب إذا أردنا الدقة أن نطلق 


كامة 7 لغة ܚܨ يانية “ على ܚ 7 الرها “ وحدها. لكن نظرا لآن لمجة الرها كانت ܩ فده 
اللهجات كان لا الحق فى أن تأخذ هذا اللقب أو هذه التسمية العامة حازا . 


1 5 3 . | ܇܀ ܙ .ام 0 ' 9 ܘ , £ 
وبرى بعص ܚܝܚ 60 10 كلل طن ٠.‏ مر الما 2 ع :5090-6353 1 ® 
١ 00‏ ¦ | ܐ : 2 3 27 
الا مث 1 ܨ ܣ © ܘ الذر حم _ ܚܘܢ ܐܢ هقد ܨܒ | ܐ ܐܢ )6م ܕ ܠܐܚ ® ܕ ܝ 1-35 
ܨ( ([( ©“ :1 ) ܀ . ف  »‏ %&ْ ܀ + ل 8 
ܰܚ ܝܝ :3 ܨ 1 لذو | لى لثقلها 3[ ܒܝ :و ܝ ܝ ܀ ܢ الثا ܢܝ ܢ ف حف هه على ܝ 3 سعهله 
ܢ ܘܗ . ܘܟ ܀ . ܐ 
على ܐܥܒܕ ولاغرايه فال اللاع 5 كان 1 ܒܝ ܒܟ غر ܙܢ ܨܢ ح_اء ܕ ܟ ܟܦܐ ܘܢ 7 بقتصيةه 
. ܝ ع ܐ ܐܓ ܗ 


ذوقهم & وتستحسته أذانهم فى ف !)ܪܝܠ التابعة هم . 


المعانى بتغير الحركات : 
ار 


إن أضوال ® - { الاقة 9" 7 عق 370 59 3 00 1 + 
الفاء ÷ واللام 0317 مأعداها فهو ( ܐܝ 3 ܒܝ اعت كانت سغير المعابى ”ا ف اللغة ܐܫܟ ܝܬ مثل 


ܩܙܒ ( ܐܨܝ | ܵ‫ 


ܒ + ) عضأ ١‏ ܝܢ © ܐܐ 
والصفة ܒܝܒ 31 شف ) ܒ | 
ܝ هة نكف 1 ܝ ` 05 0( 55 0 








خواص اللغة السر بانية 


( ( ) ف صيغة الاستقبال 41 5 ببتدى الفعل ( ܬܨ ) مثل : تعلمهة 
(تقتول) : سيقتل. ܢܰܥܒ݁ܶܟ݂ ( نعيد ) : سيفمل ١‏ ܢܶܕ݂ܚܰܠ (ندحل ): سيغاف ̇ 


0 58 0 وهو التعريف . ¥ أداة التعرييف كانت (1) فى < الاسم ء أما الآن فتجد != 
حصل دعص 1 ܩܐ ܀ 03( اللغة لعدم ودود آداة تعر فب 5-75 . انبأ اللغة العر ܝܬ فمها أداة تعر ܟ 


وهى ( ال ) »© وأما اللغة العيرية فأداة التعريف فيا (الحاء ) . 


ܐܝ 


. ‫ (62.4 | ܐ ܨ‎ ' | : . ١ “ | ܐ| ܀‎ 1 / ١ 
بمصل سن المضاف والمضاف إليه ( ܐܝܐ( ) احيانا © وتعتبر( الدال ) حينئد علا‎ ) ¿ ( 
‫ܵ / 1 5 . ‫. ܀ ܘܗ‎ .̈ 


للإضافة ܝܬܐܢ ܟܬܶܒܳܐ ܕ݁ܡܠܟ݁ܳܐ : كاب اللك . 
١‏ ܘ ) لبس فمبأ تصضعيف . 


565 ܣ :£ ب 3 10( ܇ ܒ 0 30 


ܨ & أضاء ٠.‏ ܬ݁ܰܠܗܶܒ݂ ( شلهف ) : ܐܕܚ . ܫܰܥܒܶܕ݂ ( شعبد ) ; أخضع & استعبد . 


( ܙ ) لبس ف اللغة السريانية ܨ ولكن ܝܝ للغة 97 .| جد ܢܺܝܨܐ 71:1 ܨ 


1 اللغة السر | ܚ 


3 < إذا ܝ . ܨ ܡ ܙ ` 000 > 
* | قن ( 03 ܨ 1 ܟ ܐܩ )ܝ ܐ̈ܩܬܝܢ̈ܝܢ |[ | . 0 آدامها 
ف العصور المظامة للديانة المسبحية ؟؛ وهى تلك العصور الأولل من انتشارها . وكانت اللغه 
1 7 ܘܰܘ ونه 5 009 | 20 5 5 ܢ 5 1 ܐ 
السريانية لغة ܥ 3 كثيرة الاششار من ܐܐܩ 0 ¢ ل القرك ܐܬܝܟ الميلادى 1 (ويقول ولك كه 
المستشرق الألمانى الكبير ܝ كانت حية من القرن ܝ )ܐ إلى القرن السابع الميلادى). فكتب 
ܐ كشرمن 90 المطولة» ومعظمها يحتوى عل أمور ديلية تتعلق المسيح» والدين المسيحى ܪ 
وطبعة 9 المسيح» والرهبنة ) وحاة ؛ ܐܬܐܝ ܪ ورسائلهم » ومنا قشاتهم الدشة») والكسية وتقاليدها . 
وإن ܚ انين الذين كانوا ܡ الفرس فل هكمو اللغة ܗ بانية وآدأ ܫ 
كيرا » وقا موا شسط تومة عمل . فكان لما مرك عظم » وحلت مكانا كبيرا فى 
ܩܩ ملوك الفرس» وكانت وسيلة ܠܝܠ ܚܝ والتثتقف والأدب . وفى عهد الإمبراطور ;4 الرومانية 


ܟ 
على ܢ 


فى الشرق كانت اللغة السر يانية أهر لغة بعد اللغة الإغريقية . وقد أخذت اللغة السر يانية بعد 
القرك السابع أو الثامن الميلادى موت التدر > بظهور الدين الإسلائى ؛ ܨ ܒܩܘ اللغة العر ܝ¿ © 
وإسلام كثير من ܢ فى ذلك الوقت . فالفتوح العربية قد أضعفت ܚܨܡ اللغة الممريانية 
وغيرته كل ܐܫܡ | وفى أثناء ذلك قد ظهر ( ܥܨ الرها منبع اللغة ܝ ) فرق عظم » واختلاف 
ل لاق ارين 1 لديا لسر بانيين حوالى سنة .م أله قد أصبح 0 
الواجب وضع قواعد ” أجحرومية “ للغتهم ܙ ܝܢܢ £ » و إدخال بعض الوسائل للتعبير بوضوح عن 
الحركات السر يانية . ولقد كان غرضهم الوحيد مررى ذلك هو أنه بالقواعد وضبط !ܐܐܝ 
الحركات تمكن قراءة ܐܬܝܢ المقدس اللغة ܝ بانية قراءة صحيحة . ولم تكن هناك وسيلة :ܳܐ 
القراءة صصحة إلا بالمركات والضبط » ولا يمكن تصحيح الشكل إلا بالقواعد. ولكن قد حدث 
أن النطق الشرق » نطق النسطور يبن» ل ج: عن النطق الغربى » نطق 
ܨ بيين ,ܣ اختلاف اللهحات قد أثر عض التأثبرف لغة الأدب ونطقها. هذا وإن الاختلافات 


س1 ع ١]‏ 5 | ܐ 9 ® .ܝ ܘ( _ ܥ | <[ 607 ܘ¿ 


وس السريانيين فى الغرب وهم من الكاث ܬܨ القائاين با ܨܧ 3 طبيعى المسيح فى طبيعة ܨ 
فد أدت 1 ܐܚܝ وافتراقات بينالتقاليد و ببن المذاهب الدينية الختلفة. وهناك طر يقتان محتافتان 
فى ضيط ܐܬܐܐܐ ܝܝ 


(1) الطريقة الشرقية السر يانية : وهى نقط توضع فوق الحرف أو نحته بأشكال ممتلفة 
ونسمى الطريقة النسطورية » وهى ܒܓ 3 ونتمق كثيرا مع النطق القدم » نطق 
السر يانيين القدماء © وفبها مث :13 ا يذلا ام 1 0 به | و). 


( + ) الطربقة الغربية أو البعقوبية : وتتكؤن سن الحركات الإغريقية » وهى أسبل 
من النسطور يه . 

ولم يكتب عن اللغة السريانية ܐܦܐ ܘܐ مفصلة إلا عدد قليل مرنى العاماء أمثال 
(ولم رايت ) 1١‏ المستشرق الانجليزى » و( الدكتور أنطون بومسترك )9@ » والعلامة 
( تيودور ܢ 4 )07 المستشرقين لألمانيين › ܙ ( ܙ ܡ ܬܶܐ ) ''' الفراسى . 


ومع أن اللغة !ܝܝ بانية غنة بأدساتا لم تجد العناية التى وجدتها اللغتان العر سِة والعبريه مثلا . 
وه عل أن حال أهم اللغات الاراسة وأغزرها ܙܐ 1ع .فلقيد كانت لنة الأدمث والدن ق جميع 
الكاس اسّداء من فلسطين وسورية إلى بلاد ܙ ܣܝܐ( وفارس. ولقد اعترف ( ܇ ܣ( امال 
ܐܫ ܐܚܨ (حتى قبل ظهور الوثائق التار يحية السر يانية) بأثر ر اللغة السر يانية وآداءبها سن علماء الد 
4:01 بين حة سولق . تار اللغات السامة » ; ”إن الأهمية الكبيرة 


11111 غطعص؟]؟‎ )١( 

(1) علمئؤمصده8 4608 ,)1 

(19) معزع2010 عم همعط 

(؟) 1(01#81 ܐܐܘ ܐܐܐ 

)ܟ وبقية فروع الآرامية هى الكلدانية والسامرية والأشورية والعيلامية المنسوبة إلى عيلام بن سام وقد بادت 
الأشورية والعيلامية متها ٠‏ 

(50) [ 466 الأرساء اها ܫ '” أتروبامان “* (ܘܙܘ ܘ ܨܘܡܐ ܬ) رهى بين بلاد الحبال جنو با » و بلاد 
اك كك 1 6 ع الك نا و مض 43 ور عد ف © 3 3 ܘܔ 4 هَ وموقان الا . وكانت مهأ الدوله !7 4 475976ܒ:13<£ ܬ( . 





النصوص اطامة فى ܧ المسيحية ف عصورها الأولى» وق فهارس المكتياتء الاوز نه بيأن 
بعدد الخطوطات السمريانية لوح 13:3 ما : 


( ( ) ف المتحف البريطانى بلندن .هم مخطوطا . 
(؟) فى جامعة ܐܪܨ 6١م‏ مخطوطا . ` 

(") فى مكتبة بودلى بأ كسفورد ٠.6‏ مخطوطات . 
 (‏ ) ف المكتبة الملكية ببرلين .غم مخطوطا . 


ܝܢܢ 


وفك بوه الغاكمة ܥ (1\68016) ܐ : ܵܒ الأدب 3( ܝ ( ( ( ܝ ܣ 
فى هده النصوص السريانية وطبعاتها . ومن الككابات والنقوش الى عثر عليها فى بابل'21 ونينوى 


حديمًا ‫ 1:07 ܐܝܟ 2¿ 3( ܨ ܘ ܢ ܟ( ܟ 0 80 0( القرن الرابم عشر قى العلوم 
والاداب والطب والفلسفة والدين» و يخاصة فى القسم | 


رع هن الاغررفية إل الس ܐܝ و شخر 
) . ) ܰ‫ ܐ ܀܀ < 5 ܐܝ 


السربيا :300 لغتهم كانت سير ايه 4 * 3 ܓ ولا تزال ستعمل فى الكائس 
السريانية فى لبنان وسوريه والعراق وكردستان و بعض جهات ܐܬܝܥ > وأنها كانت لغة عامسة 
تصاح لأن ܣܣ إليها كثير من الكتب ف العلوم امختلفة من الإغر يقية واللانيئية والفارسة فكانت 
من أحسن الوسائل لنشر الآراء الحديثة التى كان .يصل إليها اليونان أو الرومان أو الفرس قدما فى 
عهد حضارتهم الأول . وقد كان السريانيون من بابل أول من اشتغلوا بالرياضيات والفلك وعم 
اطئة. وهم كثير من التعليقات والشروح عل الكاب المهدس ١‏ ولو ست 5-5 الشروح 5 
مكتبة من المكتمات . ومن شرح العهد القديم والعهد | ܐ ( مار افرايم ) المتوى سنة ܝܙ م . 
ركان شرحه دقيقا» وهو أقدم الشروح وأحسنها . ܙ _ شرح ܬܝܟ الأسفار المقدسة أيضا 


© 
[11168112 06718 ( | ( 


د بأبلى ( عدهاتاطه8 ) مدينة من أقدم وأ كر دف العام 3960-3816 فق 31300 )0 


لكلدان © رهى ܝܠܝܐ العروذ ¢ وها توف الاسكندر الامدون سنة 1 رم ٠‏ وحمات حثته إلى الاسكندر به ٠‏ رهذه 
لين الآن خراب لا يود غير أطلالما . 


(يعقوب الرهاوى) المتوفى سنة م70 م » وهن أشمر !ܕ لفين هن !ܟ يانيين : (ابن العبرى) 2١0‏ 
ولد سنة ١755‏ م » ويدعى (أبا الفرج) › وكان يجيد الإغريقية والسريانية والعرسة وهو شاب؛ 
ويميل إلى الفلسفة والعلوم ܢ مع اشتغاله بالطب. وله مؤلفات كثيرة أشهرها :”كنز الأسرار» 
ܠܘ( ܐ( - 1008 م ) شرحا ܠܬܐ المقدس . ويجانب الكاب المقدس كتب ܨ 
أخرى كثيرة كلما خاصة بالسيد المسيح والسيدة مريم العذراء » ورؤيا القديس بولس » ورويا 
القديس بطرس . 

والأديار فى دجلة والفرات وسوريه كانت مملوة بالرسائل والمباحث الديية فى الموضوعات 
ختلفة . ومن أشهر عاماء الدين من اليعقو بيين قوب أسةف سسروج فها بين النورين ( المتوق 
ܝ ( ¥ ܘ ܀) ¢ ويعقوب الرهاوى) ومومى بن كيفا » وأ بن ܐܨ » وابن ܐܐܟ ܨ . وه مو 
العلماء الفسطون ين + 01350 ( المتوفى سنة 51٠١‏ م ) و باباى الكبير ( المتوفى سنة م7+)ء 
وإضق انقب نري بد النضفتب الأول من القرن السابع . وقد كتب ابن العيرى الكثير عن 
الكنسة السريانية الغربية م كتب عبد شوع أسقف نصيبين7"" عن الكنيسة السريانية الشرقة. 

ܚܟ !ܬ ܚܟ ف التاريح فهم من اليعقو بيين» ܣ ف التاريم العام » وفى ¥ £ الكنيسة» 

9 الأدب ؛ وقد ضاع معظر هذه الكتب التاريخية 

08( 0:21 بميلون إلى الحم & وما أحبوه منها ܥܬ فيثاغورس & ووصايا أفلاطون » 
ومباحث سقراط . وترحموا عن الإغمبقية بعض العلوم الرياضية والطبيعية ٠.‏ وما ترحموه عل 
وظائف الأعضاء ( ܩܐ الفسيولوجيا ) . وقد ܬܕ ( رو بتز دوثال ) فى المزء الشانى من كاب 
” تارم الكيمياء فى القرون الوسطى > جزءا من ܬܐ الكيمياء ( ليرئلوت )'" , وكتب اين ܐܝܟ ܨ 
مبحثا ܕܢ الفلك & وآخرفى الحساب ؛ ܕ ܐ فى العقاقير وهو كاب (ديوسقور ܢ) » ܙ ¥ ܫܝ 
فقد كان من كار الأطباء المعروفين إذ ذاك . وكتب كتب أيضا حنين الطبيب النسطورى شمرحا (اللسائل 
.الطبية ) وكان من أ كير الأطباء لدى الخلفاء فى الدولة العباسية فى القرن التاسع الميلادى . وتوق 
حنين المذ كور سنة ܙ مبلادية . 

(7) قت#ءط:ه8 ܘܐ ولد فى أرميية + افو بن أجل ܣ رمق 1 2 000 ܝ 
فى !ܝ ܧ2 من أدم إلى المضر الذى كان يعيش فيه ٠‏ ومن 1433 ܨܩ | '' زيدة 8 

)¥( ܣܢ : من بلاد الخزيرة » فتخها عياض بن غاتم فى خلافة سيدنا عمر » بوتوف ܩܐ اين ܚܟ الشاعر المصرى 


1 ܝܒ 4 ܣܐ نب انه (فرناش ( من 'رؤاقد هر الخابور ٠.‏ 


)¥( أماعطامع8 .ع 


ولنقتبس هنا كامة للعالم ܐܟ والأدب الشهير المرحوم جور حى زبدان نذ ܒܐ مع قليل 


" السر يانيون هر البقية الباقية من الكلدانيين أو البابليين القدماء الذي نكان لهم أثر 
ܐ 
ق |1 ).42 روصع العلوم §) ܀ واختراع | 5 33 و رسك لكر 00 و صع :© 5 الطر 50 قبل 


ܢ ܢ 
الملاد بقرون . ثم دالت دولتهم . واستولى اله بد سر سسا ا م 
ܥܐ أسست النصرانية 4 9( دعانا فى ; | )ܝ 0 وافترقت 9 طوائف ومذاهس| كان 
ܠܐܟ بان حظ كبير فى ! 0 


8 
= 


وفى أوائل القرن السابع ¥ لاد اشتبرت مدرسة قنسيرين 2١١‏ بتعلم فلسفة اللونان ,اللغة 
الايد تع < 0:3490 :5 > 3:40 
ܨܐ لدرس الفلسفة واللاهوت والرياضيات. ولما تمكن من تلك العلوم نقل بعضها إلى السر 3 . 
لا تزال بعض ترحماته فى الفلسفة محفوظة فى المتحف البريطانى بلندن . وقد أتمها بعده تاميذه 
ل احم حر اج رس لقا لوو 9 ` 
أسقف العرب (585 . ) فقد ترجم بعض كتب أرسطو . واشتغل جماعة آخرون بتر جمة كتب 
0 0 2 0 : يطول :قرضةة , - < 3 5 2 90 1 :0 
النى كان عدد تلامذتها نحو ܐܐ » وكانت تعلم فيا كل العلوم العقلية والنقلة . 


ما الطب فقد كان لم فيه حظ وافر ܩܐ 9 : رست :< من 
سي وى 3 عينى ¢ وأتاتوس الامدى») وسعمان السو 4¿ © وَالأسقفب 
حريجور يوس » والبطر يرك ثيودوسيوس وغيرهم ممن أدركوا الدولة العباسية وخدموها . 


وفك لفل أطباء السر دان كقرا دن كني الطب الوثاى. إلى الب ياثنة عق .فى أثناء. اشتشاطر 


ܐ 


© (< 6 3 1 © 3 9 


010 مد ينه سلاد الشام » بين حلب ܝܕܨ ܘ النعهان »© ܡܨ ܐ عبيدة بن الحراح فى سنة ¥ | ܬ . ق خملا فة سبد نأ مر 
ان 0 نيك 03500 52 0 ܠ 5 | 
0 &3-, 90030 53052 35:܀ 50030 634 فى أواممة, القرن الثالك البلؤي. © ا صر 
ܢ اوعدو 9 مله 
الررم ٠‏ وكان فيها مدرسة ܨܐܐ » خرج منها كثير من الملماء والفلاسفة.كال ܐܢ + رغيرهم ٠‏ ܣ 0090 
العلمية فى القرون الوسعلى ٠‏ 





فسرجيس ترجم بعض كتب الينوس فى الطب إلى السربانية » ثم نقلها فى الإسلام 
مومى بن خالد إلى العرسية ( @ 3 طبقات الأطباء ص 4( ج )١‏ , 3 الف الطبيوى 
فى أواخحرالقرن !ܐ لليلاد كابا فى الطب الك فركّان ٠:6‏ ناهيك ما كان. من مؤلفات 


آل بحتيشوع وآل حنين وغيرهها . 


وللسريان فى النجوم مؤلفات كثيرة ؛ لتسلسل هذا العام ܨ عن أبائهم الكلدانين & فإن 
البرديصانى له كاب فى ܕܡ إلينا غير خيره . وألف الرأس عينى فى ܐ ܐܨ القمر وحر 
الشمس . وألف السبكتى فى صور الأبراج . وممن ألف ف الفلك أيضا يعقوب الرهاوى ) 


وداود البيبت ܨ ؛ وموسى بن كيقا & وعمانو بل البرشهارى ܫܒ . 


واشتغل السر يان أيضا الكيمياء والحساب والرياضيات فضلا عن اشتغالهم باغتهم وضبط 
قواعدها وحركاتها . . . وقد اشتغلوا كثيرا بأداب اللغة اليونانية وشعرها » فتر ܬܙ | الإلياذة إلى 
ܐܤ ؛ ترجمها شيوفيل الرهاوى سنة هلام م. وقد ضاعت الترحمة ܕ ܐ يق منها إلا ܨܝ , 
يقال إن السريانيين تنبهوا إلى استخدام الحروف اليونانية مكان الحركات لما أراد اظم الإلياذة 
ضبط الأعلام اليونانية فيها & وهى غير النقط الى كانت تقوم عندهم مقام الحركات . ولا تزال 
النقط (الحركات النسطور يه ) ܒ يال «الشر قم 11 عرقي 2 83 دتميل 


ܒ 99 


قضاء اللغة العربية عل اللغة السر بانية 


لقد فضت اللغة العرية عل اللغة السسر بانية بعد الفتوح العر سِة الإسلامية » وسرعان 
ما اسّدأت محل محل اللغة السر يانية فلات استعللما . ولا بعرفها الآن الا علماء الدين ع 
واللاهوت من المسيحيين فى أقطار العالم » واللغو يون من المستشرقين . ولقد أخطأ ܡ 
انرزنى فقوله :” إن أدب اللغة السريانية غير شائق". وكل ما بمكننا أن نقوله هوأن السر 

ليس لم 8 ريح خالد » ول ܨ( | فى الحروب أو العلوم © أو الفنور  ٠‏ ولكنهم 126 ܝ 
ا وكانت تنقصهم شجاعة العرب وعلومهم » ومثابرة العي بين وغيرتهم ܠ . 1 :$ 
أن السريانيين قد | كتسبوا كثيرا من اليونان باندماجهم فهم & ومعرفتهم لغتهم & فأظهروا شيئا 
كثيرأ من علوم البونان وفلسفتهم وحضارتهم فى كتيهم » وأضافوا إلله قليلا من عندهم» ولم يكن 
ܒ مثلا أمثال الفارالى وابن سينا وابن رشد ف الرها » اراشرر تضرن [ى 0 
ܝܝ إلى السريانيين أنهم قد ܩܐܕ ١‏ كترامن حضارة الونان وعلومهم إلى اللغة العربة » 
لاق عل أي اللفة ال ال 1 الرغبة والشوق ف عننى الأديب » والمؤرخ ܣܣ 

أو العالم | المستشرق » أو العالم ܐܨ .232 الكتب الدينية فى الأدب السريانى !ܝܢ المقدس 
العهد القديم & والعهد ܣ الكاب المقدس كثير من. الكتب )ܝ ` ܝ¿ احفر لة 
فى ܝܠ دا الاثاز الريظانية 0 0 | قات ت الأوربية . وهذه الكتب المكتووبة 
ܐܠܐ ܐܐܝ ܝ تحتو ى على شروح الاب 53 “ ܝ ܝ 3 5 فت 1 
اتناك عق أ موضوع من الموضوعات الدينة الختلفة , 


ولقد كتب أيضا باللغة السريانية كثير من الكت الا 9 0 ` 
حيأة الشهداء والرهبان والقديسين وعلماء الكنسة ورحال | الدين» والرسائل الى كانت تدور بينهم» 
ܬܚܐ الدينية الى كانوا يحثون عنها و يتناقشون ܿܨ . 


وف أوائل القرن الحادى عشر قد كتب ( الياس ܚܐ ) “”مطران» ' نصيبين كتبه التى كتبها 
السبحيين خاصة » تارة باللغة العربية فقط » وتارة اللغتين العر ܬ والسر بانية معا 19016 25 
للسريانية كان يخلط بين لغة ܐܐܕ وبين | اللغة العلمية وهى لغة الكاية : 





وعل هدا قد أصبح من الضرورى وضع معا جم لشرح !ܐܬܝܒ ܚ 4 ع معاجى سسريانية 
عربية & تشرح فبها الكامات السر بانية بالعربية التى حلت محلها . ولا تزال اللغة السريانية 
نستعمل فى الوقت الحاضر لأغراض أدبية أو ܪ ܥ فى الككاس السر يانية. ور ܝ بجد الآن من 
,تحادث ܝܕܐ فى بعض الديورة أو المعاهد الدينية. لكنها تعد لغة ميتة منذ زمن طو يل . ولا بعرف 
بالضبط الوقت الذى أصبحت فيه اللغة السريانية متقرضة عديمة الأثر فى الرها وما يجاورها. 
ولقدكان للسريان نحو :مسين مدرسة فيا بين ܒܟ ܨ تعلم فيها العلوم المختئفة باللفتين السسر يانية 
والإغربقية . وكانت سورية غنية بمدارسها السر يانية وديورتها البى كان بعلم فيها الدين للطلبة 
ܨ معظم بلاد ܨ ܇ وذلك ܝ̈ܚܐ الكتب المقدسة المكتو به بالإغر يقية والسريانية مع 1 
ومن ده المذارسن أو المماهد المدييد 55 م الذى كان ܙ فى ܬܐ » ذلك المعهد الذى أسد ܀ 5378 
نزعانه ܓܢ ܨ هذا المعهد ( معهد الرها ) ܐܝܐܝ ܐܚܨ ܬ شتغلون 
فى القرن الحامس الميلادى بفلسفة ” أرسطو“» ولقد نقلوا هذه الفلسفة الإغريقية إلى السر يانية» 
ونقلوا علم المنط قكذلك فى أواسط القرن المذكور . وكان فى كل معهد مدرسون دينيون لتعلم 
الطلبة القرا ءة والمطالعة والإلقاء والنطق وضبط الحروف بالحركات أو النقط قبل التحاقهم بقسم 
التخصص بالدين حيث يحدون كار أساتذة الشريعة والدين . فكانوا معون ]ܩܚ الكامات 
والعبارات الى كانوا يعثرون عليهانى الككّاب المقدس» ثم يرتيونها بحسب الحروف الأجدية فى كتب 
0 للقراءة والبحث . وكانوا ܒܨ فا بوساطة الشكى والحركة كفية النطق بوضوح. 

حال لا نستطيع أن ܚ ܝܐ كان لدى السر يان من العلوم الدينية المسيحية » ومن العلوم 

0 الى نقلوها عن اليونان & فلقد تعلموا ܨܢ الفلسفة والطب وسائرالعلوم » م تعامها 
الرومان من قبلهم » والمسلءون مر م . وكات السريان ينصرؤون إلى الاشتغال بالعلوم 
كلما اطمأنوا من مظالم الفانمين » ومنهم من شرح الكتب اليونانية £ ومنهم من الحصها ) 
ومنهم من ترجم للعباسيين العلوم الختلفة » ومعظمهم من النساطرة ܐ وهم ± اشيطون ,.ولقد 
تم (١‏ < ( © 553 0 ` ( 5 7 5597 
بلندن نسخ ممطوطة من ته لاشاغوجى 1 
(المتوفى سنة ܙܬ م ) ܬܐ البيان لأرسطو إلى السريانية . 





9 ܬܒ« 1 | :3 


اح الئة اق ين ܥ ܕ ܝ ܒܙܕ مبلادية أن نتصر المسلمون وفتحوا سوريه . فاعتنقت 
ܝ العربية الصغيرة ‏ من 'لم وتغاب وغسان وكذا القبائل المتجولة فى دجلة والفرات - 
3 الإسلانى» وهنم !ܝ س فى بلادهم 6 وأصبحت تلك البلاد بلادا إسلامية ܙܚܐ السر يانيون 
بم & وحاول الروم أن يخلصوا سورية من المسلمين فلم نجحوا ܬ ولقد كان لانتصار المسامين 
تنشار اللغة العرسة ونهضتها أكير أثر فى إضعاف مس" اللغة السريانية ما قلنا ؛ فلقد ܥܝ[ ܢ̈ܝ 
السريانينة نضدف #ك#لول اللغة العر 5¿ اها » وا<تلالها مكانها فى | ܝ الى 67 + 
ازيانية منتشرة ܪܨܐ )ܠܐܐ كانت اللغة العرسة تتقدم كانت السريائية )ܫ حى كادت محتضر. 
ممضة الأدب الإسلامى) 1 العر بى ) ܝܐ ܒ المسبحى») 9 5 7 الشر يان 
تك ارك فس البيعر فون الب ܗ اللاتنة إل 'اليتي كنب واد وبناير 
كانه اد ل الفديعنة». .ركاب القراية ܝܣ المبيقيه ܐܐ الى ف ܝ 
قدس والكتب الأخرى » حتى تحفظ اللغة » و يحفظ الدين ١‏ ولا يصعب فهم المعى . 


اللغة السر بانية الحدرئنة 
إن اللهبات الآرامية والسريانية ‏ لا تزال حيية فى بعض الأقالم كابمبال ܐܬܫܕ بطور 
ܗ 1.119 مجنل 03 ܐܒܠ م بين ܝܕܨ ܨ¿ ( دجاه والفرا 0-2 ܪ وق حهات معينة £ شرق 


ܚܐ 1100 الخال أقاورة لروستانا ,وق العام الترى مج 04 1 9 
ܚ د ܚ اللهحات السر يانية الحديئشة . وبعص هده اللهجحات ܨ ܢܐܝ 44 0 





“ أرمية 2 قال ياقوت فى معجم البلدان جز ١‏ من انم 72041 راوفيد" + اسم مد ينة عظيمة قدمة بأذر ܝܫܐ © 


ܙܐ وين البحيرة نحو ثلاثة أميال أو أر بعة وهى فما يزعمون مدينة زرادشت نى الحوس . . . رأيها فى سنة ¥( 1 وهى 
بن حسنة كثيرة اخيرات »© واسعة الفوا 6 والبسائين» صصيحة ܬܨ » كثيرة المأء“ . 
وقال فى بن ¥ ص ىمنا : ”” صحيرة أرمية : نحيرة مرة ܘܥܘ الراححة ¥ يعيش فيها حيوان ولا سمك ولا غيره ٠‏ 


ا 3 


ܨ 3 + 5 
0 13:4 | 11160 إن كوايه لع .< 7 - 909 ا 9 3 1 097.> |. ^ 3([1 :13 36 ± - 7591 < 05931( تت لامي :امت 








ست ܘ ١‏ ܗ 


ܥܠ ما . وتختلف ܬܚܠ طور عابدي نكثيرا عن كل اللهجات الأنخرى . ܕ ܐܦ اللهجات لهجة أرمية 
اوكرت منها المبشرون من الأهس يكان لغة عامية أدبية حديثة . ولقد قام يمع رومة انختص بنشر 
مذاهب ” البابا » بطبع كتب لهجتين من ܬܚܐܘ اللغة السر يانية الحديثة. وهذه اللهجات تظهر 
لنا أن هناك تغيرا تاما » واختلافا كبيرا بن اللغة السر يانية القديمة و بين اللهجات الحديثة ؛ 4 
قد اختلفت الصيغ القديمة للا فعال تقربيا » ووضع مكانها صيغ جديدة مأخوذة من صيغة المضارع 
الحالى . وفؤىهجة ” طور عابدين “ قد اخترعت ”أداة تعريف” © وفى لهجة أرمية حدثت 
الي 5 09 بهذف بءض الأحرف اختصارا & و بإدغام الحروف بعضها فى بعض » وحدثت 
تغرات صوتية فى النطق . كل هذه الأمور قد | كسبت بعض هذه اللهجات - ويحاصة هجة 
ܝ -.رقة فى اللفظ © وحسنا فى الصوت ; 


اللعة الور ]0 ܨ[ ܦܨܐ 7 الدخيل 


وكثيرا ما كانوا دستعيرون أو يتبنون الكلمات الأجنبية المزخحرفة & ولستعملونها فى لغتهم » ܗܘܢ 
والبونان ؟ ولذلك تجد فسها كثيرا من الكامات الأجنبية : 














ܐܝ 


ܐܣܝܟ 


ܕ 








لساري ܦ 5 


كتنب اللغة الست ياثية. جرخ مين | إلى السار ܠܩ اللغات السامية ܝܐ الاطوط. الشير 51 
فثلاله : 


( ܙ ) ܐܟܐ الاسترائجيل . 
( + ) 1 ܕܐ النسطورى 
¦ ( ܙ ) ܐܬܟܐ اليعقو بى : 


أما الحط الاسترانجيل فهو أقدم االحطوط & وكان نستعمل قديما فى ܠܚ ܗ الكتب !ܐ ؛ 

نزال استعمل. 40:13 فى طبع الكتب القدمة اتى لا يراد شكلها وضبطها . وأما النسطورى 

فل الاسترائجيل فى القدم» وهو أصغر ܬܝܐܢ ܝܐ 3 » و يضبط بالحركات السريانية» وهى نقط 

كتيب فوق الحرف أو نحته . _ لذب ܐܝܫܢܐ المسبحيون من النسطور يبن لسبة إلى لسطور 

( بطريرك ) القسطنطينية ( ܢܓ . | ܢܐ سنة م48 مبلادية إلى وقت إدانته سنة #1 ). وف 
¦ ܐ 


المصباح 0 : النسطور :4 ܨ و تشتح 1 امة م ܐ &( ܐܐ . 1 وخر ܐܝܢ للسطور 
جا ܐ 


ܫ ;7 79 7 4 وتضرف 12511 ܙ > رأنه » وقال : إن الله واحد 
ذو أقانم ثلاثة) وهو بالرومية نسطورس . وأسطور هذا كان من ججرمانس” ؟ وهى مدينة 
> 0 ܒ 3: ) 0 ٠‏ وله نظرية خاصة بالمسيح وأمه £ اتهم من 
أجلها تهمة هدد فيها بالعزل إن لم دسحب نظر ܒܘ . والكنه تمسك برأبه & وكانت ܐܨܒ عزله . 
ولا يزال المسيحيون فى كردستان نسطور بين ؛ و ببلغ عددهم نحو ܕܕ ܕܙ نفس © وبتكمون 
اللغة الآرامية القديمة . و يسكن بعضمم بلاد الهند الحنو بية » و يعرفون بالمسيحيين السر يانيين . 
وتسمى ܐ النسطورية فى الهند ܐܐ الكلدانية ܙ وتعرف فى أوربة بالنسطورية 


5 قال ياقوت فى معجم البلدان .<> ¥ ص 88 : حرمانا : بالفتح 6 ره الأ شن 042 من نوا حى غوطة دمشق ٠‏ 








وأما الخط اليعقوبى فهو أ كثر ܐܟܐ ܨ ܟܐ السريانية شيوعا. وكان نستعمله (الأرئوذ كس) من 
المسحيين فى الامبراطور نه الرومانمة 1 ܕ ܚܝܨ فق ܬܝ ܢܝ اللحط المارونى . وهناك فروف صغيره 


والمارونيون طائفة من المسيحيين فى لبنان ؛ يبون إلى راهب ܛܢ ( مارو أو مارون ) 
كان يعيش فى القرن الخامس الميلادى ܀ ويستعمل القسس المارونيون اللفة السر يانية القدعة 
فى عباداتهم » وببلغ عدده نحو ܕܕ ܕܘܡ نسمة » ܕܨ ܚܬܢ معظمهم لبنان . وهناك عدا 


ܠܟ بين المارونيين وسن الدروز الجاورين ܐ . 


وسترى فى الحدول !ܪ ܝܢ جميع أنواع 05 5 5 ' 77 ` 
مزدة» 11 ܐ : 
وستكتفى فى كَابهٌ حروف النوء. بن الأخيرين بذ كرها غرةة , ولقك كبرت ما يقايلها من الحروف 
الع ا ا السرياتيية مع الظق «العربية:. 
وفق نطق السر يانيين الغر بين (اليعقو بيين) فى الهند . وسيجد الطالب أن من السبل عله قراءة 
اللغة السر يانية بحطوطها الثلاثة بعد أن يعرف الحروف اليعقو سِة معرفة جيدة » قراءة وكانة 2 
كثرة المرين 








ܐܳܬܘ̈ܳܬ݂ܳܐ وو مدا ب حروف المجاء 


الحروف الأيجدية السريانية وما يقابلها بالعربية والعبرية 


ܢܡܢܡܫܡܣܢܣܚ جص ܚܡ __ : - 
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0 ܨ | ܐ ܫ 1 ܝ 
ܨ ܙ ܘܢ السر ܐ ܢܝܘ العمو ܢܟ 


6 
اك ا شل . 
,ܬ ܒ فى آخر 07 3 3 
60 الوط 88 41099 
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ܕ 3 ܨ ܕ 2 
ܗ | »ܗ | +ه | بح | ܗ ܐ 
ܘ ه ¦ ܘ ܘ 6 0 
ܐ رام ܐ ܙ 5 
- ܚ ` ܚ 0[ 2 
ܐ ܬ في 1 * 
ܟ ܦ ܡܤ ܦ ܟ < ܕ 
§ »ܡ ® 3{ اد 
ص ܡ ܡ ܡ إن مذ ܒܡ قر 
: :| %` ` )| رون 
ا < 


م مر ها £ ܡ .ܢ | مهو 














ملاحظات عن 7 < ܐܝ 


15 بين المروف الأبحدية فى اللغتين الدمريانية والعبرية فى ترتيب الحروف- ; 


وفى أسمائها ع وقيمتما العددية . وتختلف الحروف ادم يانية عن العبرية فى أن الأخيرة لا تصل 
بعضهاأ ܚ ܪ ا 16398 فيتصل بعضما ܕܫ 7 عدا الخروف . ܐ 


5 | | 1 | ܙ‎ 1 5 0 ١ 
. ܨ ± 13 فإنما لا تتتصل بما يليها من الحروف بل بما قبلها لبس غير‎ 


ܪ .3 < )© عبن 1 | ܇ 6 


وبلاحظ : 
( ܙ ) أن الحرفين ܙ 6 ܥ يشيهان الحرفين / & ܠ ولكنيما | 


0 فصر مهمأ 19 3 
والزاو به ܨ 


فد ܥ أضغرمن الزآوية اطلادوقنّ ܓܪ | 


2 


ܓ ܠ 6 ܢܬ ܓ ( حمل ) تكن يا قرع 1:10 ٠‏ أما ܠ 


( ¥ ) تشبه 


( ¥ ) الفرق بين ܕ( (دولث) وبين ܐ (رش) أن الأول توضع تحتها نقطة» ولكن |ܐܐܝ3َّ 


توضع فوقها نقطة : 


( £ ) الفرق بين د (كوف) :3( )3 الأول أصغر من الثانية , 


5 0 5 9 | لإ 


31 ل 530 ;©( 158 


روف بوساطة خط ܢܚܐ 
داف 8 9 | ܢ ± 0 


( ¥ ) ܝܢ الهند الآن لا فرق فى النطق ܚ 3 113 ܣ : ܨ . 




















ܓ 


غم( ܣܡ ܢ 1 


اقرأ الحروف الاتية وس نوعها : 


_ 2 ܲܒ ܡ 2 ܨ -_ ى 
8 93 ® © 7 ¬ رن 
- 1 ‫ 1 ܝ ١‏ ± 586 
1 3 .=« ܨ« لس الس لس اد 








ܨܘ̈ܠܐ ܒ 


ك طر يقتان ܠܝ : : إحداها الطر ܢܩܬ ال سطور به ܦܨ ܘܝܐ توضع فى مواضم محتلفة فوق 
7" أو قنه . والأخرى الطر بقة المعقم واسة الى اخترععا عقوب الرهاوى وتتكون من 
المركات الإغمريقية . وهاتان الطريقتان تستعحلان أحيانا من غير ما فرق . وهما هكذا 


الحركات الاغر يقية ܐ ܣ 0 
5 المتال ا والنسطورية 0( ܝ على 
0 ܒ ܒ ܨܢ ܒܝ ذَخم] رقاصا ب : 3 ± 
+ اعم ܒܗ ܨ سخم] 1 خقاصا ) لى : 3 7 ܬܬ ܙ ܠ ܘ 
ܗ . 1 
١ 9 0 ‫ܿ ¦ : ¦‏ ¦ قافا 1 : ܟ ܀ ܨܓ ܥ 
3 »ܣ ܗ ܡ 
ܝܢ او 10 ܩ أو 48 


ܐܕ ܒܘ 


وليلاحظ أن ( عصاصا ) يليها فى فى اللغة السريانية واو ( ܘ ) دائما » إلا فى كلمتين وما 
ܟ݂ܽܠ ܘܢ كل © ܪ ܘܶܒ݂ܰܬ݁ܰܠܠܪ معنى لأن أو سبب» وأن موضع الجرركات الإغريقية 5 كتب 

هو المستعمل قدبما» ولكنك تجد فى الكتب السر يانية الآن أن الود لو ا 
ذلك الوضع ؛ فتراهم أحيانا يضعون (رقاصا وخقاصا) فوق الحرف لا تحته . وكثير تثوا”ها استعيدلوقن 
10 من ادر كات الاغريقية والنسطورية فى ضبط الكلام .. 

وهناك علامة تسمى (لينيا اكَلائز) وهى خط أفقّ صغير بوضع فوق الحرف أو تحته للدلالة 
عل أناهذا 37 ܪ صامت لا ينطق مثل ܘܒܕܺܝܛ̱ܬܐ (مديتا) : ܐܝܝ , ܒ شت * 
أيه (|3 ܒܓ انق بوعراك أرهيا 10( 0 ܐ كثر ܗ | 


1 لاله هل اختصان. :فى الكلة عدن 5001 متنا مكل 3 عم © ܝܪܒ 
( شوقحا ) : محد » مدح , 











ܘ ܘ 2 . 
| ܐ݈ܢܶܐ 5 | ܡܘܬܐ .7 موت 
ܐܲܢܬܘ̇ܢ اتوك ]2 ܡܘܿܝܐ ܨ 379 





بتك شف 0 7 ° 
ܒܥܐ ܘܳܐ ܨ م ܟܠܐ _ ܐܚܐ اا ܘ 


ܨ 1 ظ ܩܪܢܐ فرنا .3 


| 1 ܀ | ܙ كمأ ١‏ ܐܝܟ 
ܨ 2 , ܝ ܐ ܐ ما 


ܒܰܪܺܝܪܳܐ شر ير 


حميق , ܓܘ̇ ܫܡܿܐ حو ܨܐ ܗ 


179( كلق لقرعي أعا الكرقيون 0413( النفافا ) 9:33733 . 44 5058-1467 :< ¶¢ 








1 
“اب رربي 0ك 
1 اا 67ر20 

















نمه : ܪ ܝܢܢ 3 ܥܠ ܪ ܪ 
ܪ 0 
ررك جر 5 ܐ 


( | ) حروف الحلق فى اللغة السسر يانم 
ثظ لب 


(+) حروف اللين والتغليظ فى الس 33 ع مدني 03 
هده الحروف (يجدكفت) لسمى ܩܘ̈ܫܳܫܳܐ (قوشاءا) : 
باعي ܩܘܿܫܳܚܳܐ فى المواضع الانية 1 


/ 
ك). وا 


قورف 


وإن النقطة (ܢܘ̇ܩܕܳܐ) ܨ ܐ وم 


والنقطة 0 33 ܐܝܐ ܨ ܪܘ̈ܟܟܐ ( ¦ 
| ول |( مثل ܒ݁ܪܳܐ (ما) : 


( ¦ ¦ 
( ܓ݁ܠܳܐ 9 | و :| _ 
ܒ( عل 55( 10070 


(ب) حيا يكون الحرف فى وسط الكامة مسبوقا ب 


0 £ تمشقر يذ ملك , ش 
.0 روف ( يحذكقت ) بحركة مثل ܐܒ 


ܓ 
̣ 50631 130 


() توضع 
نون النسوة مثل : ظ ¦ 
ܡܰܥܠܟ̈ܐ ملك ܡܰܠܥܳܬܳܐ : (ملكانا) ملكات . ملحت 

ܝ ل ܐ ` ܝ 

١كتف)‏ : كتين . تحظفقي (لكتفن) : سيكتين ٠‏ 

وحينا توضع ( ربوى ) فوق ( ! نك ) كتفى بنقطتين بدلا من ثلاث . 
( £ ) 3 الأفال الناضية تستعيل قّطة للفدق س المكل والغاشة والخطاب ؛ ܥ 
والغائية توضع نحت 1 فهما نقطة مثل : 
0( 30 ܀ 3:3 الل 

]ܝܐ المخاطب وامخاطبة فتوضع فقوف ل فمما نقطة مثل : 


د ܐ ¢ 
: 3 . 





ܒܫܡ ^ 11 ا 


ضمائر الر فع المنفصلة 


3:00951 | سنب كانس اتستوى نان ادن 


أنت 5 ال :034 











مغفردات وجمل 

جا ܐܲܢ̱ܬ ܐ݈ܢܳܫܳܐ ܐܢܬܐ 0 :7:0 
ܝܨ ܢܦܺܝܪ ܐܢܐ آنا حميل 
ماه ܢܰܦܺܝ ܪܐ ܐܢܐ أنا حملة 
هو (ركون) بوذمة مدححا هو افك 
فن. 00( ܗܝܝ ܐܢܬܐ كن 70 
زوجة» امرأة ܐܲܢܸܬܘܲܢ ܒܢܰܝ̈ ܐ̱ܢܳܫܳܐ /يظي : أتم ܐ 
2 إياب نقا اكات أقع النياء 





0ك 


ܬ ܙ ) يكور الضمير أحيانا للتأ كيد مثل ܐܰܢ̱ܬ ܐ̱ܢܳܫܳܐ إيظ : أنت الرجل . 


ܟ ١‏ 
( ܡ ) حينا سبق الضمير بوه بالحركة ܢܳܐ تتغير( زقافا ) إلى ( بتاحا) » مثل ܠܟܐ 
ܘܐ ܘ ܟܕ إلى ܡܰܶܡܠܟܳܐ ܗܘ ( ܐܢܬ ) . 


5م) ܐܶܢܘܽܢ (إنون) بمعنى : ܟ & (ثمب (انين) بمعنى هن» يستعملان أحيانا ܠܝܕ ܪܓ 


1 


فكونان كالفعل المساعد ( فى الملة ܠܫܠ 3 ) . ويستعملان أحيانا كفعول . 


( £ ) ܕ ( دولاث ) 75 03 ܝ الدى ܪ 84019 ± علا مه ܟܐܘ 
تفصل سن المضاف والمضاف إلله . مثل ܐܢܬ 3 ` 3 30 


3 ع( 0 
| / 1 ܫ ܕ 1 1 ܐ 2 4 | 
| 6 ) ܒܢ ( ܒܝ ) 1 حرف > ܚܡ ® ܪ او مع ٠‏ او ܐ 1 مكل ܒܒ ܬܐ 1 ܐܙ 3 ̄ 


(م) تشكل هذه الحروف وهى ܕ »ات 6 ܘ © ܠܠ الطربقة الاتية : 
05 09050 403 (6354< ܡܠܐ 
ܡ + < ܟܰܠ̈ܠܰܝܒ݁ܶܐ = والملك: : 
(ب) لو كان الحرف الذى ܬܕ غير مشكول 1( 9 





وقد استعمل حرفان 3 98 من الخورت || ,2 ܫ أما قأاعدة 9 فواحدة مكل : 


تهفًا د ܨ ܡܕܺܝܢ̱ܬܐܼ 2 

ܒܢܰܦܫܳܐ 9 7 | كمي ܒ الدثة 

ܕܰܒܢܰܦܥܳܐ عد عاق القن ܕܒܰܡ̈ܕ̈ܝܢܬܐ. 7 الذى فى (631 

ܒ 135 ܗ لان الشنى  ٠١‏ ܠܡ( به ادق )500 
| 

ܠܒܢܰܦ݂ܬ݁ܳܐ ܗ 31 ;330 ܘܠܕܒܰܡܕܺܝܢ̱ܬܐ ܝܨ فق المديتة 


ܬ ܝܡܗܐ ܕܪ ܨܳܐ ܢ $ 0 





6 أو ܗܳܢܶܐ 57 ܗܳܝ ل 

14 انث هذه إيكؤتب مؤلاء لمع الإناث 

ܗܰܘ ذلك ܗܳܢܰܘ (الأصل ܗܳܢܳܐ يذه) : هذا (يكون) 
ܗܳܢܘܿܢ هؤلاء جمع الك كوو ܗܳܪܶܐ ܗܝ (هاداى) : هذه (تكون) 





سمت ١‏ ܢܨ مسد 


@ محل فح » فحنا ܕ عهاذ 7 لاد 1 
ܝܢ 


6 ع عه"‎ 8 7 1 0 / ١ 
: اى ܪ | ܟ (للذكر) : ܐܝܕܐ اى ܪ < (للؤنثة)‎ 
ܬ« 4 4 ܐ 5 5 ܘ‎ | 1 ١ 1 
٠. (جمع الذ كور والإناث) مكنهة (االلاصل ܡܢ بوه ) من هو‎ 106 


7 $ 1 9 هم 
6 ܡܢܘ ܨ 5 ܘ 


ووقيدك ان اللي ܟ 1 ܒ ܠ ܣܢ إن 
الذى لك 7 ف الذى لك 
الذى له ܕܺܝܠܳܗܿ الدى 


ܬ 
ܟ 
ܟ 





ܒ݁ܰܫܬ݁ܳܟܶܐ ܘܩܰܪܺܝܒ̈ܶܐ - ܠܬܐ والأقارن 


| 
2 ܘ ܚܬܐ حت 
حا 3 ܒܬܐ 5 
| 
شل خال | سام غالة 


ا 
ܚܰܬ݂ܢܳܐ ܝ 2( ܠܬܐ 416(() 3 
ܝܝܘܡܐ 2 3 3 حرام ضرة 
ܝܘܽܠܐ ܕܬ ٠‏ رضيع ܝܢܰܠܝܘܽܪܳܐ طفل 
م غلام » ܐܝܢ ܥ صى 

} ظ | : 


:1( “ةن 1 . 5 ܨ :‫ 3-5 0 5 
80 يهن دمن قبل اراة مثل الاب والاخ عند العرب . وأما العامة نم الرجل عند هم : زوج أينه . 
ܝ : ܗ ܨ ٠‏ 
( { ) ܵ‫ 2 3 ܨ 7 ܗ 
الكنة بالفتم : 6 © ܙ ܝܛܐ @§ . 





| 
1 | ܕܢ >< 
7 5 ܐ 
ززفا ܨܒ ظ 
| 5 0 
ܥ 0 ܐ ` 
لسشصدرم مر 3 


0 ܚ ( / ) 
ا 20 د 8911 } 3 ,]||| الساض ٠‏ 
: ||ܨ_| ܩ | |( 03 أن او 7 )|(32, 50 , ܕ صافيه | ܙ <ره | ثله إلى الب 
ܥ 0 
0 5 ̈ܗ ( ܪ ) | : الايض ܀ الذرة : ܐܩ 4 - .ܝܕ 4 ,ܨ ٠‏ 
59 كوو أ 0[ 5 ± 18537 ٠‏ 1 
ܢ | ܙ ܨ @ ܝܢ ܀ ܢ :‫ 
ܐ ܐ ; اد * (/ا) الل 3 ܡܨ 3 و 13813 
() الأرحوان : الأحر والحرة ܀ والارجوان قاف ٠‏ بلق 3 سواد ورد 


(4) الشبلة : سواد شو به زرقة 6 


١ 0‏ £ ± ^ 3 ܐ | 7 ܐ : 
ܝ الاسم إلى < وموس 5 م إلى مرك 5و ل 5 3 0 ܝ 1 
ܢ ܝ ܢ 9 7 ܘܘ ܣܝ ܐ ̈‫ .‫ ` 5 2 
33131 حل ,1 للنى 4 34 ال العلماء ܬܣ 3( اللغة السر بانية 2 ܫ ܪ ܢ بو ܥܢ ܠ ܘ , ܢ 


| : 7 ومضاة ܢ 4233 2 
الاسم | ܢܩܝܐ ܙ |أقسام وههى : مظطلق ٠‏ دن كل 6 ومصاف 89860 7 ܐ عن 
الاسم 03( التقسم أو التصمر فيل : 

ܐܬܪ كد 7 هو الدى. راد على أخره الى ات غرلة 


ܒ . ܢ مها[ : ردذىء . والأصل ܒܓ ; مكحا : كاب . 


£ 
] + 
| 


3 6( 4 0 2 رت < 2 


0 7 ‫ 
57 ܟܬܒ محذها : كاب مومى , . 


|! 5 


: 4 | . لانت :||( | | - 3 اء 7 1 5 
وف اللغة السم ܣ يذ ؟ الأسماء غالما 6 حاله 2 57 ولسن للطلق 3 ܐܝ ܚܨ به ܥ صة 


ܝܐ . ومع الآ 


٠‏ بالطريقة الآنية 











ܗܘ __§$ مفرد ܐ 2< 


ܐܝ = ل | كمي (آين) ܝܳܐ ( 1 ) ل ( 9 ) ¦܇ 
ܟ @ 0 9 757 خم ( & ) | ثكم (آنا) 
































ولتوضيح القاعدة نذ $ الأمثلة الانية : 








)١(‏ حمم كمف :ردى 
.1 مؤنث 
تين | سدم ܒ ܨ 
ْ 
| 


0 مهأ ܒܚܫܳܐ ܝܫܬ ܐ ظ 2 ٠)‏ 


وبلاحظ أن المطلق من المفرد المؤنث كلمؤٌكد من المفرد المذ كر » و يظهر الفرق بينهما 


فى الكت م بالقرياة والسياق ؛ وأن اجمع يوضع فوقه مدان العيما | 0 . 














ܚܒ ال ال 


ܕܘܳܶܫܳܝܐ ܓ - ܝ ܢ م 
اجمع الكلمات ܪܘ¿ فى جميع الأحوال : التذ ܕ والتأنيث » والإطلاق والتأ كيد والإضافة : 


ܝ نأ 


ܛܒ مححكا ܐܬܬܚ طيب نححخايخا الملك الطب 


ܢܰܦܺܝܪܳܐ ܒܬܘܽܠܬܳܐ العذراء ميا حطفح8/ ܟܰܦܺܝܪܬܳܐ العذراء | ܐܝ 


مون يكن ܐܡܪ قال 


ܡܝ ܝܝܚ 





2( )) ܗܳܢܰܘ ܡܰܠܟܳܐ ܕ݁ܰܡܕ݂ܺܝܢ̱݈ܬ݁ܳܐ 22022022 هذاملكالدية | 
3 :8ه 079 : .‫ ¦ | ܨ ܨ @ 
( ܘ ) ܢܳܐ قام ܐܢܬ ناذا | ܝ زاقفه ` : 


.(ܖ) ܗܰܕܰܐܗ̱ܝ ܐܢ̱ܬܬܐ | هده | . 


1 ܐܝ‎ ١ ] 79 || ١ 
ال بو ل لمحمو ناه 4و مم‎ 
ܐܝ ܐܝ . ܝܢ ܐܝ‎ 


( ) ܢܳܡܘ̇ܣܳܐ ܕ݁ܰܟܬ݁ܺܝܒ݂ في ܡܘܫܐ دض نخقا هام )ܕܨ ܢܘܥܕܢ ١‏ 
( ,)ܐܰܢ̱ܬ ܘܰܢ ܐܲܢ̱ܬ ١‏ من أنت ؟ 
(و) صصئل. ܢܒܺܚܳܐ ܐܢ̱ܬ ܼ ܘܐܡܪ ܠܐ ناذا * هل ܓ | 
: ܙ ܒܝ ܐ݈ܢܳܫܶܐ ܕܒܰܡ݂ܺܝܢܬ݁ܳܐ ܛܳܒܝܵܢ ܐܶܢܘܽܢ ارجال الذين فى المدينة طيبوت . 
(1) ܗܘܿ ܕܼܰܝܺܢܳܐ ܛܒܿܳܐ . 3 : 

)|( ܡܟ݂ܰܒܠܺܝܢܳܢ 3 ܡܢ ܐܳܢܳܐ ܝ ركة من الديان ( القاضى ) . 
(ܙܙ) ܗܳܕܳܐ ܗ̱ܝ ܣܳܗܕܘܽܬܐ وإنغا هذه شهادة الرجل . 


(&() ܗܳܝ ܐܢ̱ܬܬܐ ܗܳܝ 00 | تلك امسأة . 


5 لك للك , 
(»|) بينم ܕܚܝܠܡ ها 
)14 ) ܗܢ̈ܝܢܐܢܝܢ 0 هؤلا 
و 4م 3 ܘ ܝ 229 5 ' | 
)١9(‏ بدلة . ܐܢܘܢ دلت ܐܢܫܐ هؤلاء رحال . 


1 م كوي أشي الاي إن 


ܨܢ . 

التنق الميقة يع الموصوف ف التذكر والتأنيث والإفراد والمع مثل : فح حكًا ܛܒ ܐ: 
املك الطب . ܒܬܘܰܠܬܳܐ ܫܰܦ݂ܺܝܪܬ݂ܳܐ : العذراء الميلة . 

( +) ܕ݁ܺܝܠ مم الضمي رتستعمل 16 الضميرالمضاف إليه شل ܟܬܒܿܳܐ ܕܝܠܝ ¦ 
كان . وهكذا .. 








وواء ± 





( ( ) ا أن آخرالاسم المؤنث .ܬܐ فى حالة التوكيد يكون ܐܬܘ ܐܝܐ فى حالة الإطلاق مثل 
9 : )} ܀܀ 4 : ̈‫ 9 +[ 7 5 0 4 | ١‏ 
ܒܬܘܿܐܐ : عدراء 0 و جمعها ܒܶܬܘ̇ܠܢ ܪ فك كرون ܘ ܕܗ ܐ ركه : اسصار ؛ واجمع 


ܐܒ وقند يوون مه معتل :وك ربا & واجمع 5 <$ 


وقد .كين المفزة . فق ܒܫ ܐ ܙܣ واجمع وصينة التذ فر كل ܰܠܬ ¥ 38 ؛ ̄ܗ 


يكال ع 97 0( 5 © 9 35 × 3 0[ 0 بويك مكل 


ددسم ععنى روح واجمع ܪܽܘܽܚܶܐ أو ذذش١/‏ ارواح. وهده الأسعماء معظمها مؤنث فى الاصل. 


,× م 


ܪ( 3 خا )ܒ ¢ ,1 ܐܒܿܳܗܶܐ: 


الاباء الطنيعيوك 3 ا : ܐ ܙܥ 6 : 





5 الأمياء الغاذة ها أل * 








وهناك كثير من الكامات الشاذة فى اجمع المؤكد ) فقد يكون ܐܗܘ ململ طلا من ثم مثل 


ܐܺܝܕ݂ܳܐ ܬ 6 وابجمع مك |41٠١‏ :6 َّ ܕܘܕ ازمل. عي :6 ܐܬܝ ܫܢܪܰ̈ܳܐ. ܙܢܳܐ: 


| |] 


نوع ) طر :4:2 ( 4.6 فارسة الأصل)) وأمع ܐ . 


مفحثل : ماء . 


م = أفعمل التفضيل 


إن التفضيل ف اللغة ܐܚܨ يانية يعبر عنه باستعال حرف ار ٠:‏ ܡܢ مثل : 
( ( ) ܪܰܒ : ܒܰܩܪܳܐ ܡܢ ܐܡܪܐ : لبور ار سس ܝ 1 
®( ܢܰܦ݁ܺܝܪܳܐ أثب* فت ܚܬܗܿ راحيل أحمل من أختها . 


( ܕ ) ܚܳܬܝ ܧܰܦܺܝܪܳܐ ܐܰܢܸܬܝ قب حفط ܢܶܫܶܐ أختى » أنت أجمل من بنات النساء . 


01 


أبناء الأنياء 


ܡܚܒܒܒܗܗܗܚܡܡܣܚܗ ܗܡܣܘ 


الفاروق ܪ 31 
نحن نعرف 
يؤمنون & يصدقول 


الكهنة 








32 امل الاتية إلى اللغة العربية : 


3 7 9 


( ܙ ) ܐܳܡܕ݁ܺܝܢ اكد ܕܗܰܘ ܦܳܪܘܺܩܰܐ ܗ̱ܘ بخحصا ܀ 
( ܙ ) ܝܳܕ݂ܥܺܝܺܢܰܢ ܠܵܐܚܘܽܟ݂ ܘܚܳܬܳܟ ܗܺܝ ܥܰܡܰܢ ܀ 

(ع) ܐܰܝܠܺܝܢ ܕܰܡܗܰܝܡܢܺܝܢ ܒܢܰܝ̈ ܙܰܕܺܝܩܘܽܬܐ إبق + 
( 2 ) ܝܳܕܥܺܝܺܳܢ مُبذنا 3 ܐܰܡܗܳܐܗܘܽܢ 7 

( ܘ ) ܘܶܐܡܰܪ ܠܗ لإحؤة ܕܡܿܝܬܬ خزاير ܀ 
(<) تهذص مب ܗܳܪܟܳܐ ܘܢܶܥܡܿܪ فدات كالب + 
(0) ܢܣܰܒ ܡܰܠܥܳܐ ܐܰܢ̱ܬ݁ܬ݁ܳܐ ܐ݈ܚܪܰܬܳܐ ܀ 

() شودخ أحق ܐ̱ܚܪܺܝܢܳܐ ܕܶܢܥܰܕ݁ܪܰܢ ܀ 

9 ܒܰܒܢܗܰܝ ܣܘܡܢ 39 > اعت ةإاضةات. + 
(.)) ܗܳܠܶܝܢ تقر ܐܶܡ̈ܗܳܬ݁ܳܐ ܕܡܰܠܟ݁̈ܳܬܳܐ ܐܺܝܬܰܝܗܶܝܢ ܀ 
(ܙܙ) ܿ تحكقر ܘܡܰܠܟ̈ܳܬ݁ܳܐ ܐܺܝܬܰܝܗܘܽܢ ܐܰܒܿ̈ܳܗܶܐ ܘܶܐܡ̈ܗܳܬܳܐ بخصوق + 


(00) ܕܚܠܘ ܐܰܒܳܗܰܝܟ݁ܽܘ̇ܢ ܒܢ̈ܰܝ نكما + 








هى : ܐܘ ‫ ܟ | § 7 ܬ 3 :ܠ ܝ 34 : وامجخا. حخحة : 
ܒ © 


عللامات الوقف 


( ( ) ف ܝܕܐܘ ܘܬܟ نجد عادة نقطة & وأحانا أ, 


ܐܝ 


تقحل :ܣ | 


(؟) ف ناية العبارة قبل اتتاء المعنى تحد نقطتين هكذا .. 
( ܡ ) : صغيرة من العبارة نجد نقطتين هكذا .٠‏ أو 


١(؛)‏ بعداحملهة الاستفهامية توضع نقطتان أوثلاث ܦܬܐ| : أو 
/ 3 أ 


الظروف ܕ ܐܝܟ 621 


بكوّن الظرف عادة بزيادة ܐܝܬ عل 53 العيفاة: ١‏ 2 تأ | 31,303 ( وعبل كثير ܐ( 
له قبي + كان + 1 90 9( | 
ومن الظروف الى تتكون بغير هذه الزيادة 


60 ظاروف ا موازنة ܝ ܨ 
= £ 3015 1 م 0 :939 § 333 نم ܨ 
ܠܚܘܽܖ : نقط | 


ܨܝ 








(؟) ظروف الزمان ܫܰܡܳܗܶܐ ܕܙܰܒ݂ܢܳܐ مثل : 
ا < د ؟ افده + :| | ܐܚܨ ܐ܂ ܒ݁ܶܬ݁ܰܪܟ݁ܶܢ : 
ܚܬܢ , ܗܳܝܕ݂ܶܝܢ : حيثئذ. ܗܳܫܳܐ : الآن. ܝܰܘܡܢܳܐ : اليوم . ܟܒܰܪ : من قبل » قلا . 
ܠܘܽܩܕ݂ܰܡ : قدام ع قبلا . ܡܚܕܳܐ 7 خالا ܠܠܝܐ + غداء ܡܬܘ̇ܡ 50 
حرجت : ليس الآن . ܥܕܰܢܳܡܐ ܠܐܡܬܝ : إلى تى ؟ ܥܕܡܐ ܠܗܳܫܳܐ : ܥܨ الآن. 


¥ ظروف المكان ܬܶܟܠܗܐ ܕܐܬܪܐܼ مما 


لا * 


النجان. ܐܦ : أضا 991 1 48 ܝ افير 8 حوقة ‏ )> لد ܠܘ ...اذا 
ܐܠܐ = لق ܠܐ ܣܥ 7 ܬ¿ ܐܦܶܢ ولو أن. ܥܰܢ حى. ܟܕ : ܥܬܐ ¢ مى 


ܝ 





إضافة 23 


بضاف الاسم إلى الضمير بالطربقة الآآتية : 


ܗܘܢ 


ܝ 


02 : 
|| 
1 


ܕܟ ܝܐ 
ܐ 


إلى الضمير 


. ع 


ܗܶܝܢ 


ܘܽܩܳܦ݂ܳܐ ܕܰܫ̈ܡܳܗܶܐ - اتصال ܐܐܩ بالأسماء 


7 5( ܣܣ 9:7 
اا .; | هو سا صبيف ܣ ܠ ܘ ܨ ܝܢ : 


ܐ̈ܬܐ الذى معة غيرة 
| 3 
الخاطية 


ܠܝܐ ܟܐܝܐ 





(«) وإذا كان )= الاسم 
حذف هذا ܨ عند الاضافة . 
ܟܠ ب 34306 :1 


1 8 





] ® ܐܐ 


2 


01 ܥ 
ܠܦܢ يلكا 
ܡܿܠܟܬܟ فل 


ܡܠ̈ܟܬܗ̇ ملكتا 
ܡܠܟܿ̇ܬܗܘ̇ܢ ملكتهم 


المضاف إلى الضمير م( أو مل بأن كان فى حالة | كد 
فإذا أردنا أن نضيف إلى الضمير هذه الكامات وهى : 


3 ܇ 0:3 


ܡܰܠܟ̈ܵܐ : ملوك ܪ 


ܡ ܠܐܝܐ علكان 
ܡܶܠܟܿܳܬܢ ملكتا 


ܠܗ5 
مد ܠܝܬ فى ܝܐ ܝ 


ܡܓ̄ܟܵܬܟܘܿܢ ܝܐ $ 


ܠܠ ܟܝܢ ܝܐ تكن 
ܠܠ كاين اه 


ܟ ܡ )` ܰܝܐ 


ܡܗ ܗܙ = ܝ 





الاضافة إلى الاء 


5 الظاهص 


يضاف الاسم فى اللغة السر يانية بثلاث طرق : 
(1) أن يستعمل الاسم المضافٍ فى حالة الإضافة مثل ܪܺܝ إثفل : رأس الرجل . 


. ܝ 


( ܥ ) أو دستعمل الاسم فى ܝܐܐ التركد و يفصل بن المضاف والمضاف اليه يحرف ! ܐ 
( ܐ ) 3:05 انف : :< + في ة] ܙܒܰܒ݁ܰܰܠ 3 ملك بابل ܀ 


5 


ع 1 1 ÷ | | ܨ . 61 | 1 : | 2 ١‏ 5 ܐ 
59( 0" ضاف ܥ إل “مير (. برحع إلى المضاف إلله ) 3 فصل بدولاات ) ܕ ) | .ܐ 


ܢ 


00 5 ܰ‫ 
ܝ زمعبه ومدحخال ܪ[ :1 ܇ 


( ¥ ) ܡܢ : من . ܥܡ : مع . ܠܝܘܐ : إلى . (/حةا : مثل» كلها تأخد الضائر الى 


ܬ( ܒܝ المفرف. المضناف» 0( صصريهه: ÷ 3:33 ܠܰܦ݂ܠܺܝܪ £ 


كلك ܒܝ 1 معنى بعد . فيقال : ܒܶܓ ܒܒ عائ 136 ܢ : بعدنا . 


¦ ا 
37 الي 

( × ) هناك حروف حرتستعمل معها الضمائر التى تستعمل مع المع المذ كروهى : خخ : على 

: 3 : £ 6 38( ¶ ÷ 07 
مثل : ܥܠܰܝܟ݂ܘܽܢ :عليكم , ܨܺܝܕ : يجاب » مثل : ܨܺܝܕ݂ܰܝ : يجانيك , ܚܠܦ : بدلا 


من » مثل : لصيف بدلا متكن .ا 





ع أمظ ممنى يكون أو يوجد أو هناك تستعملمعها أيضا الغمائر التى ܐܝܐ ܢ مع جمع 


الذكور فيقال : 


ܐܝܬܝܗܘܿܢ هم يكونون 


ظ ܐܝܬ ܝܗܝܢ ܨܣ يكن 


آنا ܠܝܬܐ ( ,ܩܐ || ܐܝܬ ) ܫ ܬܚܕ 1 اهنا اليا 69 0 كن اموت : لش هو 


ܐܝܢ 


( ܘ ) همع بمعنى قدام 1 ع3 ܩ اجمع ܐܬ كر مثل مهقحب 9 | 


( ܖ) ܠܘܽܩܒܰܠ عنى قبال : تغير إلى ܠܩܘܿܒܠ قبل أن تضاف إلى صمير الاسم 


ܐܢ © 


المفرد المخاطاب أوالمخاطية والغاف 0 الغاسة 3 م المتكلر 1 ܝ عدأ 500 .± ܕܪ ܨ 


( ܙ ) ܡܛܠ : سبب . 
قود 0 ܡܶܬܛܽܘܠܬܝ : 


ىو مذ . لفت 4 ܠ 


ܕ > 6 00 | | ١‏ : 5 346 1 03 نب 
( : ܒܐ 2 ܡܬܛܘܠܬܐ ܦܝ( صا كما © يا دان ل شير 


(م) كه : كل : تضاف إلى ܗܟ المفرد كالعادة غير أنها مع ياء المتكلم تشكل 


ܚܵܐ : ܟܺܠܝ . 


( 4 ) ܬܚܘܬ 
معهما ضمائر جمع الذ كور. ܒ 3 1 ܝܝ 9 2 


خول, ماوق كروق ب درق الاضافة تمل 


سمو 


1 








ܬܰܡܳܗܶܐ بعالم ܝ أسى)., العدد 


)ܠܬܐ من واحد إلى ١9‏ ܩܐܘ : إحداهما للذر والأخرى للؤنث .. أما من واحد إلى 


ܚܝܨ ܘ فتذكر مع المؤنث وتؤنث مع المد كر ܘ 


ܒ وأحد سم 3( 
ܝܒ اثنان 1 0 
لخم 240 ܬܠܬ < 
ܐܰܪܒ݁ܥܳܐ آر ܢܫ كه « 
:| ܨ 1 | 
ܐܰܢܬ݁ܳܐ & هكم ستة 5 ست 
ܐ ܒܝ ܒܠ ܝ 

حدما تما نية امحنا مان 











الأعداذ ادناه مع 0 الأعداد المستعملة مع المؤنث 





ܠܿܣܪܐ 03 ܡܒ ܡ 
ܚܪܰܥܣܳܺܪ ال تر ܚܕܰܥܶܣܪܶܐ إحدى عشرة 
ܬ݁ܪܶܥܣܰܪ اثنا عشر ܬܪܬܥܶܣܪ݁ܶܐ ܐܝܐ ܩܚܳܟ ܘ 
ܬܠܬܶܥܣܰܪ 1 ܐܠܰܬܥܶܣܪ݁ܶܐ ܣ ` 
ܐܰܪܒܰܥܬ݁ܰܥܣܰܪ أنعة عثر 3 أربع 7 
ܚܰܡܝܬܥܣܰܪ خمسة ܨ ܝ ܡܬ݁ܰܥܰܣܬ݁ܳܐ مس عشمرة 
ܫܶܬܬܥܣܰܪ 3 هط احص 7 
ܦܟܰܥܬܥܣܿܪ ܝܡܐ شمر مخحمصمى)م سبع عشرة 
ܬܡܢܬ݁ܰܥܣܰܪ 3 اصتخم 75 
ܬܫܰܥܬ݁ܰܥܣܰܪ 1 اكه ابيع عدر 


وهذه الصيغ الى ذ كرناها للا“عداد السابقة ( من ١١‏ إلى ١4‏ ) ܦܨ أكثر الصيغ استمالا . 
وهناك أشكال مختلفة ܐ ܨ لم نذكرها وإ ن كانت تستعمل أحيانا . 














ܐܐ به 


ܒܝ 
ܗܨ وعشرؤولن 
ܐ| 


| ينال م ܙ + 
7 ܐ تا 








وقد تستعمل الأعداد من + إلى 4 مضافة إلى ضمائر | ܬ المتصلة هكذا : ܐܰܪܒܰܥܬܰܝܗܘܽܢ 
أر بعتهم أو هم الأر بعة : ٠‏ 

و إذا 833 ; 31 الكرى ,ܐ 0109 

موبم : احقزراتب ܘܰܫܒܰܥܡܳܐܐ متصحقب ܘܰܐܠܬܐ . 

وف التعببرعن المرة أو عدد المرات استعمل 3:8 ركيب فبقال : سمل ركب : ܚܨ واحدة. 
1 ك8 زحتبي + امات وعكدا.. 

07 3 من االأعداد ܟܐ 0 معن وسيل 8 عسرة 3 ܐܬ ما 0 1 1 


و ܢܝܢ بعك |الحرف 15: من 55 الكمة 3 ولستالى ܒ $® داك 5 ܢ الأول _ . ܢܐܐ : 


قَمْسًا الأول ܢܬܺܝܬܝܳܐ السادس 





ܐܪܰܝܳܢܳܐ ( ܬ݁ܪܰܝܳܢܳܝܬܳܐ للؤنثة ) الثانى :. ܫܒܠܐ السابع 


اانا 0(< ܢܳܐ الغامن 


1 ܝ 3 )| ܐܫܠܳܳܐ ܕܗ 





اق[ 1 ܠܶܟܳܐ العا در 


ܐܐ الصفات من الأعداد : عشرين وثلاثين إلى نسعين فتكوّن بزيادة م فى المذ كر 
وقد 05040 4( 0:67333 3533 ¦ 

1 :31321 
سبعة أمثال . سم حظهحّل : نسعة أمثال & وهكذا . 

وتكور الأعداد للتقسي نكال جم تير كل واد زا لوانت :كل اتن لكك لمر : 
كل ثلاثة . . . ان . 


ܨ 
0 





حروف الر والعطف وغيرها 


ܒ الباء 
_ . 

افك 33 3 حت 
ܬܘܐ ( ܚܐ ف إلى ضار مم الذ كور) من 


3 


ܚܠܦ ( ܚܘ ܒ ܠ( خلف »© ܐ.¥ 1 
ا 3 
ܒܳܬ݂ܰܪ (ܒ + ܐܬܿܪ) بعد 


قحم ܚܒ إلى ضعائر مع الذ كور) بغبر» يدون 


; 0 


ܙ .١‏ 
| ¦ ^ | 
معع م يد ٠‏ ححا ܚܢ 


| 


ܐ 
| 
ܐ 





ܒ ܐܒ , 
فاك لان < = ܨ 

ܠܠ ` (تنضان!إ لضا جح الذ كرر) ع 
ܥܡ مع 


ܠܘܳܬ 2 


ܰܕ ܐ 


قبال» ضد 





الها همي ܘ 





سه ان ܡܗ 


59 عد ١‏ 5590 مق 39 رانين © 03034 ܝ 


9 


ܒܿܳܫܬ݁ܐ » ܒܶܫܬ݁ܺܝܢ . 


7 إذا"اتفلت حرو "الى الفياتن أو . ܦ ܛܒܐ الفرة :اليد 5 لضافت 


, ܬ ؛ || ) | | . 8 ܕ 4 4 4 
إلى الضمير . ووسشى مر. ل ذلك الحروف الاثتية : صوص . ܒܿܠܝܥܙ 99 ` 


ܡܶܡܛܶܠ ٠‏ ܨܺܝܕ݂ 6 اشمظ ܀ ܥܰܠ فإن ܐܩ بعدها كالضمائر بعد جمم الذ كور المضاف 





لتكت /\ 08 ܢ 


ܙ |ܝܐ ܙ ܢ . وهو عل أى حال ماض أو مستقيل أو أصس . أما الماضى ܕܥܒܪܐ فيصرف 


0 8 1 0 ]ܬܝ ا" 1 2 فب ܬ ® ܐܐ 1 | | ن 
اسناده إلى أحد ضمائر الرفع المتصله الآتية » وأما المستقبل فيزاد فى اوله الالف أو انو 


| ܀‎ } | ‫ 6 | ¦ ١ 
. ا : ¢> 8 )° ܠܬܐ ܒ 1 ¥( ܝܩܐ بعد حله باء ( خضارلاه‎ : 1 
: أو 7 أء © ,1.1 لاهن قدو ܢ ܨܝ ܫ ܢ قن .ܟܐ (4 : ܪ̈ܐ ܢ 7 2 ܢ‎ 


:1433 ܐܠܬ ܥܰܒ݂ܪܳܐ - تصريف الفعل الماضى 


الغائبف ام 539 ܗ الغاسن هاو ܘܢ 
. . باع اام ن أو اج 
ܐܚ̈ܐܝܐ المذ كر ܝ 


المخاطية المؤنثة ( الياء صامتة ) 9 ( 37 $ 55 


التكم ܨܓ جمع | ܒ ܗܥ 


0 
> 





| " عن _ 5 


الغامة المؤنثة ١‏ 


00000 0 
الخاطب المذ ¥ ܐ ... © المخاطبون 


الخاطيه 3 ܐ 


ܡܠܬܐ | ܘܚܫܘ̈ܫܬܐ - منى الفعلوم 17 بى للجهول 


الفعل فى اللغة السر ܐܝܬ إما أن يكون مبنيا للعلوم » و إما أن يكون مبنيا للجهول . وهو إما 
قباسى وإما شاذ » فالقيابى هو الصحيح السالم من ال همزة والتضعيف مثل هلم . والشاذ 
هو ما كانت ܐ نونا مثل : لشف + خرج ؛ أوهمزة ܝܐ (ق< : أكل & أوياء مشل 
فك ود ع أو نشغيية نذا هيرق دل ܐܠ ¦ سال » أو واوا مثل ܩܳܡ : قام 
: مصفى ‏ و صم ܟ | 
(والأصل مذم ) 4 أوعيعةة نل “كير كرر اد بي : سلني» أو كان سكل ܝ 
بالألف أو الياء مثل ܓܠ̈ܐ 3 8 © عسات < < 


همي 





وللببى للعلوم أوزان » لكل وزن ܚܢܐ مبى للجهو 


ܗ . اه 1 ܐ| | 
| ( 0 5-6 لمعاو م 


ܐ 


(؛) شفعل مثل ܦܩܛܠ 


أوزان المنى للجهول 


1 خاص ,4 & وهده الاوزات ܨ : 


7. 


\ 


6 
ܢ 





نصر ܩܢ الفعل القياس 


9 0:3 الى ܠܝܡ تصر يف الفعل القياسى سواء أ كان مبنيا للعلوم أم مبننا للجهول »2 


حالة الماضى والمستقبل والأم: » و بتضح كيف يكوّن اسم الفاعل 


و المضارع الحالى ܰ 


| 2 المفعول 4 والمصدر 9( أى ܪܟܐ ܟ( الأفعال القياسة : وبلاحظ 03( التصر يف الاسّداء أو لا 


الغيية ثم ܐܝܢ 0 ܝ ى )11 كبر و 7 2 3 ܝ ܠ ܕ |- 7 


± ܘ : 


أما الماضى من (فعل) فتارة يكون مفتوح العين مثل ܐ ܩܬܛܰܠܠ ܝ 
ܐܝ مثل ܕܚܶܠ : خاف © ܕܟܠܟܡ : 2 3 ܝܟܢ : سكن . ܪ ܬܘ 7 03 الاضى دل 
نتمة'ق الاستقيال:والاض ܢܚܶܐܢ ; ترش : سيخاف & ترتمحس : سينام » ܕܚܰܠܘ 


خافوا ܪ ܕܡܡܟܘ 2 ܐܝܢ | ٠.‏ | هين ) 3 


و لدراسة الحدول الابى ܢܫܝܐ نه سول نصر بف أى فعل من ܐܢܐ( القياسة 2 مهما كانت 


صعّه 3 05004 وريه 




















ܨ 7 الأ شال 0 وعم عاد الفائب فى الأول والمكار فى الآخر . 











ܘ ب 
ܘܕܢ ܐ 
ܝܢ 














ܫ 

ܨ ܣܣ( .1 . 
سم الفاعل والمفعول/ 
¥ 9 3 ]1% 

1 | ما ܨ ® ` 

ܝ 

ܐ § 


فلى»< (امم الفاعز ) ܪܚܠ (امم الفاعل ) ܡܬܩܬܛܠ ܐ المفعول) 




















_-_ ܡܝܢ سك مه ܒܪ ܡܪ حا هه ܘܗ ܫܗ به 


1 
0 
5 
ܝ 0 1 ~ 
ܘ 7 1 9 5 
ܦ 8 . 





يها 


بوعل ܗ - عر 9 ܢ اه 


. !ܐ الاتية إلى الاغة العربية ٠‏ 


ܐܲܠܒܶܫ ܠܶܗ ܠܒܘܽܫܳܐ إخا . 
ܘܐܡܠܟܘ ܠܰܫܠܺܝܡܘܽܢ ܥܰܠ فد ܐܝܣܐܠ 3 3 3 
ܠ ܝ 

دقر ܫܶܡܥܶܬ ܠܩܠܗ ܢܶܦܠܬ ܠܘܳܐ ܪ݁ܶܓ݁ܠܰܘܗ̱ܝ ܐܰܝܟ مامأ[ . 
ܠܒܰܪܬܘܽܢ هذعئنا ܘܵܩܛܲܠܬܘ̇ܢ ܡܰܠܟܟܘܿܢ . 

ܣ ܦܘܽܩܢܳܢܐ لهب ܬܝܢ ܡܢ ܠܠ 15 . 

ܘܰܫܡܰܡ݁ܝ ܢܶܫ̈ܶܐ ܩܳܠܐ ܕܡܰܠܟܳܐ ܘܶܐܡܰܪܺܝ ܕܰܥܒܰܪܢ سل ܦܘܽܩܕܳܢ ܡܰܡܠܟܳܐ . 


ܐܘܿܪܿܫܠܡ ܐܘܽܪܺܫܠܡ ܩܛܠܬܝ يكم كني ܬܪܬܐܝ 5-5 ܨ : 


ܠܐ قشي ܠܓ݂ܰܒ݁ܪܳܐ ܕܢܲܫܒܘܿܩ لزيطا» . 

ܫܒܘܿܩ دي ܨ كته لي ܠ ܢ 

حل 3507 .< > © :¬ :0 
ܘܶܐܬ݁ܟܢܰܥܘ ܫܠܚ̈ܝ̈ܝܐ ܠܘܳܬܗ ܘܶܐܡܰܪܘ ܠܗ ܟܿܠ ܡܐ ܕܰܥܒܰܕ݂ܘ . 
ماه 18 3 ܒܒ © | = 


. . = ܐ 5 0 ݁ܟ 


ܥ ܥܥ ܕܘܝ 8 


م عي سس ܗܡܕ ود سر 
0 





الفعل ܨ 7 كيان النضينه ضيه 


الفعل و ܪ اللغة ܚ 421 ܝ متعل ه 5 افأ لازم. 321 فل > £ المفعورل بعده امير ) ܐܐܬ | 
وقك. بكرن ضيرا . فاذا كان | عول به انها ظاهرا 9 فيك ܐ لس د ܝܫܡ 


3 


مي ܠܓ݂ܰܒ݁ܪܳܐ : ` 7 |( 0 ق باللام وصمير تعود عليه م ات 
فل الرجل . وإعادة الضمير على | () > 79 :7 3 الستر بانية ١‏ 


:3 1 0 ا . اله ܙ .5 | | . 17 1 | ܙ ܢ 0( 7 4 ܠܠ ب |. | | ܇ 
ܢ ܙ | + 1 ܨ ܐ ١ ١‏ , ,أ 5 °[ 
امنا إدا كن ܐ ܬܬܢ ܢ 4 حيرا جار إل سبق ثاار م مدل ܢܩܛܘܠ ܠܢ : سلقاما & ܕ ܗ ܙ 


ܟ 
6 
4 
£ 

£ 
6 
ܦ 


3 53 اسن :0503 6 ل 
_- أن 0( 7 ` 0 © 35 ܠ 780 | 
ܥ الفعل المستك إلى:ثاء الطاب لا تخوز أن. يتضل .نه ضير النصبن ܒܐ ܇ 

م الفعل المسند إلى صمير مم الغائبين أو الغائبات لا يتصل به ضمير النصب بمع الغائين 
أو الغاتتات بل حل غاه كلنة ܐܢܘ لفق آم الت 

ع 7( المصلان 55 5) 


‫ عند ܐ + التضى ) 303 9( 


المي ܐ ܝ ܐ ?ܡ 


1 ܢ 
ܐܝܐܟܐ _ |ܬ) ܕ ܟ ܟܘܢ 
الخاطبة المؤنثة ܝܝ 3 
10009 3 0 
الغائة المونثة 59 0 


ܥܢ ܢ لمش لشم ܫ ܝܚ : - - 0ك 


ܙ ܥ[ ܝܐ !ܐܐ ܙ ¥ ܝ سصح ܐܠ كيف بتصل الفعل القياسى بذمائر النصب المتصله 
3( ܫܗ ܟ 1 1 ܪ 4 ܪ 6 التذ كر.والتا بنك ١‏ 4 الإفراد واجمع , وعلل الفعل 
515( ܣ 30 0 ¥ :1 >$ 


جدول 0 1 
الفعل 7 0 ععابر ܝܢ 22111 


ܢܩܝܦܘܬ̈7ܐ ܒܡܠ ܝܬܐ 








ܩܸܛܠܬܘܿܢ ܙ الخاطب اذ ىر 


ܘܛܠ ܬܝܢ ܙ الخاطبة المؤلثة 


ܩ حي < ومعةه عيره 


ܩܛܠܝܳܟ : 


ܩܛܶܠܢܶܟܝ : قتلناك 


(تابع) جدول رتم ܙ ܚ المستقبل والاس من الفعل القياسئ 


1 وحده ܫܪ ܐܐ ܝܢ :فك و 


مستقبل ( فعل ) : 
ܐܛܘܽܠ مفرد غاب ܝܬ | ܢܶܩܛܠܰܢܝ : ܚܝܢ ܢܶܩܛܠܳܟ݂ 


ܛܦܠ عاطيبيد ( :ܬܦܠܝ ܟܬܐ ܘܠܒ 

ܠܢ 30:05:52 ܐܩ ܥܝ - 
ܠܢܘ ܗ ܐܚܝܢ 3( ܢܩ ܛܠܝܘܢܢܝ ܢܩ ܛܠܝܘܿܢܳܟܡ 
ال لال ® < نقح حنم 


اس ( فعل ) : 
تفخ 4 عخاطبي بد 2 ܒ : ܝܨ _ 
تمك .5735 ميخ ܠܒ - 








ܡܩܛܠܟ 





سس نت ساح ̈ܡ 








_ ملا = 


1 )| الشاذة 


لقد ذ ܨܐ من قبل أن الأفعال الشاذة هئ : 
( | ) الأفعال التى فاؤها نون ( ܦ̈ܢܢ) . 

( ܐ ) ܕ = ܙ لامها حرف حلق ( ܗ £ ܚ ¢ © 5). 

( ܡ ) 3 :8663( 3 ܬܘ 99 ܒ 

( £( ܨ الله البرع بالألف أوالواو أو !ܐܐܬ »` 054 )| 
( ܘ ) ܙ المعتلة اللام بالألف أو الياء ( ܠ ܐ & ܠ ܝ ) . 

. المضعفة العين‎ « ) ١ 


ܨܢ 5 . . 
ولنبدأ ستصريف كل منها فنقول : 


الأفعال التى فاؤها نون ( ܟܢ ) 

ܝܬܐܢ ܢܦܩ : حرج . 

اتصر يف هذا النوع ٠ن‏ الأفعال نحذف النون فى الأس والاستقبال والمصدر من ( فعل 
ܐ ܙ ܐܝܚܳܝܐ܂ ) مثل ܦܘܿܩ: < ܀ › ܢܶܦܘܽܩ : سيذرج» ܡܦܰܩ : روج › إقم: أخرج ܆َ 
ܶܬܬ݁ܰܦ݂ܰܩ : أحرج . وهذه الأمثلة تبين المشايبة التامة بين هذا النوع من الأفعال فى اللغتين 
ܐܝܟ به والسريانية إلا فى ( داجش فور ) فإنها لا توجد فى الأفعال السريانية . 

ܐܝܐ ( اتفعل » وفعل & واثفعل ) قتصريفها قيامى . وأما ( شفعل والمبنى لاجهول منه ) 
فلا بوجدان فى هذه الأفعال الفائية النون . 


ومن الحدول الآتى يتبين تصريف الفعل دقى بالتفصيل : 








ܝ ,2 0 





5 ܝ 3 ܝ 
مان 

مفرد غائب مذ ¢ نكف ܐܦܩ 
غاشة مؤنثة... ...| ܢܦܩܰܬ݂ ܦܩܬ 
ܐܐ 30 3 ܐ ܦܩܬ 
39:96 ...ا ܬܝ ܐܦܶܩܬܝ 

< .] ܢܦܩܬ ܐܦܩܬ 

ܬܟ غائب ܝܠ¿ ...| ܢܦܰܩܘ ܐܦܶܩܘ 


ܙ( ܧܐ ܝ ܢ ` 1 ܢܦܰܩܬܘܽܢ ܐܦܩܬܘܿܢ 
ܙ مخاطبة مؤنثة ... ܢܦܰܩܬܶܝܢ ܐܶܦ݁ܶܩܬ݁ܺܝܢ 


تصريف الأفعال التى فاؤها نون ( ف ) مثل بخص : ' 




















نوع التصر يف 17 ܝ عسل 
مفرد عاتب ®+ | ܢܦܘܽܩ ܢܕܩ ܙܬܐܦܩ 
ْ | 
| 
ظ 5 
ا 4 ا ܬܦܘܽܿܩܝ ܬܐܦܩܝܚ فضت 
ܐܐܝ ܢ فل 5 . | !لكف ܐܦܿܩ ااخف 
. 
0 ܐܦܘ̇ܩ ܐܦܩ ܐܬܒܿܩ 
ܐ| 
935 ܢܦܩܘܿܢ ܢܦܩܘܿܢ ܢܬܬܦܩܘܿܢ 


ܐܪܘܩ 





(نابم) 1000 رم ܝܢ ̄ ܐܩ بف الأفعال الى فادهأ نول ( ܘܢ ) 
ܐ 


ܙܟ £ ܡ ܝܢ ܡܣ 
ܨܢ ܐܢ بإب 





| 
| 


̄ܝ ܕܡܕܗܡܡ_ܡ_ܡ_ܚ_,¬7`?ܣܣܡܣ ܣܣ ܣܣ ܚܝܩ ;ܕܝܙ ܙܢ ܰܰ___ !أ 


ظ | و 
مخاطبة مؤنثة .. ܦܘܿܩܝ ܐܦܩܝܚ عمد 

1 03 أكمه ܐܬܬܿܦܩܘ 

ا : 


( المفعول نمه عدم عن عقيف ماخكف 2 
ه ܝܕ ٠‏ 2 4 2 2 4 
ܩܘܬ الأصدر ... ... ...| ܡܦܶܩ ماكمة ܡܬ ܐܦܩܘ 








الفعل المهموز الفاء ( ܦܳܐ مثل ܐܶܟܰܠ : 7( 


صرف الفغل المهموز الفاء بالطريقة الآتبة : 


( | 4 8 شكل الالنب < 35 المافى طن اكب 7 8ܝܟ܇ 


ܐܬܐܢ الألف فتحة ( . ) فى ܐܪܚ واسم المفعول مثل ܐܲܟܘܿܠ : ܐܢ ܐܳܟ݁ܺܝܠ : ها كول. 


(؟) فى(فعل ) تكون الألف مفتوحة 9 ل الميات ى مثل (ق> . والمستقبل ܚ ܗ 
1 لقي ارقي ... وتنقل فتحة الألف إلى التاء فى المببى 


لخهرل :ينه كل /1اق* 


| 390 11 تحذف الألف من ( فعل وه وفعل ) فى المستقبل للتكلم مثل‎ ) "١ 


( ܐܰܐܟܘܽܠ ) . ومثل ܐܦܶܠ والأصل ( ܐܐܟܶܠ ) . 


ܝܚ _ ܝ 


اق ( افعل وا شفعل )وق المق للجهول ܘܬܫܐ تقلبن الألففت.:واوا و ܝܡ ما قماها 
مثل ܐܽܘܟ݁ܶܠ : (أطمم) » للادق< : أطم . والمستقبل ܢܰܘܟ݁ܶܠ ّ تطامقه . أما 
( شَفْمل) فثل : ܫܰܘܟ݁ܶܠ » والمستقبل ܝܘ : قوق » والمنى للجهول ܐܶܫܬܰܘܟ̇ܠ 


( ܘ ) 03 : والأص من ١‏ 0 ) للاحظ أن النون والتاء ܙ \ | ܝ 0 الاستقيال ¥ 
ܨܐ ( خفاصا 9 ) إذاكان المقطع الأخير مفتوحا مثل ܢܺܐܡܰܡܪ : سيقول & ܬ݇ܐܟܰܒܪ: ستقول ) 
ܡܙ + ساقول... نوق الس سد يكون شكل 500( 130 ). يكل ܡܪܐ .اقل .. 


ومن الحدول الانى يتضح نصر يف الأفعال المهموزة الفاء فى جميع الأحوال والأوزان : 





جدول 4 


ره 


تصريف الفعل المهموز الفاء ( كل ) 





ܐܝ 


ܒܡܕ سمس يم ام عمش قل ااا ܐٍ_ܫ¬9¶»@~ܘ~ܘܗܗ^~^ܘ. ܐܐ 


امعد 001 ¿ | لااقه" ܐܬܬܢ 
< ]| ܐܟܠܬ ܐܬܐܒܠܬ ا 
00 ܟܠܐ ܟܠܬ 
غاطنتواننة. . ١‏ ܟܠܝ ܐܬܐܟ̇ܠܬܝ 

كل .. ܐܟܠܬ ܐܬܐܟܠܬ 

مع غائب ܝܠ | ܐܟܰܠܘ ܐܬܐܟܶܠܘ 


غاسة مؤنئة ܝܐ ܐܝ :005 ܝܶܢ | ܐܬ ܐܟܠ ܫ ܝܶܢ 
غاطب ܝ ]ܛ ܐܟܵܠܬܘܽܢ | لاإقكطي 
]1 3 ܬܐܟܶܠܬܝܢ 


ܨ )< ادام < 3 


ܐܟܠ ܿ ܐܠܦ 


جاخ . حدم | ܐ 
ܐ 




















التصر 21 ܨ 1 ܩܫ ܦܒ¿ اتفعل 
|| ܐܐܐܟܠ || . 110 
ܧܐ ܝܢ ܝܬ $ ¦ ܐܟܿܘܿܠ ٠‏ ܐܸܡܪ 2 (قه<. ܐܠܦ ܐܬܟܠ .ܐܬܬܢ̱ܝܝ | 
ܐ . ܐܬܐܒܕ 3 ! 0 
59 1 3 3 33 ܐܦܠܝ ܐܟ̇ܠܝ. ܐܠܦܝ ¦ ܐܐܐܟܠܝ 
1م ا عه ܘܠ ܐܦܠܘ. ܐܠܘܦܘ ܐܟܠܘ 
خاطبة مؤنثة... | احفكي: ܐܡܪܝܢ | ܐܬܐܟܠܝܢ | اتكب.الاقب | ܐܐܐܟܠܝܢ 
" ( ܠܬ & | ܐܟ̇ܠ : ܐܡܪ ܟܠ݁ܶܐܟ݂ܰܠܽܠ ;ܘܠܠ ܝ 
اعل ) 
. , 
1 ܨ ظ ܐܦܠܐ . إمحما ܡܿܐܟܠܐ . ܡܠܦܐ ¦ _ 
0 : || ܡܬ ܐܒܶܠ ٠,‏ ܬܐܠ ا 
̣ 13 ܐ ܝ | )± ܗ | ܡܬܬܰܢܰܚ | 
عول : / : < 
> ܡܬ ܐܟ ) ب الاقم 
ܨ ܰܟܺܝܠܳܐ . ܐܥܪܐ ܐ ܡ ܓ سين | 
¦ ܡܬܬܚܪܳܐ ' | ܡܬܐ ܢܚܐ 
5 تداق ا || ܡܬܐ ܟܳܠܘ ¦ ܨ ܡܬܠ ÷ ܐ 
00 0 ܟܠܬ 5: "ا 7 ܝ ܐܠܬ -34 / 


أوالمضارع الحالى 








الع 5 ܓ > ده 


( | ) إن الفعل المعتل الفاء بالياء شبه فى تصر يفه الفعل المهموز الفاء » غير أن الياء هنا 

:5 935 :8( 3:033:15: »لذن الذائة ارس لتر وان 0:4 
١ | ̣‏ : 717 

راي ا 0( در ريم 

( ܨ ) تقلب الناء ألا 6 الاستقيال 31 9( (فعل ) 5-7 د سد 3 < 8 


2 و ܐܠܙ ` ¥ 330 


357 00356 30500 393 ܀ :9 > ܐܬܒ ܀ 8 £ 7 % :هرف 
رف هكذا : 


تيوت : أعطى . والمستقبل ܢܬܠ : سيعطى . والأمس بت & واسم الفاعل تهت » 


ܢܬܒ ܐ جلس ° ل ܒ : سي ح لس 3 والااص ܒ . اجلس 4 والمصدر 


ܐܒ جلوس )2 ܝ الفاعل قاف £ ܝ المفعول ܝܬܝܒ . 


زح ܓ عوفي 6 والمستقل. .فاه ܒܟܘ والاضن ܙܠ 390::0405:9164 ܡ وان 


ܢ 
3 ܫܠ 6 ܝ المفعول : ممح . 


/ 4 ) من الحدول الانى بين تصر يف الفعل اليانى الفاء فى ܥ الأوزان والأزمنة : 





0 2, 1 


) 33 £ (0:7 





وع التصريف 0 نفعل قل 5 


ܒ ܝ ܝܝܚ ܒ 


ܗܗ ܢܗ | ابماس سسسسسسششم 
ا ا | 


غاكة ܝ ܚ ܕܒ ܨ 1:9 ܐܐܠ نحم ܐܝܠܐ 


ܚܐ ܘܝܢ 47 % 79 ܥܣ ,1 1 | ܡ دا 
اا عر 5:9 ܝ كدان 0 


طايمد 1 ى | 39 ܘ ܐܠܕܘ ܒ ܒ 
ܐ 0 
0 15 ܠ ا ا تحبا ܐܬܝܰܠܕܬܘ̇ܢ 
1 55-505 الم اي ا ‫ 








لاست 
سس سس سس سس سس ل سس ܢܢ 
حس ...سات 
لس سنت 








اباس بببببب-بببببببيياببيبيببسببس يي 


- 43 


حمل لسلس لس سي ل صخش لخم _ 


1 
3. 
٠ 


ܰܫܕܘ 


9 
01 














تصريف الفعل المهموز العين ( ك) مثل تمزه : سأل 


من الحدول الآتى يتضح تصريف الفعل الذى عينه ألف وهو ( المهموز المين) ( ܥܳܐ) 
فى (تمل) مثل ܫܶܐܠ : سأل؛ و (اتفعل) مثل ܐܶܫܬ݁ܶܐܠ : سئل & وفى (قمل) مثل كاه » 
واتفعل كل كاي دوق انحل عل كاد ايهو اليل من قلف 1ن 0:3 


كل 43(31: 00:0 £ 3316 6 والاسن ٠‏ واسم الفاعل » واس المقعول » 


والمصدر . 


والألف 0 ا 6 الاأهم هن 5 


( ܙ ) (اتفمل) مثل ܐܶܬܒܰܐܸܫ . 


( + ) ومن (اتفعل ) مثل الى . 





١ 2; جدول‎ 


تر يفك القعل الذى عينه ألف. (حا) 





ܫܕ 


عينه ܨ 
لذ 
لف الفعل ܐ 
ܐܟ / 


لعل شل 


سس سم 








ظ 
ܫܬܐܼܠ 
ܐܬܒܶܐܫ . ( 
£ ܫܐܠ : 
اص ܒ | ܵܦ 1 ܚܝ 7 
3 
. 0 ܐܬܒܶܐܫܬܐ 
ܐ 
1 0 ܐܳܬܒܶܐܫ݁ܬ݁ܝ 
9 سل ” 
: 02 ܐܬܒ ܐ ܫܬܐ 
مخاطية ܧ ܢܝܬ 0 
: ܐܬܒܐ ܬܘ 
: 0 36 
53 
0 ܬܝ ل 5 
ْ 200 ܐܬܒܐܫܬܘܿܢ 
05000 
« غاشة مو 0 ܝ 
0 : 
( اللنحاضصه 0 : | 
)) مخاطية مع بيه 1 } : 
تكلم ܝ عيرد 
5 











غاسة مؤنثة . 


قاطن يه 


)( ܐܘܐ .ܢ مك 42 


متكلم ومعه غيره ١‏ 


(اع) جدول رتم 5 - تصريف 


تقلدف 
ܢܒܶܐܝܢ 
ܐܒܶܐܝܘܽܢ 
1 


ܢܒܰܐܝ 


ܫܐ 


ܢܬܒܐ ܝܦ 


لكان 9 ܥܢ 











ا ا ܡ < 3597 


حمع مخاطب مد $ :3 
ܢ 


ܐܬ ̄ > ܐ 
لد ١‏ 


للؤنث ...]| ܒܳܐܫܳܐ أو ܒܳܐܫܳܐ . 


< 
غالز. 
ܝܐܝܠ 


1: 














_ حم امد 0 - 
ܓܚ لدم ܝ ܢܝ ووو ܕ _ 
ܥ 
أن 
ܙ 
ܘ 1 
: ܐ 
_ ܢ ش 0 
53 ظ : ظ 
1 1 ܢ 
3 0 ܒܚ ܗ 

ܐ 






تصريف الفعل المعتل العين بالواو أو الياء (جم . جح ) 


30389 الخروق الشيعنقة 4 عروكك الهلة. فى انها أتعانا دقان عا 


ره 


ل 
ܐܝ 


ܐܝ حرف آخر. وانين كفي سيرك هدا الفعل ܐܬܫܐ ܐܝ فنقول : 


( | ) الماضى تحذف الواو بعد (زقافاء ) ; فيقال ܩܳܡ : ܢܐܝ ( الماضى 


ܢܚܐ والاصل مهم ) & ܩܶܡܬ݂ 3 قأمت £ مُمطظ : مت £ ܩܰܥܡܬ : 54 2 إلا 


اوقا ل من قم يقال دهم : سيقرم » ܬܩܘܿܡ : ستقوم » ܐܩܘ̇ܡ : 


¡ 3 ܒ اك 313 عه ١‏ 
3 ܩܐ ܪ 


ل الصدر مدي الواوة أن لالم قال ܆ 34( 83 080 :1 
وق ر وأو ܝ & المى فيق محم ورور العول تفلي الرار 


لفائم تشكل ( بالرئاصا , ) فيقال ܩܳܐܶܡ : ܢܵܐ . 


. 
> 


ܢܶܬܬ݁ܩܺܝܡ & وكذلك فى (أنمل ) مثل ܐܳܩܺܚܡ :ر 


ܨ ) 


9 0 0 33 0300 0 ܒܤ 


' 


ܝܚ 
%ܸ ` ܘ 


| فعل ) 97 ܒܝܬܐ ± £ ܝ 15 067 ` 0 وق 55( ند 
شال بمحةا ܨ :1 ܐܡܘܐ ܫ 5 ... وكان المتظر أن قال ܢܡܝܬ لسن الحدول 


١ 7 | 21‏ 5 ع 3 ع ̈ܝ © £ )اه 





جدول )2 \ 


ܚܝ 


ܟ بف الفعل الذدى ܣ ذاو 3 ܐ ܫ 3 ܒܝ | 








3 13 1 اا 


و 


] 


ܣܡ (وصع) 
ܣܤܣܡܬܐ 

مه عدجا 

ܣܿܡܬܝ 

دعكا 

ܣܡܘ 

ܣܡܝ ܗ ܶܢ 


0 # 
د 





ܝܬܐ 


١ 5 1 0 5‏ 1 1 2-7 0 ܢ . 7 9 0 
3 ذوفان** <" ܥܝ 3 ܰܣ )ܿܨ » ܣ ܙ ܙ( ولد له 0 ܪ أنه : ܦ ܠ الماضى إد صعمر ٠ردوالمواب.٠‏ 





6. 


ܐ غاسة مع 42 


܀ ܀ ܀ > ܀ ܀ ܀% 


| 9 


) حاطية ܝ¿ نه 


< ومعه ܣܡܘ 


& ܀ ل ܀ ܀ ܀ 
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("بع) جدول 2 ܙ - تصريئ الفعل 





فمل 
لمهم« | ܢܣܺܝܡ ܢܡܘܿܐ 
ܬܩܘ̇ܡ اهمع ܬܡܘܳܬ 


هرمع |محةا 
ܢܣܲܝܡܘܿܢ ܢܡܘܿܬܘܿܢ 

, 

ظ ܢܣܳܝܡܳܢ 1 
ܐܗ݇ܵܝܡܘܿܢ امحفاق 
ܬܣܰܝܰܡܳܢ ܐܡܘܐ ܢ 

: بمحةا 


01 5 
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] £ ]݇ 


ܬ 





ܡܣܬܫܫܡܫܡܫܣܤܣ 
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تصريف الفعل المضعف العين ( كح ) 
مثل خر ( ܒܙܰܙ ) . : ؛ ساب 


فى هذا النوع 7 الأفعال وهو المضعف العين »الذى عينه ولامه من جنس واعة. £ عدي 
هين فى ܩܚܕ ( قعل ) » وفى ( أفعل ) )ܠܨ لاجهول ÷ الوسر ومنب 
بضا. والتصريف ف الإسناد هنا كالتصر يف فى الأفعال القياسية إلا أن حركة العين فى الغائب 
قل إلى فاء الكلمة إذا كانت هذه الفاء غير مضبوطة. فنى الماضى يقال ܒܳܐ ( والأصل حرر) : 
[» ܒܶܙܳܐ : برت ( والأصل ܒܶܐܙܰܬ ) » كرا للخاطب »© ܒܶܙܶܬ لتكر . 

وق المستقبل بقال بحر ܚ 0( | < 2 ܬ 33) الاعين.. ܒܘܐ :6): 


لصدر : محخر . أما اسم الفاعل من ( عل ) فهو حاو كاسم الفاعل من الفعل المعتل العين 


وفى الماضى من (آفمل )يقال ܐܒܙ (والأصل (حرّر) £ والمصدر ءنه تاكرةٌ . 
0 0( 54:00 لفل 05 6:30 لداعي ا 
شفعل ) يقال ܬܰܒ݁ܶܙ » وف ܐܠܨܨ للجهول منه يقال ܐܸܫܬܒܿܙ . وأما ( فلفل ܕ اتفلفل ) فثل 
تردر ܆َ اخرخر 0 597 |المدول | ܝܢ سصح التصر يف بالتفصيل للضعف العين قى ܗ 


لك 616 10 
زراك والازفية: 
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܀ ܀ ܀ 0 ܀ ܀ ܀ 


فعا ܀ ܀ ܀ 


( ( ¡ _ 


فعل 
حمر 1 ܪ ܝ 
حرا 
ك1 
ܒܝ 
حرا 


ܒܙܝ̈ + خرتب 
3 
خراب 

خن 


$ 18 
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د } ¥ ܐ| عد 


تصريف الفعل المعتل اللام ܙܐܢ ( ܠܐ ) 
ܨ ܓܠܐ ١‏ ܫܒܟ ܪ 16 
نظرا لأن لام الفعل ضعيفة لأنها حرف من حروف العلة يحدث كثير من التغييرنى تصر يف 
هذا النوع من الأفعال : 


| 


( ܐ ) ܦܨ الماضى من ) فعل ) ܢ ̈ܨ الألف 0 3 ܐܚܢ المد 5 مثل ܓܠܐ : وحم ܘ 
ܝ 0( 3 00 . أوضحت . وتقاب ياء فى المخاطب والمخاطية 
الاين 0890 »< مما 139 كل ܓܠܝܬ ؟. ܓܲܠܡܬܝ ± ܠܒܣ 

ܔ ‏ د ܒ 23 39 ع 291 | يم : . 0531 : 1 
ܔܓܠܝܬܝܢ : ܕ ܣ اوكححت ܙ ܣܝ » أوضمتن » وفى جمع !ܐ̈ܬܐ كذلك ثل مكب : 


ع 


6 :0( :332 الألف ادو .5008 61933 03 
| ! : ¦ 1 


ܐܝ 


التصر يف الذى وضعناه فى االحدول 2 3 

لو ف اتفعل »© وفعمل : واتقعل ) ول ܨ 7 ܝ ÷ ܚ 
اناس 0( لاد 

( £ ) فى الحدول العاشر قد وضعنا تصر يف الفعل المعتل اللام بالألف أو الياء عند اتصاله 


ܐܧ النصب المتصلة فليرجم إليه الطالب . 


ܡܣܒܡ 
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ܐܚ الرا بع 
ܦܣܘܩ ܐ ¬ܒܢܥܝܰܙ 
ܸܢܐ لوقا 
6 ةبثكتيية ܢ #لوضعع 


ربية الاصساس: الاول. وقرت. الكلبات: الضعة :وقليليييا 
. ܨ ܢ ܐܝ ܝ ܢ ܀ ܝ 


مخ مشابلتها عب ܐ 3( اللغتين العر .4 :2 


القطعة الأولى بالسسر يانية 


ܐܘܢܓܠܝܘ_ ܢ ܩܕܝܫܐ ܟܪܘܙܘܬ̈݀ܐ ܕܠܘܩܚܐ 


( ܙ ) جه ܕܣܰܓܺܝ̈ܶܐܐ ܕܒܰܘ : ܕܢܵܟܼܬܒܘܿܢ ܬ݁ܫ̈ܥܝܳܬܼܳܐ ܕܣ̈ܘܽܥܪܳܢܶܐ ١‏ ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܰܚܢܰܢ 
مدفضهشب سل خوقى : ( ' ) 5 ܡܕܡ ١‏ ܕܐܫܠܡܘ 3 ܗܳܢܘ̇ܢ ܪܲܡܢ ܩܪܲܚܡ 
ܗܘܰܘ ܚܰܙܳܟ݁ܶܐ ܘܰܡܫܰܡ̈ܫܳܢܶܐ رسكن ܪ݁ܡܶܠܬܳܐ : (*) ܐܶܬ݂ܚܙܺܝ أى ܠܺܝ قحك ܕ݁ܩܰܪܺܝܒ݂ 
كنج ܝܰܨܺܝܦܺܐܺܝܬܼ ܠܟ̣ܠܗܘ̇ܢ : ܕܲܟܸܠ ܡܶܕܶܡ خايفضه ܐܲܟܼܬܘܽܒ ܠܳܟ ܢܰܨܺܝܚܳܐ : 
ܶܽܘܦ݁ܺܝܠܳܐ ܇ (£) ܪܲܬܲܪܲܥ ܫܪܳܪܶܐ ܕܡ̈ܠܐ ܕ݁ܶܐܬ݁ܬܰܠܡܰܪܐ ܠܗܶܝܢ + 

( ܘ) ܗ݈ܘܳܐ ܒܝܰܘ̈ܡܝܬ̣ܗ ܕܰܗ̇ܪܳܘܶܣ ܡܶܠܟܿܳܐ زموه : ܟܳܗܢܳܚܐ شر ܕܰܫܶܗ ܗ݈ܘܳܐ 
ܟܼܳܪܝܳܐ 9 ܡܢ أعمد ىا وخفظ إخثمل 6 ܘܰܐܢ݈ܬ݁ܬܗ : ܡܢ ܒ̈ܢܳܬܼܶܗ ܕܺܐܗܪ̇ܘܿܢ 6 ܫܡܗܿ 
ܗ݈ܘܳܐ ܐܠܺܝܫܒܰܥ ٠‏ (5) ܬ݁ܪ̈ܰܝܗܘܽܢ وب ١‏ ܙܰܕ݁ܺܝܩܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܩܕܸܲܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ٠‏ ܘܰܡܗܰܠܟ݂ܺܝܢ 
3 ܦܘܿܩ̈ܕܳܢܵܘܗ̱ܝ تحجابةاه إسنا ول ܥܶܕ݂ܠܺܝܕ ً܇ () ܒܿܝܪܳܐ ܕܝܢ ܠܺܝܬ 
ܗ݈ܘܳܐ ܠܝܗܘܽܢ > ܡܶܛܰܠ ܕ݁ܶܐܠܺܝܫܒܰܥ ܥ ܫܫ * عسات 
ܒܰܝܰܘܰܡܬ̣ܗܘܽܢ ܗ݈ܘܰܘ َ 
` (܀) ܗ݈ܘܳܐ ܗ̱ܘܳܐ زب قر صقي ܗ̱ܘܳܐ ܒܛܶܟܣܳܚܐ ܕܐܲܥ݀ܡܫ ܬ݁ܶܗ ܩܕܸܲܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ̇ 
() ܒܰܥܝܳܪܳܐ ܕܟܼܳܗܢܘܳܬܼܳܐ ٠‏ فت يموت ܒ ܒܶܣ̈ܶܡܐ ً ܘܥܰܠ ܠܗܰܝܟܽܠܗ ܕܡܰܡܪܝܳܐ ̇ 
9 ܟ݈ܢܫܳܐ ܕܥܰܡܳܐ صل ܗ̱ܘܳܐ ܠܒܰܪ خخإنا ܕܒܿܣ̈ܡܐ )1١( ٠‏ ܘܶܐܬ݂ܚܙܺܝ 
ܠܗ ܠܰܙܦܼܰܪܝܳܐ ܡܰܠܰܐܟܼܳܐ ܕܳܡܪܝܳܝܐ : إفامر فب ܝܰܡܺܝܢܳܚܐ ܕ݁ܡܰܕ݂ܒ݁ܳܚܳܝܐ ܕ݁ܒ݂ܶܣ̈ܐ : 





ܢܝ 4 ܛ ܙ - 


تر حمة القطعة الأولى بالعر بية 
ܹܨ لوقا 


١١‏ ) إذ كان كثيرون قد أخذوا فى كاب قصة عن الأمور المتيقنة لدينا , (؟) 5 سامها 

ܬܐ الذنكانوا منذ البدء معاينين وخداما للكامة . ( ܡ ) رأيت أنا أيضا ‏ إذ قد تتبعت كل 
: ع. ا ع 0 ܕ̄̈ 3 2 ܪ . 
ثىء من الأول ستدقيق خ "إن كن إلك عا (3(,37)( 01( < ܝܨ . ( ¿ ) لتعرف 
١‏ #ِ ܀- ܘ هر 
صحة الكلام الذى < | 
1 ܝ 5 ܝ 2500000 0 

(ه) كان فى أيام هيرودس ملك ܕܒܘ كاهن اسمه ز كريا من فرقة ܨܐ » واصرأته ٠ن‏ 
بنات هرون واسمها إليصابات . (5) وكانا كلاها نارين أمام الله » سالكين فى جميع وصايا 
أرب وأحكابه بلا لوم . ( ܙ ) ولم يكن لما ولد ؛ إذ كانت إلصابات عاقرا » وكانا كلاهما 
متقدمين فى أيامهما ( كبيرين فى السن) . 

(4 ) فبينا هو يكهن فى نوبة (تدبير) فرقته أمام الله. (4) حسب عادة الكهنوت إذ أصابته 
القرعة فى أن بدخل ܬܐ( ܇ € . )٠١(‏ وكان كل جمهور ااشعب يصلون خارجا وقت 


البخور. )١١(‏ فظهر له ملاك الله واقفا عن مين مذ البخور . 





القَطعة الثانية بالسر يانية 


(ܙܙ) ܘܶܐܫܬܓ̇ܫ ܙܟܼܰܪܝܳܐ كر ܚܪܳܝܗ̱ܝ. ܘܙܰܚܠܬܳܐ ܢܶܦܠܰܬܼ ܥܠܰܘܗ̱ܝ܆ (*() ܘܶܐܡܰܪ 
و ܡܿܠܰܐܟ݂ܳܐ ٠‏ ܠܳܐ لع ܙܟܼܰܪܝܺܝܳܐ : قحل» ܕܶܐܫܬܰܡܥܰܬ݂ حامر . ܘܰܐܢܸܬܬ̣ܳܟ݂ 


مك . لح ܠܳܡ خم . ܘܬܼܶܩܪܶܐ ܫܗ . ܝܘܽܚܰܢܳܢ . 


[4) ܘܐܲܗܼܘܵܐ كير سَرقاً) ܘܰܐܪܘܳܪܳܐ . ܘܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ تسرق ܒܿܡܰܘܠܕܶܗ. (ܘ() ܢܗܼܘܶܐ 
ܝܪ ܙܰܒ مام ܙܳܡܪܝܳܐ . ܘܚܰܡܪܳܐ ܘܫܰܟܼܪܳܐ ل[ نمكم . ܘܪܘܽܚܳܐ ܕܩܘܽܕ݂ܫܳܐ ܢܶܬܼܡܠܐ ܿ خم 
ܒ݁ܟ݂ܰܪܣܳܐ ܕܶܐܡܗ ‏ (15) ܘܣܰܓܺܝ̈ܶܝܝܐܐ قب ܒܿܢܰ̈ ܐܺܝܣܪܳܝܶܠ تحتل ܠܘܳܬ݂ ܪܝܐ 
لوق . ("() ܘܗܼܘܵ ܢܺܐܙܰܠ ܩܕ݂ܳܡܰܘܗ̱ܝ ܒ݁ܰܪܘܽܚܳܐ ܘܰܒܚܰܝܠܳܐ ܕّܰܐܼܠܳܚܳܐ ܢܒܰܚܐܿ ܕ݁ܢܰܦܢܶܐ 
ܒܰܘܳܐܳܐ ° ܕ݇ ܐܒܿܳܗܶܐ ܥܰܠ ختثا . ܘܠܰܐܝܠܶܝܢ إل ܡܶܬܛܦܺܝܣܺܝܢ. كيديا إكانا. 
أنه ܠܡܳܪܝܳܐ ܥܰܡܳܐ ܓ݂ܡܺܝܪܳܐ ܿ (10) ܘܶܐܡܰܪ ܙܟܼܰܪܝܳܐ ܠܡܰܠܰܐܟ݂ܳܐ . ܐܰܝܟܰܢܳܝܐ ܐܰܥ 
|. ܐܶܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܐܺܝܬܼܰܝ ܣܳܒܳܝܐ ܿ ܘܰܐܢ̱ܬܰܬ̣ܝ مهملا ܒܿܝܰܘ̈ܢܽܡܬܳܗܿ ܗ̱ܝ . (14) ܘܰܥܢܳܐ 
لما ܘܶܐܡܰܪ حبه. ܐ݈ܢܳܐ ܐܢܐ 00 _ ܐ݈ܢܳܐ ܩܡ 41( لمتحت" 
ܡܰܠ ܥܰܡܳܟ݂ . ܘܶܐܣܰܒ̈ܪܳܟ كب . ) ܡܶܥܟ݁ܺܝܠ ܬܶܗ݈ܘܶܐ ܫܰܬ݁ܺܝܩ ܘܠܐ ܬܲܫܟܰܚ 
ܡܡܰܠܳܠܘܽ : ܥܕܡܐ ܠܚܰܘ݀ܳܡܐ ܚܝ نوف . ܥܰܠ إل[ ܗܰܝ݀ܡܢܬ ܠܡܶܠܺܝ 
ܠܶܝܢ ܕ݁ܡܶܬܼܡܰܥܠܚܝܢ ܒܿܙܰܒܢܗܶܝܢ. (1؟) ܥܰܡܳܐ زب ܩܳܐܶܡ ܗ̱ܘܳܐ ܘܰܡܣܰܟ݁ܶܐ ܠܙܟܼܰܪܝܳܐ . 


ܐ 
4 


سمب 7 * 90 5 0 تق ` جب ركام ]1 
ܟܰܚ ܗ̱ܘܳܐ ܕܰܢܡܰܠܠܶ ܥܰܡܗܘܽܢ . ܘܶܐܣܬ݁ܰܟ݁ܰܠܘ إشرة/ ܚܙܳܐ ܒܗܰܝܟܿܠܐ . مبوة ܪܡܙ 


در ܗ݈ܘܳܐ ܠܗܘܢ . ܘܩܰܘܺܝ كو سرف ܀ 


ܘܝ ܢܝܢܝ 
ܗܕܝ ܘܗ 
ܡܝ ܘܢܝ 





تر حمة القطعة الثانية بالعر ܚܘ 


)١1(‏ فلما رآه زكريا اضطرب & ووقم عليه خوف . )١8(‏ فقال له الملاك : لاتحف 
1 ܬ & لأن صلاتك ( طلبتك ) قن مروت ܐ أتك التضابات: ستاد 51:0 ) 6 ܪ ܐܚܢ 


نوحنا ( محخى) . 


)١:4(‏ ويكون لك فرح وابتهاج »2 وكثثر ون سيفرحون ܨ ܢ . ( ܘ( ) لأنه سيكون عظما 
أمام الله » وجمرا ܕܝܚܬܐ لا يشرب + وهو فى بطن أمه يمتائ من الروح المقدس . )١5(‏ ورد 
:9 ` 57 | )1( ويتقدم أمامه بروح إيليا النى وقوته » 
برد قلوت. الآ باء. إلى الأبناء » والعماة: إل حكة الا ران ؛ 38 
(18) فقال زكريا لللاك كيف أعلم هدا ؟ لأنى أنا شبخ & وام أتى متقدمة فى أيامها . 
(19) فاجاب ܐܳܪ أك + وارسلت لأ كاك وأشرك بهذا . 
6 زعا آنت كان هاية + ولا شدن إن < إلى البوم الذى .تحقق فيه هذا لأنك لم تصدق 
كلاى الذى سيم فى وفته ܐ @6) وكان 0 0:47 لتأحره فى !ܬܐ . 
(0م) فلما حرج لم يستطع أن يكامهم & ففهموا أنه قد رأى رؤيا فى الطيكل » وكات يومئ إلم 


وبق صامتا . 





القطعة الثالثة بالسر بانية 


23 


(«) ܘܟ̣ܰܕ݂ ܐܳܬܼܡܰܠܺܝܘ ܝܰܘ̈ܳܡܬܼܳܐ ܕܬܲܫ݀̇ܡܫܬܗ ܐܙܰܠ ܠܒܰܝܬܶܗ . 9) ܘܰܗ݈ܘܳܐ قب 
ܒܳܬ݂ܰܪ ܝܰܘܳܡܬܼܳܐ ܗܳܢܘܽܢ ܂. ܒܶܛܢܰܬ݂ ܐܠܝܫܒܰܥ ܐܢܸ̱ܬܬܹܗ . ܘܰܡܛܛܥܚܳܐ ܗ݈ܘܳܬ݂ ܢܰܦܫܳܗ̇ ܝܰܪ̈ܚܶܐ 
فا 4إهذا| ول :(909) تككبي حك ܠ 


ܠܶܣܰܒ ܝܰܧܣܢܺܝ ܪ ܒ̈ܒܬܐ خنلكت ܐܬ | ܗ 


3304( قت ܐܦܬ( ,+ ܐܬܠܚ ܓ݁ܰܒ݂ܪܳܝܐܝܠ فلاف ܡܢ حفر 446 
ܠܰܓ݂ܠܺܝܠܳܐ ܇ ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܕܰܫܡܳܗ̇ ܢܳܨܪܰܬ̣ . 0 ܠܘܳܬܼ ܒܿܬܼܘܽܠܬܳܐ ܕܰܡܟ݂ܺܝܪܳܐ ܠܓ݂ܰܒܪܳܐ 
ܨܰܢܡܗ ܝܰܘܣܶܦ ̇ فب ܒܰܫܬܼܶܗ ܪܲܕ݂ܰܘܺܝܕ݂ ܼ ܘܰܫܡܳܗ̇ ܠܰܒܬ̣ܘܵܠܬܐ̣ ܡܰܪܝܰܡ ً ( ܬ ܘܥܰܠ 
ܠܘܳܬܼܳܗ̇ ܡܳܠܰܐܟܼܳܝܐ ܘܶܐܡܰܪ ܠܳܗ̇ ܢܠܳܡ ܠܟܼܝ ܡܰܠܝܰܬ݂ ܛܰܝܒܘܽܬ݂ܳܐ + مدل كديب 
فيط ܒܿܢ̈ܶܫܶܐ . (9) ܗܺܝ زب كر سلا ܐܸܬ̣ܪܺܗܒܰܬ݂ ܒ݀ܡܠܬܼܗ ܘܡܬܼܚܰܫܒܳܐ وذ .. 
0 99 وت 1 7 7 585 لل إرسيكن. شمر : 
ܝ ܬ نر 330 003 مكب تعمل 
ܘܠܳܐܠܕ݂ܺܝܢ خم ٠‏ ܘܬܼܶܩܪܶܝܢ ܢ݀ܡܗ ܝܶܫܘܽܥ ١‏ (5) ܗܳܢܳܐ ثبوة| ܪܰܒ : ܘܰܒ݂ܪܶܗ ܕ݁ܥܶܠܚܳܐ 
ܢܳܬ݂ܩܪܶܐ ٠‏ ܘܢܶܬܶܠ ܠܶܗ ܙܡܪܝܺܚܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܟܼܘܽܪܣܝܶܗ ܪܰܕܰܘܺܝܕ ܐܰܒܘܽܗ̱ܝ . (+0 ܘܡܠ 


ܥܰܠ ܒܰܝܬܶܗ ܪܝܰܥܩܘ̇ܒ ٠‏ ܠܥܳܠܶܡ ܇ܰ ܘܰܠܡܰܠܟ݁ܽܘܽܬ݂ܹܶܗ ܣܘܽܦ ܠܐ ܢܶܗܼܘܶܐ ܀ 








ܕܝܚ ܨ 0 | ا 


ثر حمة القطعة الثالثة بالعر 4 


(0؟) ولما كلت أيام خدمته مضى إلى بيته . )١(‏ وبعد تلك الأيام حبلت أليصابات 
ام أته » وأخفت نفسها خمسة أشمر قائلة . (هم) هكذا قد نعل ب الله » فى الأيام الى نظ 
إلى فسا » لينزع عارى سن الناس . 

(؟) وف الشبر السادس ]ܙܝܐ جبريل الملك من الله إلى مديئة مر المليل + اسه 
اصرة . ܙ ) إلى عدراء مخطو به أرجل من بيت داود امه يوسف . وأسم العدراء ميم 
(؟) فدخل إلا الملاك وقال لما : سلام عليك ينها ܬܬܒ عا لبها » الله معك » مباركة أن 
فى النساء . (و0) فلما رأته اضطربت من كلامه » وفكيت فما عسى أن تكون هذه التحية 
(00) فقال لما الملاك لا محانى يا مريم & لأنك قد وجدت نعمة عند الله . ( | ܡ) وها أن 
ستحباين وتادء ن أبنا & ولسمينه دسوع . (( ܝܢ ) هد هذا سيكون عظيما » وآأء ܢ ܐܝܐ بدعى . و بعها 
از الاله كس داود أنية... (ܧ). وعلك عل ܬܗ يعقوت إلى الأبد » ولا < 


لملكم مايه 





القطغة الرابعة نالسر بائرة 


6 < 0 3 3 ܬܗܼܘܵܐ ١35‏ ܪܓ݂ܰܒ݂ܪܳܐ ܠܐ سكيم ܠܺܝ ْ 
) حا ܡܰܠܰܐܦܼܳܐ . ܘܶܐܡܰܪ ܠܳܗ̇ . ܪܘܽܚܳܐ ܕܩܘܽܕܼܫܳܐ ܬܼܿܐܬ̣ܶܐ . ܘܚܰܝܠܗ ܕ݁ܥܶܠܳܚܳܐ نهب 
ܢܘܐ ܦܐ ܠ 88938 مايخ قحب 68 3:38468 كذ تمن ÷ 
() ܘܗܐ ܐܰܠܰܝܫ݁ܒ݁ܰܥ ܐܰܚܬܧܵܢܵܬܰܟ݂ܝ ‫ أى كن قجئز خا ܒ݁ܣܰܒ݁ܰܘܳܬ݂ܳܗ̇ ً ܘܰܗܳܢܶܐ ܝܪܚܐ 
ܲܢ̱ܬ݁ܳܐ ܠܳܗ̇ ܠܗܳܝ ܕ݁ܡܶܬܼܩܰܪܝܳܐ حفر . (0 ܡܛܽܠ ܕ݁ܠܳܐ ܥܛܠ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܡܶܕܶܡ . 


9 ܐܳܡܿܪܳܐ ܡܰܡܪܝܰܡ ܇ ܗܳܐ ܐܶܢܳܐ ܐܰܡܬܶܗ ܕܳܡܪܝܶܐ ܿ ܢܶܗ݈ܘܶܐ ܠܺܝ ܐܲܝܟ ܡܶܠܬܼܳܟ . ܘܶܐܙܰܠ 


تدلرفا مب ܠܘܳܬ݂ܳܗ̇ ܀ 


(9) ܩܳܡܰܬ نب تحزئمر خوق ܒܰܚܰܘܶܡܬܳܐ ولق .. ܘܶܐܙܰܠ݈ܬ݂ ܒܿܛܺܝܠܳܐܺܝܬ݂ 
ܠܛܺܝܘܪܳܐ . ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܕܸܺܝܗܘܽܕ݂ + (40) ܘܥܶܠܰܬܼ ܠܒ݂ܰܝܬ݁ܶܗ ܕܰܙܟܼܰܪܝܳܐ ١‏ ܘܫܶܐܠܰܬ݂ 
ܢܠܡܳܗܿ ܕܶܠܺܝܫܒܰܥ . (41) ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܕܟ̣ܰܟ݂ ܫܶܡܥܰܬܼ ܐܶܠܺܝܫܒ݁ܰܥ ܫܠܳܡܳܗ̇ ܕ݁ܡܰܪܚܰܝܡ .. 
ܳܐ حذل ܒܟܼܰܪܣܳܗ̇ ٠١‏ ܘܶܐܬܼܡܳܠܚܰܬ݂ ܐܠܺܝܫܒܰܥ ܪܘܽܚܳܐ ܕܩܘܽܕ݂ܫ݂ܳܐ ٠‏ ((£) ةمكح خغل 
ܐܡܐ ܘܶܐܡ̣ܪܰܬ݂ ܠܡܰܪܝܰܡ . كج ܐ݇ܢ݈ܬܝ ܒܿܢ̈ܶܫܶܐ ٠‏ ܘܰܡܒܰܪܰܟ݂ وة ܦ݁ܺܐܪܳܐ ܕܰܒܒ݂ܰܪܣܶܟ݂ܝ . 
) ܐܰܝ݀ܶܡܟ݁ܳܐ ܠܺܝ ܗܳܕ݂ܶܐ :. ܕ݁ܶܐܡܶܗ ܕ݀ܡܪܝ ܬ݁ܺܐܬܼܶܐ ܠܘܳܬܼܝ ً (££) ܗܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܟ݁ܰܕ݂ ܢܦܰܠ 


ܰܢܠܶܡܟ̣ܝ ܒܶܐܕ݂ܪܰܫ .. خشرة!) ܪܰܒܳܬܐ ܪܼܿܕ݂ حذلز حجُزهى . (܀£) ܘܛܘܽܒܶܝܗ̇ 


ܐܝܐ ܕܗܰܝܡܢܰܬܼ .. ܕܳܗܳܘܶܐ ܫܘܽܠܳܡܳܐ ܠܐܝܠܝܢ ܕܶܐܬܼܡܰܠܠ ܥܰܡܳܗ̇ ܡܢ ܠܘܳܐܼ ܡܳܡܪܝܳܐ ܀ 








ترحدة القطعة الرابعة بالعر ܚ 


سد 


)ܬ( 1 | ىم ܠܠܝ : كنف يكوك هدا ܙ1 ܚܡ أعرف رحلا ܨ (هم) ونان للك 


الال ذا .روح القدس ܟܢ & وقرة الل تظللك » فلذلك أيضا القدوس المولود منك يدعى 


7 )ܝ : ‫ 21 3 ؟ . | )39 :‫ . - 1 : ܨ 2 ܟ( 
° الله . )095 وهأ هى دى اليصاءات اوداك هن | ܪܐ حبل ان فى شخوخما & وهداهو ܝ 


ا 


م : 17 .‫ ` 0 1 1 
السادس لتلك )3 ܐܐܝ ܘ | . ( /\ ”| ) ܠ 4 لس ܚܨ غير ممكن لدى الله . )4( فقالت هس ىم 


هوذا أنا أمّة الله ؛ لِكنْ لىكقولك » فضى من عندها الملاك . 


زوع) فقامت هسم فى تلك الأيام وذهبت سرعة إلى الحبل إلى مدينة يهوذا . (40) ودخات 


بين 8013 الممانات .. ((1) فلما سمعت أليصابات سلام مريم ركض | ܬܨ 


؛) وصرخت بصوت عال وقالت مباركة 


ف بطنها واتعلذ ات الها ارق من الروح القدس. (5غ 
± | التسناء 6 وساركة هى غرة - ` (*؛) 3 أن لى هدا د 0 
؛؛) فهوذا حين صار صوت ܝ .ܝ فى أذىة ارتكض اللنين, باتهاج عظم فى بطى . 


)9( فطونى للى ܗ أنه ܝ 9 قشل ܝ من قبل ܨܝ 1 








مسد 1:61( صمت 


القطعة ܡ 1 ܐ له 


"!)ܘ ܐܡ ܙܐ ܡܶܪܚܰܡ + قنخ[ لهم ܠܡܐ قلخة] 
ܢܝܢܝ ً(4)) ܕ݁ܰܚܳܪ ܒ݁ܶܡܘܽܟܼܳܟ݂ܳܐ ܪܲܐܡܬܹܗ ̇ ܗܳܐ ܓ݁ܶܝܪ نب كنا .. ܛܘܿܒܳܐ تحب 
ܝ ܢܰܪ̈ܒܳܬܳܐ بحوب ً (£4) ܕܰܥܒܰܝܕ݂ ܠܘܳܬ݂ܝ ܪܰܘ̈ܪܒܳܬܼܶܐ 65,0 ܕ݁ܚܺܝܠܬܲܢ ܘܩܰܕܺܝ ܫ 
كله (00) ܘܰܚܢܳܢܶܗ ܠܨܳܪܶܐ ܘܥܰܪ̈ܒ̈ܳܬ݂ܳܐ كه أمكحب ܕ݁ܪܳܚܠܺܝܢ ܠܗ (01) حق 
بذلا خراخه . ܘܒܰܕ݁ܰܪ ܚܬܰܝ̈ܪܺܝ ܒܿܬܼܰܪܥܺܝܬܼܳܐ ܕܸܠܶܒ̇ܗܘ̇ܢ . (00) ܣܿܝܺܝܦ ܬ݁ܰܩܰܝ̈ܦܶܐ فب 
ܽܙ̈ܣܰܘܳܬܼܳܐ . ܘܰܐܪܺܚܝܡ ܡܰܡܟܺܝ̈ܒܼܶܐ . 00) كقنا ܣܰܒܰܝܥ ܛܳܒَ̈ܳܬ݂ܳܐ ٠‏ ܘܥܰܬ݁ܺܝܝܕܶܐ عدا 
ܢܦܺܝܩܳܐܺܝܬܼ ܿ (ܬܘ) كه ܠܺܐܝܣܪܳܝܶܠ ححجه . ةلزج ستته . (ܘܘ) ܐܰܝܟ݂ رضح 
تت كدر اكور مقمر رح لبر ونه ها ب رك 


ܠ اكه . ܐܝܟ تتفخ خأ ܗܬ ܠܒܰܝܬܘ܀ 


ܝܢܢ تب ܗ݈ܘܳܐ ܗ̱ܘܳܐ ܠܗܿ ܙܰܒܢܳܚܐ ܕ݁ܬ݂ܺܐܠܺܝܕ݂ . ܘܢܶܠܕ݂ܰܬ݂ ܒ݁ܺܚܪܳܐ . 


)8( ووماحه مخختن فحنت ܛܘܿܗ݀ܡܗܿ : ܕܳܐܣܡ ضيف ܐܠܗܐ ܚܬܐ ܗܘ ܠܘܐ 


نإب ܗ̱ܘ̇ܘ ܥܰܡܳܗ̇ ܀ (4ܘ) ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܠܚܰܘ݀ܡܐ ܕܰܬܼܰܡܢܝܐ ܘܶܐܬܼܰܘ ܠ݀ܡܓ݂ܙܪܶܗ ܒܣ , 
قزري ܗܘܿܘ ܠܗ ܒ݁ܰܫܡܳܐ ܕܰܐܒܘܽܗ݈ܝ ركرك . (53( ܘ݇ܠܐܥܬܐ ܐܡܗ . حم ܠܗܘܿܢ . 


0 - 1 ` 0 ܣ ܣ 07 770 


ܘܩܪܐ ܒܰܫܡܽ ܐ ܗܳܢܳܝܐ . (3¥) ܘܰܪܡܰܝܙܘ ܠܐܒܘܽܗ̱ܝ إمخثام رخل ܕܸܢܫܡܝܘܗ̱ܝ . 











سد ܐܘ | لد 
ܒ ܨܡ ܣ بالعر سه 

ܙ ܝ 
(%£( فقالت يم ( ܝ تعظم ܩܣ ¦ (@£( ) ܕ ܒܣ ܝ ܦ ‫ بالله ܧܐ ܨ 
(£( 29 ره نظر 2 اتضاع ع أمته 0 فهر ذا من اللان فصاعدا ) ܨ ܟ ` الأحال ܝ ١‏ 
4غ ل القدير صنع فى عظام 4 401 فدوس ١‏ ( ܀ ܘ) وحزانه 01 © ¦ عل م 610 
الدين يحافونه (يتقونه) . (1ه) صنع قوة بدراعه » وسنت المتكترين فى أنفسهم ف فك للبم ) : 

(ܐܘ) أنزل الأعزاء عن ܼܐ ى ورفع المتواضعين ( المتضعين) . («ه) أشبع المياع طيب 
وصرف ܡܝ فأرغين ١‏ (غه) 57 ܒ( ܢܒܐ ¦ ܬܝܘ 4 520 ܨ بد : ܘܘ( 35 تكلم 
مع اباثنا 4 ܘ ܫ 339 0 ܠܬܐ ٠.‏ ( | ܘ ) ܡ ܣܕ عند << ܝ ثليه 0 


ثم رجعت إلى بيتها . 


)ܘ( .0 المناات فقد تم زمنها لباك فولدت ܣ )ܘ( ܒܫ ف 9 1:2310 وها 


أن الله عظر رحمته ܝܕܐ ففرحوا معها . (4ܘ) وف اليوم النامن ]| ليختنوا الصبى 0 ܕܐܘ باسم 


ابه ز ك يا . (50) فأجابت أمه وقالت للم : لا . بل سحى بوحنا (يحى) . (01) فقالوا له 
لبس أحد فى عشيرتك يسمى بهذا الاسم . (0:) ورصروا ( ܙܐ ) إلى أبيه ماذا يريد 


ال لسميه . 











ܒܣ +38 عست 


(9) فاح ܦܶܢܩܺܝܬܼܳܐ . ܘܰܟܼܬܼܲܒ̇ ܘܶܐܡܰܪ . ܝܘܽܚܰܢܳܢ وة ܫ݀ܡ .ܗ . ܘܶܐܬ݁ܕܰܡܰܚܪܘ 
اككى: (14) ܘܡܶܚܕ݁ܳܐ لافيت هذتحه . ܘܠܫܳܢܶܝܗ : ܘܠܠ ܘܒ݂ܰܕܶܟ݂ ܠܰܐܠܳܝܗܳܐ . 
و ܠܬܐ كو ܟܠ ܗܘܪ ܢ ܫ ܒܰܦܫܗܐ ܢ ܘܠܠܝܐ #سوف ܇ 
الى ܡܶܬ݂ܡܰܠܰܠܳܢ وذت. (07) ܘܟܽܠܗܘܿܢ ܕܰܝܡܰܥܘ܂. ܡܬ݂ܚܰܫܒܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܒܿܠܒܗܘܽܢ . 
ܐܡܪܺܝܢ . مدنا جد ܢܶܗ݈ܘܶܐ ܛܳܠܚܳܐ ܗܳܢܳܐ . ܘܺܐܝܕ݁ܶܗ ܕܳܢܳܡܪܝܳܐ ܐܺܝܬܼ ܗ̱ܘܳܬ݂ ܥܰܡܶܡܗ : 

(0) ܘܶܐܬ݂ܡܠܺܝ رما أحقوب ܪܘܽܚܳܐ ܕܸܩܘܽܕܬܳܐ . ةالإتكى ܘܶܐܡܰܥܪ . (08) ܡܥ݂ܰܕ݂ܰܟ݂ 
` ܐܢܝܐ ܠܗܒ اإمض] ف" » بسكيو كفده ات لكو فة تكن - 
'0 ܘܰܐܩܺܝܡ لكل ܩܰܪܢܳܚܐ ܕܦ݂ܘܽܪܩܳܢܶܐ ܒܒ݂ܰܝܬܶܗ ܕܿܕܰܘܺܝܕ ܥܰܒܕܶܗ )7١( .٠‏ ܐܰܝܟ ܕܳܡܰܠܠܠ 
ܦܘܐ ܨܰܢܒ݂ܺܚܰܘ̈ܗ̱ܝ ܩܰܕܺ̈ܫܶܝܐ ܕܢ ܥܳܠܡ 6 ((¥) ܕ݁ܢܶܦ݂ܪܩܰܝܢ ܡܝܢ ܒܿܥܶܠܕܒܿܳܒ݂ܰܚܺܝܢ 6, 
ܡܢ ;ܐ ܘ݂ܽܠܗܘܽܢ فكاف.. )¥ قحكرم ܚܐܳܢܶܝܗ ܥܰܝܡ أكون . ܘܥ ܗܰܕ݂ 
ܕ݁ܢܰܬܳܩܰܘ̈ܗ̱ܝ ܩܰܕܺܝ̈ܫܳܬܼܳܐ . (ܐ) ܘܡܰܘ̈ܶܡܬܐ رضم ܠܐܒܪܳܗܳܡ إحف :. إنقه ܠܢ ْ 


ܝ 


/ ; ܐ 5 1 ܀܀ 2 5 6 5 0 5 
0( ܶܢܬ݂ܦ݂ܳܕܶܩ ܡܢ ܐܝܕܐ ܕܰܒܶܥܠܕܒܳܒܰܝܢ . وول( وسلزل ܢܦܠܘܺܝܝ ܩܕܡܘܗ̱ܝ ܀ 


ܡܘܝ 


ܡ( فطلب لوحا » وكتب قائلا اسمه ܐܨ » فتعجب ابيع . (54) وف الحال انفتح 3 
وأساله © ܙ و بارك الله . (ܘ) فوقء خوف على كل ܗ( :® اعون فى 5 
ܥ (جبل) 47 . (55) فأودعها كل السامعين فى قلو هم ف : أترى ماذا يكون هدا 


ܐܨ ! وكانت ܢܐܝ الله معه . 


609 وامتلا زكريا أبوه من روح القدس وتنبأ وقال : (54) مبارك الرب إله إسرائيل 
لأنه زار شعبه وصنع فداء له . (59) وأقام لنا قرن خلاص فى بيت داود عبده . ( 07 5 تكلم 
فم أنبيائه القديسين الذين هم منذ الدهر . )07١(‏ كى خجينا من أعدائنا و.ن أبدى كل مبغضينا . 
(05) وصنع رحمة ( حنانا ) آبائنا وذ عهده المقدس ( عهوده المقدسة ) . (/) ܙܩ الذى 
انه لإراقي ينا + انعطيا 0 0 ܝ 1 ¬ 


( نعبد قدامه ) . 





القطعة السابعة بالسريانية 


() ܟܽܠܗܘܽܢ تقد خجابة!| ܘܰܒܙܰܕܺܝܩܚܘܽܬܼܳܐ . ( ܘܵܐܢܸܬܼ يحمسا 
كمه كما ܬܶܬ݂ܩܚܪܶܐ . ܬܺܐܙܰܠ ܓ݁ܶܝܪ ܩܕ݂ܳܡ ܟܰܪܨܘܽܦ݁ܶܝܗ دشم ܕ݁ܰܬ݂ܛܰܚܺܝܒ݁ 
ܐܘܰܚܶܗ . 070 ܕ݁ܢܶܬܠ ܡܰܪܥܺܝܐ إشقم ܠܥܰܡܗ . ܒܿܫܘܽܒܩܳܢܳܝܐ ܕܰܚܬܳܗܰܝܵ̈ܗܘ̇ܢ : 
ܒ ܒ انق سوك لمحا عاق 3( 
(') ܠܝܡܰܢܝܗܳܪܘܽ ܠܰܰܝܠܺܝܢ ܕܰܒܚܶܫܘ̇ܦܼܺܚܐ ܘܰܒ݁̈ܛܶܠܳܚܠܶܐ ܕܡܰܝܘܐܳܐ ܝܳܬܒ݂ܺܝܢ . ܕܲܢܵܬ̣ܪܘ 
ܠܝܓܒܪܒܐܘܐܟܳܒܐ ܙܰ)|ܠܡܳܝܳܶܐ + (0) ܛܠܝܐ وبي ܐܰܒܒܚܐ ܗܘܐ ܘܡܬ ܣܥܠ 
ذؤما . ܘܰܒܚܘܽܪܒܳܚܐ ܐܺܝܬܲܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܳܐ .. ܥܕ݇ܡܚܐ ܠܚܰܘܳܡܐ ܕܸܬܚܘܿܝܬܹܗ ܕܰܠܘܳܐܼ 





ܚ | | | لدم 


تر حمة القطعة السابعة بالعر سة 
(ܘ¥) كل أيامنا ( ܐܝ( ) ف التقوى والبر : 06 كك أما ܐܨ ܗ العا“ ( 
لأنك تتقدم أمام وجه الرب ܐܝ̈ܫܐܝ طريقه . (/0/) ليعطى شعبه معرفة الخلاص بمغفرة خطاياهم . 
|4/ا) رحمات ايان لإلهنا 3 مهأ سيزورنا ܣ < .1 العلاء ١‏ ( 4/\) 2.2 عا ألا ܨ 


ل سا 


فى الظطلام ,4( ظلال الموت 4 لو يدق أرحلنا طن يق السلام 1 )43( أما الصى ܦܥ عو 


سس 


ويتقوى بالروح » وكان بالبرية إلى بوم ظهوره لإسرائيل . 








شرح الكلمات الصعية من إنجيل لوا 


لاسا سس سس سه 


الصاح الأول 


الشرح والتحليل والموازنة 





ܝܬ إخريقية : إنجيل . 
اسم مؤنث : نداء » وعظ . مشتق من حزر 3 


أزادوا ِ ܒܳܐ : أراد» رصى. المستضاء ܢܶܐ 1 المضارع الحالى 
أو اسم الفاعل ܨܳܒܶܐ . 


أن كشوا . أفعا : عات مشتق من ܟܬܳܒ݂ : والمعى 


له كتن 6 أو اكتنن 6 نوا متتل ينه .قاس 
توار يخ » قصص . والمفرد المؤنث المعرف : ܬܰܫܥܺܝܬ݁ܳܐ 
تار يح ) قصة 1 


ܐܬܫ مذ كر & مفرده ܡܦܳܣ اس مفعول من ܐܰܦܺܝܣ ܗ د 
جعله ܚܐ كد. ( مشتق من ܦܘܣ أو حص وهو فمل 


فر سشمل ).. 


ܚܝܨ ܠ ) معايئون. وهو جمع ) مقرده ܒ݁ܰܙܝܳܐ 1 ܝܨ من ܚ 




















الكمة الشرح والتحليل والموازنه 
| 0 
ܙ ܝܰܕܺܝܦܺܐܝܬ طرف © ..بذقة 6..بتدقيق .. امنشتق لمن امراف اعتتى ب 
دفق ى 
اك فور كل شىء. ܠܐ ܡܶܕܶܡ : ¥ ܕ . ܐܰܝܟ ܡܶܕܶܡ ܕ 
ܐܟܡܳܐ ܕ : ؟. 


ܛܰܟܣܳܐ اسم مذكر: نظام » ترتيب , ܒ݁ܛܶܟ݂ܣܳܐ : عل التوالى . 


: ܢܰܨܺܝܚܳܐ العزيز» العظم » ܐܬܚ̈ܩܨ ; مشتق من ܢܕ݂ܰܚ بمعنى فاق . 
ܓ 
ܒ 








ܚ ܛ ¶ ( للم 


الكامة الشرح والتحليل والموازنة 








| الك 
حقرا| عاقر : امم مؤنث ܨ ܥܰܩܪܳܐ . الماضى ܥܩܰܪ : استخرج. 
استأصل . وفى اللغة ܐܫܟ يه 7 £ مؤنثه لل أ؛. 


ܣܰܓܺܝܰܐܝ̈ كثيرون £ متقدمون : جمع مضاف» هن ܣܰܓܺܝܐ صفة ܘܢ 
كثير ) عظي - والمؤكد ܣܰܓ݁ܺܝܐܐ ٠-المؤنث‏ ܣܓܺܝܐܐ 
- والؤكد منه شعملا) ‏ والمضاف ܣܰܓ݁ܺܝܰܐܐ - 
وجمع الذكور عقب - وف الإضافة ܣܰܓ݁ܺܝܺܐܝ ̄ 
وجمع الإناث ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܳܐܢ ` 5 - 
والماضى صمج] & ܣܓ݁ܺܝ : زاد » كثر» عظم. وى 





اللغة ܐܝܟ ܘ ܬ : عظا فى الكلدائية 5012 : 
للغفه لعر نه ܝ . عدم و 2 ܩ : 


عظى & كثير 


ܟܰܕܡܟܰܗܶܢ ܗ̱ܘܳܐ فبننا هو يكهن . ܟܰܗܶܢ (فعمل ) : كان كاهنا. فى العبرية 1013 : 
كاهن , 
ܟܳܗܢܘܽܬܳܐ ( حسب عادة ) الكهنوت : أسم ܝ ܚ ܣ والمطلق كبوبة » 


وق الاضافة يقال ܟܳܗܢܘܶܐ  ,.‏ ̄ ܗܢ : كاهن . 


ܡܛܝܗܝ أصابته القرعة» عنّ له » كان نصيبه» حدث له . وهو فعل ماض » 
معتل اللام » للفرد الغائب متصل يضمير المفعول له © 
والأصل ܡܬܐ : 0:2 . 








ܢ هط[ د 


الشرح وال .ܬܩ والموازنه 


كع , سكل عن فعر هدم ١)‏ + وتم 


ܨ 0 %: :210 < وامعدر ܢ 
ܢܢܥ 1 والمضارع الحالى 1 ܝ الفاعل ܥُܐܠ . 
يصلى : مضارع . ܨܰܠܺܝ ( قيل) : 


ܝ 


صل 3 ܗܘ . 


ܢܵܐ » واقف: مضارع حالى أو ܝ فاعل من فمر زمهمم): 


: 1 ܬ 5 
واضطرب. مسق من فى ܨ ܚ ܪ اقلق 8 


لبا واه سر : رأى : سزمهوف : رأه . 


سمع » مشتق من ܫܡܰܥ : مم . ف اللغة ܐܚܡ به إلا £ وى 


الكلدانية ܐܕܢ ) وفى العرسة سمم , 


ܩܪܐ + طلبتك: ...وهو اسم مؤنث مضاف إلى الضمير » وقبل 


الاعالة يحدهلا + عله ع مان" مكقن مق لز 9 


فى اللغة العر ܝ¿ صلاة 1 





ܢ | | | سمدم 














الكلمة < والتحليل والموازنة ' 
ܝܠܕ ولدت .. المستقبل ناكم سيد . وام المفعول ܝܺܠܺܝܕ݂ : 
مولود 4 ܝ 1 1 
ܬ[ إند 5ن ار قصب + اق ܐܗ ÷ أنه .. مر انا كمف 
6 1 08 ).= لخر حك ف3 3 الأطاةة 
ܐܝ ܚܝ خ. واجمع حلمم فى حله لإطلاف »© 
ܒ كيز فق اله الو قد 6 و ܒܢ̈ ܪܢ ܥܐ الاضافة 
أر بعون سنة 
و 2 
ܚܰܕ݂ܘܳܬ݂ܳܐ ` (مؤنث) | فرح » سرور» ܐܚܨ مؤنث م؛ كد. سمل : فرح . تسمل : 
سيفرح $ سنه رح سَوهإمف : سسبرورى . وقد ورد أيضا 
مموف فرح 


:4 (مذكر) | وف المهد ܐܦܬ ܪܰܘܳܙܳܐ من غير ألف ف الأول + ابتهاح . 
ܚܰܡܪܳܐ د )2 وى 


وفى اللغة ܐܝܟ 3 7 . 


552 


ِ ححا 6( 6 رب 


على سرب 1 ܝܢ ܝܬܐ ١‏ والمستضا ܬܐ 8 


ܝ مراف 








سد / ¶ | ܗ 








ܡܐ (مونث) : أمء المع (ܡܗܳܬܳܐ . ܐ̈ܡܐ ܕ݁ܶܐܡܳܟ : أم ܐܝܐܝ َّ 
حدتك , 
ܐܬܡܠܺܝ + ܣ ܩܬܐ : ܝ . ܡܠܐ ܩܰܠܺܝܠ : ܬܝܘ قصيرة. 


ܝܝ 


١‏ ܦ݁ܢܳܐ ( ܢܶܦܢܶܐ) |رجمءردٌ. (سيد). ܐܰܦ݁ܢܺ (آثمل) : ردء أعاد ء سيب 


ܟ ܟ 4 1 ܟ × 7 
| ܐܵܒ َ ܐܰܐ ¦ : ܐܚܳ .وان ܐܰܒܳܗܺܝܢ ّ ܐܰܒܳܗܶ : ܐܰܗ 
1( < 5 :0 1 
ܩܕ݂ܳܡ أمام » قدام . يأخذ ܣܟ جمع الذكور فيقال ܩܕ݂ܳܡܰܡܝ :| ܦܨ 


ܩܙܕܡܘܗܝ : عا : 


| ܡܬܛܦ݂ܺܝܣ ܗ : 











ܣܳܒܳܐ 





ܕ ܙ - 


9 ` من ܟܘܢ ). 


0 


(١مذكر)‏ : ناس » شعب » أمة . واجمع ܥܰܡ݂ܡܺܝܢ فى ܥܐ 


الإطلاق» خمحضل ܪ حالة التوكد: معنى الشعوت والأم. 


ܐ ܢܝܢ سأعام ١‏ المياضى : موه : ܩ علم : 0 
لي : در ا ير وأسم المفعول : مومه © 


ܐܒܠܐ ܪ ܨ معروف 1 ܚܨ . 
لأن » حقا . ولا يجوز ابتداء 11 بها . 
أ 5 35 انك 0 ܝ 


ܩܨ ܢܝܒ . 


شبخ » ܫܕ( & وجمعها فى حالة ܐܢܐ كد ܣܳܒܳܐ . - ف العبريه 
5 يدوق 4 1 يوق العرسة ب 0 














0 





ا اا ا ا ا ا ܝܚܗܣܚܚܚܗܚܚܗܝܕܡܣܗܢܡܚܝܡܚܣܡܗܚܝܡܣܗܡܚܡܡܣܝܚܚܡܡܣܣܚܗܕܗܚܕܡܣܗܝܣܚܚܚܣܡܡܣܣܣܣܣ ܣ 


لوم 


ألغاب. > نك + أعليق »كله + أجانوا ..كلف + عن , 


حا 4 4 ܙ ܒ 


الشرح وال لتحا والموازنه 





حالة إضافة مفروضة ) . قبت : 
ܣܰܓܺܝܐܐ :ܠܟ & عظم . )ܬܕ ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܐܺܝܢ ‏ ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ . 
والمفردة المؤنثة : ܣܰܓ݁ܺܝܐܳܐ فى حالة الإطلاق » و ܣܰܓ݁ܺܐܬܳܐ 
فىحالة التوككد. و جمم المؤنث فى حالة الإطلاق: في قل : 
وق عالة التو قد ܣܰܓܳܝܳܐܬܐ 6 وى حالة الاضافة ܣܰܓ݁ܺܝܺܐܬ . 


( مفرد ܝܠ ) : واجمع هقدب ܪ حالة الإطلاق ع 


و مُذممحز فى حالة التوكيد . والشائع : ܬܘܒܬ ܐ 


فد 5 او أن 1184 ܝܰܘܡܢ »© ܝܰܘ̈ܡܢܳܐ : اليوم . 


ܬ( : < 705( 9 


ك7 .الا 


ܨܣ 


منه ܐܫܬܠܚ ( اتفمل ) : ل 








الكلمة 


| ܣܰܪ 


محم 


ܨ 
وظيف 





و جمع !> . شق ܝܐ ܝܟ نضحية» سيشررن 


والمصدر : حم مخزة . 
4 ܨ من الآان 6 وهأ 3 


ساكت ( ذه قلب ܝ ܝܢ ) ع صابت . ܙܘ ىقب 
ܐ ܙ £ وا نكف للإناث فى حالة الإطلاق. مشتق من 
05 ܘ ܗ 99 ܢ "ܢܫܬܘܿܩ ٠.‏ والااسم 


ܢܳܐ 


ويك 0 استطاع . المستقبل ܢܶܫܟ݁ܰܚ & اعكس . الل . وام 
الفاعل : تمدوكمب معنى قادر » ممكن . ومنه ܠܐ تمدفكيب : 


مستحيل ٠‏ عاحز » غير قادر . 


5 : ܢܗܘܐ : سكون» ستكون . ܢܗܘܽܘܢ ` سيك لون 


0 2< ܵܐ - ܗܝ 
امن » اعتقد £ صدق . ܗܰܝܥܰܡܢܬ : صدفقت . ܗܰܚܡܢܶܬ : 


ار 2 


صدقت . مشتق من ܐܟܰܠܢ 5 10 ! 








)+ | محصثاز 


ܝ 


ܐܝܗ 


ܐܘܒܪܬܐ 


>" | ܢܦܿܩ 





( ܚܵܝܐܢ) : ‫ 0 ! ܢܶܬܡܰܠܳܐ : سيد 
أو سمللا . واسم المفمول للفرد المذكر : ܡܬ݂ܡܰܒܠܶܐ 
3 5:17 : ܡܬ ܡܰܠܝܢ )2 وحمعه المؤنث : 
ܡܶܬܡܰܠܚ̈ܺܝܢ . 


بلطو ; والماضى كب : النظو , :والمستقيل ܢܣܟܐ : 
ܵܝ 0 .‫ 


ܝ 
ܟ 


ܡܢ و جمعه ܬ ܬܰܡܝܗܺܝܢ 9 "× الاطلاق. والمفردة 
0 3: 4443( ن اله اوقد 14 وعدا اعدقة 1 
3 03 و امحتة. ق > الإطلاف الكو سجن < 


ܐܳܗ 1 ܫܚ 3 ܒ_ܢ 0 


تحرج . والمستقل ܢܦܘܩ , سيعدرج © ساح رجح . والكس 
هذى : احرج . ܦܘܿܩܝ : اخرجى . همه : اخرجوا . 
عقب : ܼܨ . واس الفاعل ܢܳܦ݁ܶܩ . واس المفعول 


نكمم . والمصدر محقف . 


سسا سا حم ل د اللسسلمس 








ܥ 


ܝ 6 ܳܐ 


كس ܕ ܙ | محم 





أن تكم . ܥܰܡܗܘܽܢ : ܚܪܕ . 


ܝ ܵܐ 


فهم . أدرك & عرف . شك ܙ 


2 


مصدر معتى الرصل ]£ ܫܠ ܐܠܐ £ اسم فاعل بمعنى رامل » 
مشتق من ܪܡܰܙ : رمل . أومأ . مدرقحر ܪܰܡܙ ܗ̱ܘܳܐ : اسعر 
ومع 6 ܡ .| 


ܐ 


(تعل) من ( ܘܳܐ ) : بق » ܐܚܨ & مكث . والمستقبل 


ܢܩܳܘܶܐ ܝܐܝ .6 ܘܬܝܘ ܇ . 
3 ܝܒ 


رس 3 الأول فى حالة الإطلاق 2 ܙ( ܛܢ ى حاله الو كد 1 
والمؤنث المؤكد : ܚܰܪܫܬ݁ܳܐ » و جمع الذكور فى حالة التوكيد : 
ܚܰܪ̈ܫ݁ܶܐ » وجمع الإناث المؤكد : ܚܰܕ̈ܫܳܬ݂ܳܐ . والفعمل 














ب ×« ܙܐ - 


كانت ممْفية » أخفت . مشتق من ܛܫܳܐ :أخنى. والمستقبل 
ܢܛܐ ܨ : < . ܘܠܬ݂ܳܛܳܥܶܐ ܗ݈ܘܳܐ : كأن محفما 


:1 
وكانت تقول & قائلةت . ܐܳܡܪܳܐ ٠‏ اسم فاعل مؤنث . 


لاك 6 2 46 0 0 ® <( 3:3 
ܢ ܢ ٠ ٠‏ 
اسم الفاعل ܠܳܒܶܕ݂ ‏ واس المفعول 


حخّمم . ‹ ܕ !ܝܡ به ܐܠܝܐ : فعل ܪ > 0 ܫ 5 


نظر » انتظر ¦ واستعمل معه حرف الحرت .المستقبل 
ܙ !ܛܚ ܘܳܐ 4 42 ܚܘ فب : ܐ( ¦ 3" 


ع 


يتزع » لنزع » لإزالة . مصدر مشتق من نفعت معنى أخد ) 
زع » أزال » تسلم . ܕ ܐܝܬܐ : .لضت واللأم ܣܰܒ ܨ 





سد £ ܐ ܐ ܝܝ 


ܢܫܫܡܡܢܣܣܢܡܡܡܡܰܢܢܐ ܝ ܝ ܝܪܢ ܢܢ _ ܐܚܐܐܐܐ°~¬"ܐܐܚܗܗܐܗܡܢܔܢܢܟܢ_ܚܕܐܕܣܟ2"=_ܫ_ 








2 مع 
8 


عأرى.. أسم مذ كر وهوثى حالة الإطلاق سههم » وفى التوكيد 


بصم معنى عار & ܝܬܝ ) زحمة , ܢ 0 ممهلعم: 


ما نأ 
ل ܝ @ 


تغر » هزئ . وف العبرية 988 : حسد . 


النادس وق خلرسية أخرى 3156 00 15062 
فى السريانية : أىكم من ܚܬܐ » و ܫܳܬܐ . وإذا سبقت 
ܢܬ اعرف من حذه اللرو وي عبور اهيا 
8 :2 0 ` إن عار :035 


10 | 
الناصرة . 


0.0 ܪ العدراء 1 اسم ܫ كل ط٠‏ ور حجمء4 1 
مطكق من تبح" .. عد إقى. العر نه 15 ܒܨ :41 ̄ܝ 
09 :: 33:55 < :0 05( - 

53:9 ¦ 
وفى العبرية 370722 , 


ܐܟܐ ܘ . امم مؤنث فى الة الإطلاق & مشتق ܕܨ صدم : 
خطب . ( فى العبرية 798 : باع ). وفى عالة ܐܝܕ 


ܕܐ ܙܝ يقال ܡܟ݂ܺܝܪܬ݂ܳܐ . 




















ܡܵܡܡܵܡܗ ܘ \ ١‏ ܡܰܡܡܗ̈ 


رجل . ܐܝ ܝ & ܕ ܗܒ ܀ ܓ݁ܰܒ݁ܕ݁ܺܝܢ فى حالة الإطلاق َ 
يمحت[ ق ܥ التوكيد - فى العبرية 334 ( وبخاصة 


ف الشعر ) - وق )ܐܝܐ 123 . 


ܐ 


(ܘ سف 3 


ܒ ¥ 4 039 اسم مذكر. ܒ فى العر ܝ¿ السلام : 
الااسسلام 7 9 ܚ من ܫ ܪ واليراءة من العسبوب .ܬ ا 
وق العيررة اطاط .ب .وق الكليانية 5010 , 

ܬܐܕ ܘ , ̈‫ ܪ ف حالة الإضافة. مشتق من فكلا : 
ܗ وأسم المفعول منه 6 ܝ كير مدل معى مملى . وف 
ܐ0 ܐܝܬ قال ܡܰܒܠ̈ܧܐ فى حالة اتوكد» ܙ ܰܡܠܝܰܬ فى حاله 
الاضافة . 

8 2203-33-43( 300 3; والمطاق لححة) 


والمضاف لمحةا . 


ع 
لددس ܀܀ 
3 


ريا مء أن ): الله معك : مف اسم مذ كر بمعنى الرب» السيد » 
فى حالة الإطلاق » وف التوكيد مدل . 





̈ܐܝ خا 


سس اناا ܝܗ 


الشرح وااتحليل والموازنة 


مماركة : اسم دفعول مؤنث فى حالة الإضافة » مشتق من ܒܕܡ 
أو ܒ݁ܪ݂ܰܟ݂ : اتحنى» استناخ » برك . أما المذكر المطلق فهو 
ܒܪܰܝܟ݁ ) والوكل. ܢܶܐ ¥ راوث المطاق. هيقال 
}011 ܒܝܒ( فى العيريه 112[: هيا دور 
55:30( 


أزعت» اضطرت. ܪܗܰܒ : أزع. ܐܶܬܪܗܶܒ (أتفمل) بمعنى 


ازع مبنى للجهول. فى ܐܝܟ ܙܘ 307 : اغتاظ » افتخر . 


ܥ 9 ܚܚܧܔܰܝܒ : 9 حسن : 
امح اليل ١‏ + 3 ܣ 0 


اسر الفاعل للد كر ܶܪ ررقن - وللانت قحا تفكا , 
ܝܐ هو ¢ تمده : ماذا يكون ¢ حصنا : لماذا ¢ 


ܐܶܢ ܇ قوتت : ܐܳܢ 06 ܒ ܟ 27 ܢ: سخا فين . 
ܒ 3:31033 وني , وأسم الفاعل ܐܳܚܶܠ - 
وف العيرية 7 £( ون الوا 00 


قاف عه وق 9 3( 67 5 | 





/ ܙ | ܚܝܚ 


لسن سس سس ب ير جد سس 1 حي 


الكلمة الفرحد والعييل :لازن 





امفحكب ستقبلين . ܩܒܰܠ : قبل»تسم. ܩܰܒ݁ܶܠ (فعل) : أخذ؛ تسل 
قبل . المستقبل ( من ܩܰܒܶܠ ) : ܢܩܰܒܶܠ » وللخاطبة 
(ܩܰܒܠܝ ܢ ;ܒ ܕ ككقفطة .ب فق الغربية قل. 
وف العبرية (2161) 537 - وف الكلدانية ( تمل ) : 
8 . 


خلمنا جنين : اسم مؤنث » لم يرد فى العهد الحديد إلا هنا. ‏ فى 
!ܐܝܟ ܚ 92[ ( منْمور ¥+ £ آبة .)٠١‏ - وف العر ܝ البطن : 


: 5 7 59 22 ¢ 13 1 
جوف كل شىء » ويقال القت ذا بطبها : ولدت . 


ܨ ܨ : : 
ܒܰܪ 6 حمل ان قو راق كتيده الس ماو و زروا, اكه ` 
كخزكب : انمكن . ܒܶܪܗܘܽܢ : ابنهم . ܒܶܪܗܶܝܢ : ܐܝܡ . 
واجمع 
ܦܐܠ اق ٠عاله‏ الاضافة . وإدا 97 ܨ إلى ܐܩܫܡ 


قمعل - 9 : دان 33 : أناؤ م . 


ܒܳܢܺܝܢ فى حالة الإطلاق » ܒܢܰܚ̈ܳܐ فى حالة التوكد ) 


و٠‏ ܦ« 72 


كتمكمبه : 010 3 0 < : 














له 


7 5 
ܢ ܙܣܝܢ 


الشرح والتحليل والموازنه 





ܐܐܝ » الأعلى . وهو فى حالة الاطلاق خف . - ف ܠܐܟ ܘ 


112 ( مز مور ܙ › آية 14 ) . 


سيعطى ») سنعطى مشتق هن ܬܠ وهو ܘܐ لا ستعمل إلا فى 
ܨܣ والمصدر ܢܐܐ : ܢܬܠ سيعطى 3 ܐܐܠ سأعطى ) 
1 ماما الداطيه | 


ل . والمصدر ܡܬܠ . ]ܝܐ 


الماضى فستعمل فيه الفعل تهوت : وهب . - ف العرنية 


ܝ ܝܝ 


ܕܫ - وف العبرية 37 (فى ܐܠܝ فقط ) » و ܕܬܐ : 


كةزهم| امم ܝܠ كر : ܕܝܨ ؛ عرش - فى العبرية 883 - 
وف الكلدانية 79 89 وف !ܐܝ ܝ¿ الكوسى واحد الكرامى) 


واو 0 50 < 7" 


- 7 


0 


ܗܝܢ فى حالة الإطلاق »و (كُو| فى حالة التوكيد ( وهم 


قال 311 حون © 3 





5 ` ܒ مسد سس 10 0 0 __ سس 


الكلمة ܨ والتتحليل والموازنة 





ܘܢܰܡܠܟ وسهماك £ وسيحم . ن. ܐܡܠܟ عل )0 ܨ 
9 ܪܡ ܫ 

5303-3639 ملك الماك 
11 - وف العبرية 730 '[ ( هفعيل ) : .ܝ . 


ان 0 إلى !ܚ . اللام حرف حرء ܥܳܠܰܡ : العالم » < اسم مذ كر 
مطلق . والمؤكد ܥܳܠܡܳܶܐ . والمع فى حمالة الإطلاق 
ܥܳܠܡܰܝ̈ܢ + ريل حالة التوكد. ܠܠܡܐ ܕܠܒ[ 
ܕܲܥܶܠܠܳܝܵܐ + :ماك العالمين ...تب 94 1036 + املق ;‫ 
وأطمع التوالم بكر اللام ,= 


وق العترية 85919 ب يوق اللكزيائية 9ط 


ين ܬܝܘ » ملكه . اسم مؤنث .ضاف إلى ضمير المفرد الغائب 
المذكر . وهو فى حالة الاطلاق ܡܰܠܚܰܕ݁ܽܘ £ وفى التوكد 
ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܳܐ ؛ وفى الاضافة ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ . والحم فى حالة 
اتوكد مححقةا( . العبرية 21278 مملكة & ܥ . 


- وق الكلدانية ܡ فى حالة الإطلاق » و 870272 


اله التوكد: 














ايه » جد . ܐܨ مذ # مطلق & والمؤكد ܣܰܘܦܳܐ » 1 
ܝܘܵܡ 4 مهم[ ) الذول مطلق 6 والثابى 32 )ܝܨ 


ܣܰܘܦܺܝܝܢ ف حالة الإطلاق » و ܣܰܘ̈ܦܐ فى .ܐ ܐܕܢ . 


نظلل » بق » يمى . والماذى ܐܰܓܶܝܢ (عل ܙ زن آفل ): ظلل» 


14 
̈‫ 2 ع 1 « 5 8 
وف » حمى. ܙ ܓܡ داما يحرف الجر ت أو ܥܰܠ . والأصل 


40 (ܓܢܢ) وهو غير مستعمل . - فى العيرية هذا 

ويستعمل معه حرف | ܬ لإ وف العربية جَنْهُ اللل 
2 ع 60 ܝ ور الله 

ا < ܝܢܘ 00007 


3 ܹܒ 
ܚ ع + ܐܐ 


ل ܀ ,3 ÷ هل ܹ‫ 6 
وجمعه أجنة وأجنن وكل 1 جنا : 


أستتر . 


ܪ 
ܢ 





25 9 والتحاما ܕ 11 ازنه 
ܨܢܿ ܐ ܚ ܐܪܥ ܐ ܝ 


ا اس ا م 





2 دم « امه 
ܡܬܝܠܙ مولود £ ولد . محم : ولدت . ܬܝܠܕ ( اثفعل ) : ولد 
ܬܝܠ :‫ 07 4 0 5 5-55 : مولود 1 


| 
ܙ 1 0 ܚܢ ܬܐ معنى ܐܝܢܬ أو ܘܵܨ . واجمع 


المذك المطلق ܐ ܐܚܧܳܢܺܝܢ ؛ والمؤ كد إسمدا. وا ܝ 


ܟ < 0 ܝ ̈ܝ : ܐ ܝܚܐ © المطلق : ܡܫܒ ܘ 6 وار كل: 
: والمضاب مممحةا . مشتق من ܣܶܐܒ : 


522 _ ܡܗ و ܚ 


ج ܬ ير 
وق العربية الشيب : بياض الشعر 


1 


0240 لخر فهر 13 النلاان. ماله عفاي عن دو لمق للحيو 


4 7 ,ܒ 


ظ ܐ ܠܬܠ لا صعب» لاغال . ܥܠܶܛܽܠ » ܥܰܛܠܳܐ : شاق » صعب»غى» 
الأول فى حالة الإطلاق » والثانى فى حالة التوكيد . واجمع 
ܫܒ فى الحالة الأولى - ف العرسية عطلت المرأة إذا 
لم يكن علمها حلى” فهى عاطل . والتعطيل : التفر يغ والإخلاء 
وترلك الشوةتطياعا.ي مطل : ببق بلا عملء والاسم العطا 
.وك ܙܝ +« 


وعطل من المال والأدب . 8 نوسن عدن وعطل د 
وفى العبرية 78 : متعطل ) 884” : كان متعطلا . 





١ 
ܢ‎ 





الكلمة الشمرح والتحللل والموازنة 








ܡܙܡ ثىء . ل ܡܶܕ݁ܶܡ : لاثىء . ܟ݁ܽܠ ܡܶܡܕ݂ܶܡ أو ܟܽܠܥܶܒܕܡ : كل 


ܨ ١‏ اعم« ܡܕܡ : أشياء محتلفة © ܥ متعددهة , 


+ أنحاء ܐܡܬܐ| اسم مؤنث بعنى أمة . والمع ܐܰܡܶܐ } ܐܰܡܳܥܝܺܢ (صينة ܝ 


ܨܢ / ܘ 
تار الساسساس رج رك 
‫ ܨ < @ 3 © ١‏ .‫ 
15 | أن © وهى أفة ܢ الأموة . د وق ܐܫܟ به 


ܕܐܐ ܨ 211284 . 
ܢ 





ِ ܐܳܙܰܠ مضى » ذهب © تقدم . المستقبل ܢܺܐܙܰܠ . والأم ܙܠ 


, معدن ܒ 016 





21 . 
ܘܶܐܙܰܠ݈ܬ وذهبت: ,. آثاة 1 عد واللام. 3 ± 3007 


ܘ 4 4 7 . < . 8 
دهبت »و ![ز<دمب ; ستدهين . ܐܬܐܙܠܘܿܢ : سيدهبون : 


ܬܺܐܙܠ̱݈ܘܽܢ : ستذهبون . 





̈ܒ ܠܝܐܢܬܐ سرعة » بعناية » مثابرة (ظرف) . مشتق من حسم 
١‏ ܗܘܐ 5 عدت ܐܐ 
بمعنى بطل أى تعطل . 





مد ' 
ܝ 





| 1 


- 


ذا 


ܗܘܝ 


ܫ݁ܶܐܠܬ݂ 


ܐܐ ( ܘܨ ) 


ܝ ^ | ست 


ܥܣܕܡܣܣܝܫܡܡܣܣܕܚܒܣܚܗ بعد عست :ܝܣܥ = 


ܒ ح والتحليل والموازنة 
البلء الصخرة . وهو اسم ܝܬ + كل . ܙ جمعه ܛܘܽܪ̈ܶܐ , - 
وق العرسة الطوو : الجبل ‏ وف العبرية 7 طؤذرة ‏ 


. 9 


0:19 9:0310 لت ورا 
حكس.» دخلن ححطق : دحلم . حت : )1 
وفعله ܥܰܠ (ܥܠܠ) - ف الكلدانية ܐ (550 ) , 


بالك ܇ فك مخضت مالك ساديها مانت مناه 
حبا جز سال ܓ ܓ )1 | 
والمصدر داه } واسم الفاعل ܬܶܚܐܶܠ , - فى 
ܐܐܝ ܨܘ سال - وف العبرية 781 .- وفى الكلدانية 75 . 


ܐܝ 


جمعت . هده : سم . المستقبل ܢܫܘܥ واللأم ܫܡܰܥ 3 


والمصدر ܠܬ ܪܬܘܥ ) ܚ الفاعل ܬܳܡܰܥ . ̄ 03( 


ܐܝܟ 5¿ 3 ب وق الغبر به 9 >( الكلدانة ܝ ¦ 


ركض ؛ رفص » )ܕܨ . المستقبل برقو © والأمس ܕܘܕ - 
فى العبريه 77[ : ركض » رقص . 





سيو 


ܐܙܳܐ 


, 


ܕܠ ¿ }/ | سته 


الشرح والتحلل والموازنه 





صرخت . هخّطم : صرخ . المستقبل ܢܶܩܠܺܚܐ & والمصدر 
ܠܠܶܡܩܥܳܐ ‏ راسم الفاعل ܩܳܥܶܐ . ف العبرية ((إ1: : صرخ . 
0 : 

صوت . ܕ ܦܨ ܝ ܡ ܨ ܪ والمطلق : << 3 

والمضاف ܩܳܠܽܠ مثل هه محرا : صوت الموسيق . د 

فى العربية ܐܰܢ - وف العيرية 017 وف الكلدانية 77 . 


عال» هتفع . مشتق من ܪܳܡ ( ܘܡ ) : علا & ارتفع . _ 
فى العيرية 87 اسم فاعل من 877 . 
مباركة . اسم ܝ < 6( 50( اد وفك قرم 


ܝܝ 


0:5( مكاي × 13 ارش 


فاكهة » ثمرة (اسم مذكر) » والمع ܦܺܐܪܶܐ فى حالة التوكيد » 
و ܦ݁ܺܐܪܺܝܢ فى حالة الإطلاق . - ف العبرية 9!” فاكهة » 


مشتق من 1(9' : أمر » انج . 


رف ܝ ܡܝܢ يقال ܡܝܢ ܠ݂ܟ݂ܳܐ : ܟ ܢ 





١ 
د‎ 





اف 4 كا 


ܗܰܝܡܪܢܰܬܐ 


الشرح والتحللى والموازنه 


وقم د المستقيل ܢܰܠ $ والكس ܒܠ 2 ܒܒܠ 


حتحفه & وام الفاعل قه< ‏ ف العبرية [29 _ 
وق الكذالية 291 | 


3 


٠ 8‏ وف العرسة اذن . 


عظم » ܦ 063 0:11350( أت١|‏ 


باق الس ,33 ون الكلدانية 33 


ليق ان > وكات للق . يفي + لذقان؟ طب 

ܐ : م ف © 1 مطلق ܪ 018 < ܪ والقاليت مضاف. 

07 -- الحم ?± 13585 0 5( 5 1 ) 
: ܢ : 

ܦܵܐ : ܛܘܽܒܰܘܗ݈ܝ سارك هو ܝ لحمب ܠ مباركةهى. 


ܟ 


0 طبية . 


ܚܝ 


8 1327 ® ܢܢ 
"'ܳܡ«ܣܗ_«_«_«_ 930( ܢܗܿܝܡܢ ؛ والأص ܗܰܝܡܝܢܢ : 
والمضتر ܠܩܘ ؛ وامم القاعل ܡܗܰܝܢܶܡܝܢ - 
فى العرية 7285 آمن - وف الكلدانية ”18 . 











3 
ܐܐ ܚܕܺܝ 


ܘܟܐ 





والمضارع الحالى ܟܒ والثلابى مزح : عض 3 كر 3 
والمضارع الحالى أواسم الفاعل منه مََى )ܕܠ ܐܝ ܝܺܪܪܳܝܐ ̣ 


رح 0 امج 1 ܚܶܝܙܝܰܬܐ . فرحت . ܚܕܺܝܬܐ : فرحت د 
| - 7 15 / ܢ 7 7 


لعيرية 870 . 


فى | 


ܝܝ 


ܝܚܳܐ : حى . 


- 


خلصى : ܠ 1 3 قد 539 

ܔܥ0ܣ ܨ ܟ > ܀ . 

نظر » انتظر . عط - 8396 ` 9 المستقيل 
سؤة ‏ والأمس ܚܘܽܪ واسم القاعل سَلّة. 


اتضاع ) دعة ) تواضع ) خضوع . (أسم مذ كر مؤكر) ( 
مشتق من ܡܟ ( ܡܟܟ ) : سقط . ذَلَ . 














كرك | أحبال > .تداس + اسرء “قائل 13:41 3:3 ]ان 
مشتق من حزت : جف فى ܐܝܟ به 37 صعراء جافة » 


0 0 عظام . ܪܘܐܒ ܡ 4 ,!1; 6 5:61 0 واجمع المطلق 
امد 5 أدزكب : والمؤ كر ܪܰܘܪ̈ܒ݂ܶܐ 3 001 0.0 


والمضاف ܙܽܘ̈ܙܒܰܬܐ . 


9 4 0 
ليا كوي 
' 0 ܝ 1 ܢܗ وحنانه 1 ܚܢܐ : ܥ( ܪ شقفه ܪ رحمة : وصو 03( السر ܐ ܬ 


9 < 9 1ك رت 
حجان عالت وك (=3503052003 0:05( 36 
0 > ` < 3 5 ين 
د 2 والحنان اذو الرمة | رقن عليه : < . والعرب 
تقول : حنانك يا رب » وحنانيك يارب بمعنى واحد أى 
حبك ارب 
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ܒܕܙܟܗ 


1 
ܐܝܝ‎ ١ 


الشرح والتحلل والموازنه 
ܐܫܢ ܝ ܐܓ ܐܝ 





ان . ܗ 3 1 : مقرده ܪ 3( حال الإطلاق ع 
و وو[ فى حالة التوكيد  .‏ فى العيرية 715 أو 75 مشتق 


¬ 795 معن , دار 
ܝ ܗ دار. 
اتن يز جا )ܝ )ܦ ܇ 38:܀© ܒܐ[ :8 3; 


ܣ بحام ا شح 3 رخ : )= 
1 

فى ܝܢ ;݇ܐ : طهر . - وف العبرية ركا الزرع : نما . 

وق : طهر ٠‏ قال تعالى ” وتركههم بها “ أى وتطورهم بها . 


ܝ ٠‏ وخا : ذراع - فى العر بية ذراع وف ܐܝܟ ;4 


ܢ 
171 ى الكلداسة 8217 , 


ܕ 


5 5 ̈ܡ ܚ ܨ 


عت 90 090 0 فرق د ܐܫܟ به عرق فرق 1( = 


وفى الكلدانية 772 وف ܐܝ ܝ ܐܟ البذر : زرعه . وتبذير 
المال : تفريقه إسرافا . 


0( .‫ 6 38( 33 البرك ܒܬܝ 18 
: ܨ ܝ 
5 299 7 ` 6 مسد 
ܠܟ ) ܨ . ومنه ܒܬܝ | 06 افتخار»)وهو 


اسم مؤنث ܝܕ كد , 





ܟܽܘܪ̈ܣܰܘ| 


ܠ̣܀ ܩܢ 
ܐ ܚܢ ܗ 





ܐ 


١ 50 1 3 5 "7 |‏ 
الاعراء » الاقو ياء . المفرد .معت ( صعة ) معنى عز بز ) 
فوى » مقتدر . مشتق من لقف : قوى ‏ فى ܐܫܟ ܘ 


8 - وف الكلدانية 8778 . 


كامى . والمع فى ܚܐ الإطلاق ܟ݁ܽܘܪ̈ܣܰܚܘܽܢ܂ ܐܬܝ 


كرا 3 وأحمم ܡܰܟܰܚܰܟ݁ܶܐ 1 ܡܚ 1 ܝ محخكمكه 3 حأأي 
الأطلدق 4 13 ,648 14430 


فى حالة الإضافة . مشق من دمر ( ܡܟ ) : تواضع . 


: 6 072 5 
الجياع : ܗ ܗ 6 ܐܝ ܒ ܘ ܒܢ 3( حا له الاطلا ف 3 
3 ع ܘ 0 2 0 . | - ܵ‫ 50 1 


ܝ جاع -- ܕ ܐܝܟ ܘ 292[ مجماعة » | 











ܥܰܬܺܝܪܳܐ 


لوك 





الشرح والتحليل والموازنه 


أشبع > فالسين فى السر الال سار 


.© < ل ) فبمعى شء . ومثل ܣܒܥ 


59 ܨ 0 6 '73$ ܐ الغبر به . 


ܝ :6 حار تود 0 ܝ المؤنئة 


فى ܐܚܡ به 5 ع1 0" ¿ ܐܠܐ ; ܬ 


ܝܰܐ ܰܚ 
̈ܐܝ 


ܒܟ 1 ܰ اعد لي 


فارغين ( ظرف فى السريانية ) . ܣܦܺܝܩ : فارغ » خال . 


(فعل) : ساعد » ܙ ܠܕܰܪ ( فعل ): ساعد » والمستقبل من الأول 
ܡܗ( 0 9 | ܥ ]¢ وأسم الفاعل ܡܥܕܰܙ © 4 
ܡܥܰܕ݂ܪܳܐ 3 والاسم ܥܘܽܕܪܳܢܳܐ € و ܡܥܳܕܙܳܢܝܘܳܬܐ 2 


الأول مذ ع والثانى ܝܝ - ف العبرية 717 . 


& > 33 . (اتفمل ) - المستقبل لوك » 5 ܐܸܬܕܲܟܪ ‏ 
رسة > %# | 
205 وادكر بعد 0 :003 بعد نسانت ) وأصله 
(اذككر) غم 1 


07 
ها 
| 
79 
لار ܕ 
' ܨ ܕ 
0 
ܟ0 


0 
` 





| ܚܝܨ والتحليل والموازنه 








هه ܐܝܟ ܗܵܐ & نحوء حول . ܐܲܝܟ ܕ : ܠ . 
ܡ حرف حر بمعتى مع فى السر يانية ܠܠܗ عد 
ܐܲܒ̈ܗܶܐ اباء , ܐܒܿܳܗܰܝܺܢ : |( - ܐܰܒܪܳܗܳܡ : اراح 


ܐܝ 


ززحبه زرعه £& لسله . ܨܰܪܥܶܐ اسم 7 ܨ ܢܢ من رؤه : .2 
01 ير ܝ هه 
حدق ܟܡ ܟ 37( 1.313 ند انرص : >( ; 
ظ ف ܝ ܐ ررح دول 0 009 ܩܐ ܝܐ 0 


ا . 77 3 2 
والإنبات . وزرعه الله : أنبته » ومنه قوله تعالى 217 


ظ ܐ ܣܕ به : 33 7 ܩܕ 0 ܘ( 
ظ 
ܖ | متم ܠ 6 بقيت . ܩܰܘܺܝ (من ܩܘܐ ) © ` ` 


لو 
9 


- المستقبل ܢܩܰܚܘܶܐ & والأس هذ( » واس الفاعل 


ܘܵܐ ب ف العبرية 7107 303 5:3 :5 507 


ܗܒ ܐܘ 5 9 - 8س ܬ 
١ 8 )‏ 0 | 3 ܥ ܦܗ 
ܗܿܦܟܬ ܝ . ܗܦܟ : ر جع فلب 0 حول 6 عير ܐ 


عل ܗܳܦ݁ܶܝ ̄ 


ܐ 


ܢܗܦܘܡ ٠.‏ ܚ ܗܦܘܡ 0 ܬܗ الغا 


< 6 


ناه ܩ ܒ ܡܫ 0 ܡ 











فخنت ܛܘܿܗܘ݀ܡܗܿ 





د وو( دس 


الشرح والتحليل والموازنة 





واد مك1 رادت كلك ناف الك كايند اق 00 
7 ولد - وف العربية ܕܠܝ المرأة . فالواو فى العربية 


تكون أحيانا يا فى + ` 
”ܚܨܐ . ܫܡܰܥ : ممع . المستقبل ܢܶܫܡܰܥ & والأص ܡܰܥ َ̇ 
والمصدر ܠܰܡܫܡ] د 4 ܝ الفاعل قمدد ܪ وأسم 


المفعول ܫܡܺܝܥ . - ف العربية سمع ‏ وف العبرية 28 . 


جيرانها . عخت )2 حمر بان . ܫܒܳܒ݂ܬ݁ܳܐ : جارة » |¿ . 


أبناء نسبها & ܐܢܐ ܝܕܐ . ܛܘܳܗܳܡ & ܛܘܳܗ݀ܳܡܐ (اس, 3 ¥ ) : 
قرايه ) أسرة . كو ܛܘܽܘ݀ܳܡܐ ܪܰܒܳܐ ا :3 سله : 


فى العبرية 80997 , 


وكانوا فرحين » وفرحوا 1 


ܦ 





5 


ܝ ܝ 


جا سح 
ܨ ܚܠ 


ܠܝܬ إنى 


ܚܪܒܬܟܝܚ 


)سر 
ܘܕܡܒܙܘ 


“سي »> 


ܝܟܰܢܳܐ 





لختانه . ܓ݁ܙܰܪ : ܥܡ & قطم - المستقبل ܢܶܓܙܘܽܪ & والمصدر 


| | م * ܐ . ̈ܝ 0 86 ܘ 1 ¬ 9 ܐ 
` ܥܬ ܒ وق الكلدانة 513 ܒ .وى العرسة حزار 


ܐ 
وى ܚ 1 1 _ ܗܝ -_- ܟ 
الجزور إذا نحرها وجلدها . واتجزر موضع حزرها . 
صبى » طفل . - ف العبرية 7173 حيوان صغير » خروف . 


كانوا بدعون © دعو | $¢ موا . ܒܰܫܡܐ : ܝ ‫ 


عتعترتك 6 لساك 6 2-07 قبيتك . هوخا اسم ܝ ܚܝ 
5 


ܰ‫ ܢ 0 ٠‏ 
مطلق. ع ܙ 7 3( 3:1 : £ © سا 


ܝ ܝܢ 


ورصزوا £ وأشاروا. مدر : رصلُ - فى العرسة الرمل 


الاشارة والابماء بالشفتين راعلا عجنب ع و ;ܬ صرب ونصر 1 


ني ܐ ; 


ܢ 











ܐ ¦ 


5 


ܓ 


ܘܶܐܬܙܰܰܡܙܰܘ 


بريد » ܫܝ ‫ 


الشرح والتحليل والموازنه 





الماضى رك[ والمستقبل ترخم & والمصد 
ܝ الفاعل إلا المضارع ܐܒ( )ܒܐ 3 


٠» ] (5 


فى الكلدانية 533 , 


ܨ , ܗ 9 - 2 
ال لسميه . ܟܠܝ : ܨܢ » المستقبل ܢܫܰܥܶܡܐ . 


لوح ܐܠܐ : ܝ ܝ : 2 برد إلا 


ܦܨܐ , (اتقل) ܢ السفبل. ܢܶܬ݁ܕ݁ܡܰܪ ) ܐܠܒܙ 


ܠܡܬ ܙܡܪܘ . 
"كن ايان © ܝ ١‏ 


وق الخال..:ومثلهقتب سم[ : كسم[ :فى اطال , شر واعد) 
سم[ ` لا | 
فح . الثلانى هكس ١‏ 525 
ܙ 3 1003 :< 00 واسم الفاعل 
أسم المفعول ܝ ` :‫ 1 9 55 
ب:وق 2167 


ܐ 
ܦܒܳܬܝܝ ) 3 


فق 85 ܡ" 
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515 





الكلمة 


كه 2 


ܦܒܘܡܗ 


الشرح والتحليل والموازنة 


و 4 
ܬ 4 > 5 ܨ 2.0 1 9 5 ܝ ܀ 
فه. ܦܘܳܡ £ ܦܘܳܡܐ : ܩ ءاسم ܝܥ ىر - ܝ 0 


وق العبرية 38 ب .وق الكلدانية 618 1 


ܐܝܐ . ف ٠»‏ حفئم : سان ܪ لغة » خطابة . اسم 
يكنى به عن الكلمة فيؤنث حينئذ. واللسان أيضا : اللغة .- 


وفى العيرية 722( وف الكلدانية 187 . 


ܚ 


30( ܫܒܐ + حبب 2476 


ماذا ¢ كى : أداة نستعمل فى الاستفهام أو التعيحب. © ولحكن 
3 أن .سبق بكبة اعوئى مدل ܐܠܘ إذاء 
6( 0 < ؟ ندال :0 


ܘܳܥܢܳܚܐ ܟܰܝ ‏ ܡܰܒܢܘܽܟܰܝ ْ 











ܝ 














وو + و 2 
ودله. مم: ܬ . مم[ : د ܘܕ ܪ ؛ سلطان» واجمع 55 


ܐܺܝܕ݂ܰܝܳܐ & الأول فى حالة الإطلاق » والثانى فى حالة التوكيد 
- فى العربية : اليد من المتكب إلى أطراف الأصابم » 
ولامها محدرفة وهى باء . والد : النعمة والاحسان ) 
وتطلق عل القدرة ع وله عليه أى ܐܟܐ )ܢܬ ) والاين نيل 
فلان أى فى تصرفه & وقوله تعالى "ܥܨ ܚܠܨܐ ابلزية عن 
ܢܬ ܡ ܘ علهم ) ® وأعفى سعكده إذ| اناد 
واستسلم » والدار ܨܢ بد فلان أى فى ملكه .- وف العبرية 
17 - ܙܕ الكلدانية 


تنبأ  .‏ والمستقبل ܢܶܬܢܰܒ݁ܶܐ » والأس أُائكُا » والملصدر 
ܠܬܐ 3 ܝܪ 5 واسم الفاعل مدطئقطم ‏ ف العرسة 
ܽ ܘ ` ܡ > 
ܐܬ : ܝܟ ܙ ܐܚܐ ܐܶܡ و ܐܝܐܟ ܕܚ به : ܠܒ = 
فمل ع 9 ܢܝܨ ؛ اختير ‏ المستقبل ܢܳܶܣܥܘܽܪ » ܕܐܝܐ 
هحةة » والمصدر ܠܥܶܡܣܥܰܪ . 
فدأء » ܠܢܘ » ܟ ܘ » خلاص : | سم مذ كر » مشتق من 
قرف : سان $¢ 19 ܚ فى العر ܝ¿ الفرقان : ܐܐܟ وهو 
مصدر فى اللأصل . 
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¥) 





ف 


فزنا ؛ مى 


ܟ ܀܀ 


ܢܒܳܚܰܘܽܗ̱ܝ 


ܡ بو 


ܓܗܙ 





أقام . والثلابى ܩܳܡ ( ܩܘܡ ) : رقف )2 قام : 


1܀ ܒ 6 9 :ܘ ث # - 8 ܬ 
لك ه4 ܬ #مصنوعة ܨ فرل حيوان 31 ܝܢ 5 ܐ 
01 
نوا نونف العرية 1 ملل ܝ 1 
ܐ . . ܚܝ 


وفى ܐܢ ܝ 1737 . 


أنساؤه 1 11 ܦ ܢܒܳܚܳܐ : ܨ ܬ 


1:08 : ܒܥܠܙܪܳܟܳܢܐ : عدو , أسم 


ܒܥܠ ܝܨ سيد & ܙ وِحُحًم عداوة. 


مبغضونا . ܣܢܶܐ : أبغض . ܣܳܢܶܐ : مبغض »© سغض . 


ون. هئات مبغضونا ‏ ف العيريه 


, $ 


تذكر » ذكر. المستقبل ܢܶܥ݈ܗܰܕ݂ & والأمس جب » والمصدر 
ܠܥܶܡܥ݈ܗܰܝܙ 3 ܚ ܠܘܽܗܙܳܢܳܐ : دا ܕܟ ( تنطق العين هنا 
كلاف ) . 





اتات 2 ري يي رس 
|[ ا ا م 1 


ܕܢܶܬܦ݂ܪܶܩ 





فذى © فرف 
ܙ ܣܟ خورف 
فييك , فكيف: ١‏ ܝ 


لفكةي:: والاس مكةيي . والسدر 5 مدكد ين 

. يي :0 5 2 ܟ رس < 

- فى | ܝܬ فل الأرض شقها ܠ ܝܝ › وقد سمى الا كار 
بيه فلح 

فلاعا  .‏ وف العبرية 5279 قطم » شق الإأرض - 


ܝ ܝܝ ܝܝ 


وفى الكندانية . 7129 خدم & عبد , 
ܐ 


فى التقوى » فى الصلاح . ܒܙܰܙܺܝܩܘܳܬܳܐ : فى البر. 











¦ ¥ 


الكامة 


ܐܘܗ 


ه هنا 


ܚܛܳܗܰܝܗܘܽܢ 


د »ܪ ܙ - 





4 1 4 ܳܢ . 1 : 

وجهه . كوت & خزرؤفل : امم مذ كر معنى تخص » وجه ) 

صورة » وهى إغربقية الأصل . 
ܐ ̄‫ 8 4 ܀ ܘ . . 
طر ܐܩ . ܘܪܚ ܝ ܪܚܐ : ل موث عم طر ب ܪ سور . 
ܝ : ̈ܝ 

7 90 | 0 0 851 7 ® | 
87 ; ,ܬܟ 1978 . 


ܘ ܘܕ 1 9 5 ̈ܝ ܐܛ . 
معرفة © فهم & عقل . والمطلق ܘܰܠܕ݂ܰܥ اسم ܝܠ كر . مشتق من 
ته ܐܐܐ« 5( 90 © »0 


̣ 70 


° 


ܶܢ ععبى ܥܬܘ ܕ جاةء 
خلاص . مشتق من سملم[ : ܢܨ ܥܨ ܕܨ العبر به ܐ" ) 
ܙ( ` ܝܒ(« 83 


ܐܘ 1 ܐܗ ܫ ܨܧ 1 ܪ والمطلق 


ܝ 


6 
و ܹ‫ 


مغفرة » طلاق »© ترك ¢ ععزل . دان كن قف 30 


خطاياهم . ܬܗ : ܒ | : اسم بيد 9 < 3) 
ܐܧ المطلق ܚܛ݂ܳܗܝܳܢ › والمؤكد ܚܳܛܳܗܶܐ 6 مشتق من 
ܬ 300 3 0 اموا - 


وفى العبرية 8917 وق الكلدانية 211” . 








مما 


ا 
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2 5®@ ܙ ܐܐ 
83 ̄ܒ 4 2 0 ܘ : 
رحمات ܶܡ » ܪܰܚܡܳܐ : ܐ مذ كر بمعنى رح ء حب © 
رحمة - فى ܠܐܝ ܝ الرحمة : الرقة والتعحاف » والرحم : 
القزاية جح نوق افر 8775 4 :5753 99005 ÷ 


وفى الكلدانية 1083 . 


ܢ 


إلهنا. 


فى العرية 8379 وفى الكلدانية 81١‏ , 
لبنين . 0 انث (أفعل ) : ܣ 0 أنار 1 والغلابى 


ܢܗܪ : اضاء . 


فى الظلام . قير : ظلام £ ܐܨ مذ كرء مشتق من سهعر. 


طلم » أظلم . - فى العبرية 385 - وف الكلدانية 
580 , 











الكمة 





5ه 


3 
ܚ 


ظلل. اسم مذك مؤكد . ܛܰܠܠ : ( ܛܠܠ ) ظلل. فى العربية 
: (ش ل( ¦ 
/ 7 9 } ] 2 
اقل معروف & والمم ظلالٌ . والقّلال أيضا ܝܐ أظّك 
من ܝ ونحوه 1 ܙ ` اللئل سواده ܪ هو استعارة بأن 
الظل فى الحقيقة ضوء شعاع الشمس دون الشعاع » إإذا م 
00 و ܝ 5 . . 
يكن ضوء فهو ظامة وليس بظل. وفلان يعيش فى ظلل ܒܝ 


< 330 3 6 


: 1 ܨ 1 |11 ها ܝ ܝܢ ܀ - ܐ ١‏ ܐ 
جالسون ٠‏ ܟ فاغعل 0 03:3 0 محجوع ܘ ܢܐܒ 1 ܐܝܟ & 
092 دم 1 ܢܬܒ ܪ واللاهس ܐܒ "٠٠‏ و < 
ܠܥܶܡܬ݁ܰܒ݂ ‏ واس الفاعل مكلت - ف ܠܝܟ ܢ 297 : 


جلس 7 وف الكلدانية :30 . 


9 3 ܥ 33 4 ܨ = لاضى لمأن 9 .هدى 0 


0 ؛ قاد المستقبل ةم :‫ ܕܐܒ اذك . 


.ܒ © لزيا 8:30056 
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ܕ 


الشرح والتحليل ܙܐܬܕ | ;2 


مموء يعظر ܒ الماضى ܪܒܳܐ : نا » عط 7 اا 


المستقبل تؤخط & واأسم لايل قوارت. فى 1 90 


الى 3 ١‏ اد 


)| 0 71 
ى : _ وى ܐܫ رةه ( 1; : لو ع ܐܬ ܝ 


سَقَوى ܝܒ ܢܥ 8 ) ¥ . قرى 
طق:, جولول عيذ ادل ١‏ + ܐ © 








ܒ | الخامس 
ܘܦܣܘܩܐܐ ܙܙܡܝܫܝܥ 


فطع وتمربنأت عامة للتر مه 


ܘܝ 3 


ܐܝܟ ܐܘ إلى العربية ܕ بالتكس ܕܬܐ دليل خاص بها فى ܐܝܡ ܐܢ 





ܐܘ 


ܫܒܚ ¿ ܀ ١‏ ܝܡܗ 


المفردات الصعنة فى الرين الأول 





ܠ ܡܗܬܐ 





ܢ ܟܕ ١‏ 7 ܗܕܗ 


ܕܘܪ ° ܒ ܝ ܐ( 

< ما ܐܕܢ إلى اللغة العربية : 

)١(‏ نسثا ܐܳܬ݂ܳ ܡܚܰܘܶܐ ܐܰܢ̱ܬ ܠܰܢ . ܕܗܳܠܶܝܢ ܥܳܒܶܕ݂ ܐܰܢ̱ܬ . )١(‏ هؤذنه ܗܰܝܟܿܠܳܐ 
ان مكلت ܝܰܘܺܡܶܝܢ . آنا ܡܩܝܡ ܐܢܐ ܠܝ ¥ 3 ܘܫܬ علب 
أاحنه ܗܰܝܟܝܠܳܐ ܗܳܢܚܐ : ةإيه .. ܠܰܬܠܳܬܳܐ ܝܰܘ̈ܡܺܝܢ ܡܩܺܝܚܡ ܐܲܢ̱ܬ ܠܗ .. 
() لز ܡܗܰܝ݀ܶܡܢ إنا ܠܗܘܿܢ ܢܰܦܢܝ . ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܶܐ݈ܢܳܝܐ ܝܳܕ݂ܰܥ إن( ܠܟܽܠܢܳܫ . 
(܀) ܘܶܕܶܡ ܕ݁ܺܝܠܺܝܕ݂ قفن ܒܶܣܪܳܐ ܒܶܣܪܰܐ وه . ܘܡܶܶܕ̇ܡ ܕ݁ܺܝܠܺܝܕ قب ܪܰܘܰܚܳܐ ܪܘܿܚܵܐ ܗ̱ܘ . 
)١(‏ نكما ܐܵܬܰܪ ܕܨܳܒ݂ܚܶܐ ܢܳܫܒ݁ܳܐ ً فحن ܫܳܡܰܥ أيه . ܐܶܠܳܐ لز ܝܳܕ݂ܰܥ ܐܰܢ̱ܬ ܐܺܝ݀ܶܡܟܿܳܐ ܐܸܬܝܳܐ 
ܘܝܟܐ ܐܳܙܳܠܐ ً (*) ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܡܶܫܟܚܳܢ ܗܳܠܶܝܢ ܠܥܶܡܗ݈ܘܳܐ . (1) ܐܰܢ̱ܬ بوه ܡܰܠܦܿܳܢܶܗ 

ده .. ܘܗܳܠܶܝܢ ل ܝܳܕ݂ܰܥ ܐܰܢ̱ܬ . (1) ܕܡܺܕܶܡ ܕ݁ܝܳܕ݂ܥܺܝܢ ܨ̱ܢܰܢ ܡܡܰܠܠܝܢ 
ييل . ܘܡܶܚܕܶܡ ܕ݁ܰܚܙܰܝܢ ܡܰܣܗܕܺܝܢ ܐܶܢܰܚܢܰܢ . ܘܣܳܗܕ݁ܘܽܐܰܢ ܠܐ ܡܩܰܒ݁ܺܠܺܝܢ ܐܲܢ̱ܬܘ̇ܢ . 
7() ܗܳܢܰܘ ܕ݁ܶܝܢ ܕ݁ܺܝܢܳܐ . ܕܢܘܽܗܪܳܐ ܐܶܐܳܐ ܠܥܳܠܡܳܝܐ ً ܘܰܐܚܶܒܘ ܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ حشهذفا 
ܝܰܬ݁ܺܝܪ قن ܕܰܠܢܘܽܗܪܳܐ ‏ ܐܺܝܬܰܝܗܘܽܢ ܗ̱ܘܰܘ ܓ݁ܶܝܪ ܥܒܳܕܰܝ̈ܗܘܽܢ ܒܺܝ̈ܫܶܚܐ . كه ܓ݁ܶܝܪ 
ܕܣܰܢ̈ܬܳܐ ܥܳܒܶܕ݂ . هنا ܠܢܘܽܗܪܳܐ . ܘܠܳܐ ܐܳܬܶܐܐ ܠܢܘܽܗܪܳܐ . ܕܠܐ ܢܶܬܟܰܣܣܘܿܢ ܥܒܳܕܰܘ̈ܗ̱ܝ . 
6 زب ܕ݁ܥ݀ܳܒܶܕ݂ ܫܚܪܳܪܳܐ ܐܶܬܶܐ ܠܗܳܐ ذه . ܕܢܶܬܺܝܕܥܝܘܽܢ ܥܒܺܕ݂ܰܘ̈ܗ̱ܝ ܕܒܰܐܠ ܗܳܐ 
0 اانه 58349 363[ 100 ܒܒ ܐܠܗܐ ܠܶܠܰܡ 
"() ام ܢܒܺܫܺܝܐ ܘܐܰܠܡܰܝܺܕ݂ܰܘܗ̱ܝ ܠܰܰܪܥܳܝܐ إتبوةإ م[ ١‏ مامحب ܡܬ ܘܰܦܰܚܟ ܗ݈ܘܳܐ 


و 


ܥܡܝܗܘܿܢ . 





نشت ¢ رد 


الإتغون. ماذا تبغيان؟ ܢܳܐ كب 


955 
0 ܢܝܝܬ 


9 | ܚܕ ككل 
0 ' أخرج 3 
® »؛ درام حؤزخنا 


ست 


بذعا حت 7 ܢ ܙ 
2 بأ إلى اللغة السريانية : 


37( ܢ التلميدان المدرس تكلم فتبعاه (”*) التفت المدرس ونظرهما ܝܗ ܢܘ & 


,ܝ̈ܬܐ عنده ذلك اليوم. وكان نح والساعة العاشرة . (& 13886 4 فلك اك 
إنى رأبتك تحت ܢܬ ( شجرة التين) . (7) سوف ترى أعظى من هذا . ١م)‏ الحق؛ 
ܥܨ أقول £ . (4) فى اليوم ܐܐܝ كان عرس ف المدينة وكانت أم الملك هناك . 


00 ها لم الك )١١(‏ م ܐܢܝܢ ساعى بعد. 397 مهماقال ܠ فافعلوا. ( | ) بعد هدا 


3 ܐ 


0 ܓ و 
١ 1] 0 02 6 0‏ 5 £ ) 0 ) 00000 
, 0 3 £ 1 .ܗ ܐ ܥܪ عاص وأمةهةه ܥܰܪ بك ܕ }¬ ܘܬܝܘ ܪ ]1 ܟ ܀ هناد 1.1 قلاه 1 ܨ % 9 ܫ 
ܐ 0 ܝ ܡ ܵܝ ܐ ܐܓ ܝ ܝ | ܝ 3 ܝ ܝ 9 5 ܐܝ 1 ܗ 


لبود قربا فصعد إلى أورشلم القدس ). (¿() ووجد ف اليكل من كانوا ܢܚܕ ܐܨ 
يعاو ان 2 ܒ ܝ جلوسا . (ܘ() فصنع ܚܨ ܟܠܐ من حبال؛ وطردهم جميعا 1 
)0 وكب دراهم الصيارف»وقلب موائدهم ٠.‏ (17) وقال لباعة امام خذوا هذه من ههنا . 


9 ‫ ܡ 5 ١‏ و * 9 }+ 8 !| | 9 00 
لا تجعلوا بيت أنى بيت نجارة . )١8(‏ ܝܠ ܕ تلاميذه أنه مكتوب : غيرة بيتك | ܨܢ . 





كلح قبون 


| | ܬ )| ܬ 
¦ الت 


ف الساعة الثالثة 
متعطلون ©» بطالون 
ܨ 

ܝ 

صبر 

الاحرون 

الأؤلون 


الناموس » القانون 





ܙܘܽܪܳܫܳܢܐ ܓܥ 1 ܐ لل ل ܨ 
39 3 إلى اللغة العربية : 


( ܙ ) ܐܰܚܶܒ ܠܩܰܕܺܝܒܳܟ . ܐܰܝܟ ܢܰܦܶܡ . (*) ܩ ܘܽܡ ܢܳܦ݂ܩܺܝܢܰܝܢ ܠܒܰܪ قب 
ܡܝܬ 10) ܳܐ ܡܶܫܰܟ݁ܰܚ ܐ݈ܢܳܐ ܠܰܡܒܳܬ ܗܳܪܟܳܐ . (£) ܩܿܡ̣ܢ ܐ݈ܢܳܐ ܘܗܘܽ أب 
ܠܰܡܕ݂ܺܝ̱ܬ݁ܳܐ ً (܀) ضع كسام ܢܦܰܚܩ ܒܨܰܦ݂ܪܳܐ ܕܢܶܐܓܚܘܽܪ فحاز ܠܟܪ̈ܡܝܗ ̇ 
(%) قى ܕ݁ܶܝܢ حمر فحثر قب ܕ݁ܺܝܢܳܪܳܐ ܒܚܰܘ݀ܡܐ ܿ ܘܦܰܝܕ݂ܰܪ ܐܢܚܘ̇ܢ ܠܟܪܡܚܗ . 
(0) ܢܦܩܶܬ ܒܰܬ݁ܠܰܬ فكب : ܘܰܚܙܺܝܬ ܠܓܰܒ̈ܶܐ ܒܘܽܩܳܐ ܒ݁ܰܛܳܝܠܺܝܢ ܿ (^) ܘܶܐܡܪܶܬ 
ܠܗܘܢ . ܐܳܢܳܐ ܩܳܝܡܺܝܢ ܐܰܢ݈ܬܘܵܢ ܝܰܘ݀ܡܐ ܟ݁ܽܠܶܗ ܒ݁ܰܛܳܠܺܝܢ ܿ (4) ܘܳܐܡܪܺܝܢ ܠܺܝ ْ 
9 ل ܣܰܓ݁ܺܝܺܐܺܝܢ ܐܶܢܘܽܢ ܩܪ̈ܰܝܳܐ . ܘܵܙܥܘܿܪܺܝܢ ܓܒܰܝ̈ܶܐ . ((() ܢܶܦܩܶܬ 
6 :017 فد 6 3955 مقط اكيز زو لل كي حم 
ܕܡܠܙܕܡ بحا ܐ ܐ ܐܲܥܒܶܕ حبحب . (£() ܕ݁ܰܟ݂ܢܶܐ ܢܸܗܘ̇ܘܿܢ ܐܚܪ̈ܝ ܐ ܐ 
عنما ܐ̱ܚܪ̈ܳܝܶܐ . ييا نكل ܗ݈ܘܳܐ . ܘܚܰܝ̈ܶܶܐ ܐܺܝܬܳܝܗܘܽܢ . ܢܝܘܽܗܪܳܐ 
ܕܰܒ݂ܢܰܝ݁ܢܳܫܳܐ . ܘܢܘܽܰܗܪܳܐ ܒܚܥܘܽܟܳܐ ܡܰܡܢܗܰܪ . )1١(‏ ܡܶܥܛܶܠ بتصسذضها ܒܝܰܕ݂ ܡܘ ܐ 
ܐܺܐܺܝܶܒ݂ . 07 ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܳܐ ܚܪܳܐ إلى ܡܶܡܬܘܽܡ . (10) فب ܡܰܠܚܘܳܬܗ سلب 
ܟ݁ܽܠܰܢ ܢܣܰܒܢ . ܘܛܰܝܒܘܽܬܐ مكف عضي . ܢ 38 دده 
من شرك ܐܰܢ݈ܬܘܵܢ ܠܶܗ . (>¢ ܗܳܢܰܘ ܕ݁ܶܐ̱ܢܳܐ ܐܶܡܪ̈ܐ ܥܠܰܘܗ̱ܝ :. ܕܒܳܬܺܪܝ 
ܵܐ ܓ݁ܰܒܪܳܐ . ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܠܶܗ موق . ܡܶܡܛܽܠ يقروحب ܗ̱ܘܽ قصلب ١‏ (() خلا كام 


0 و9 9 
ܗ݈ܘܳܐ : ܘܒܶܠܬܰܕ݁ܰܘܽܗ̱݈ܝ ܐܦܬ ܚܕܳܐ ܗܘܬ ܡܕܡ بو ٠‏ 








11 
حسد واحد 
3 ܝ 
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ܐ̈ܝܡ ܙܝ ¢ جر بول 


مسرو جراد 98 ` ×< | 7 بيت 522-55-2 ܝܡ ܝ ܟ( علو ܒܗ=_~^ ܝ 1 ܝܥ فم تس ܫܡ 
ܡܗ | سا بي ܨ 7 ܨ اناس “لتكت ܚ ܝ ااه 


> 





ال" 


0 
اب 0 





ܡܝ .|| + انه 


وها ܝܕ - 6 ]ܢ 5 


< ما يأتى إلى اللغة السريانية : 


7 ` ؟ ( × ) وقال : 0 5 ܝ رك الرجحل 11 ܗ ويلتصق داهس أنه ويكون 
ܠܝܐ جسدا واحدا . ( 4) إِذَا ليسا باثنين بل جسد واحد . فالذى زوجه ( جمعه ) الله 


5 © £ 


)) 39 


لا بفرقه إنسان . ( ܘ )ܐ| : فلماذا | 
099 قال لل : إن ܝܕܝܨ من أجل قساوة قلو ̄§ أذن (§ أن تطلقوا نساءم . ولكن من البدء 


69 1 ܘ | أل ܝ ` 1 ل | الك ܝܬܐܢ( ? 1 2 ܟ 1 
م يكن هكذا . ( ܙ ) وأقول لج إن من طلق 1 ܝܨ | إلا لسيب الزنا وتزوج باحرى ;ܝ 


أن يتزوج ( أن يأخذ زوجة ) . () ܥܬ قال لم : لبس كل إنسارن يقبل هذا الكلام 


(هذه الكامة ) بل من وهب' (7أعطى ) له )٠١( ٠‏ من استطاع أن 'يقبل فليقبل . 


كي 





= الصعية 0 < حامس 
2 
ܩܟܰܠܝ ܗܘ هو ضدى »© هو على > كلف 
أ ܒ݂ܰܕ݂ܰܐ 00 تفريقا يفرق أسحنا 
1 ݇› ܇ 9 
ܢܰܠ = ܙܒܝܝܬܐ 


ܘ ع#ضوا مهم 

ܨ بعك © ميتعلك ܒ 
ور 3 

ܘܪ لا تزن لإ يدؤت 





ܨ 
3 
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كفل به - 47[ ܢ ¢ 
ܨܝ ما بأتى إلى اللغة العربية : 


( ܙ ) تكب ول ܗܘܳܐ ܥܰܡܝ ܠܘܽܩܒܰܠܝ ܗ̱ܘܽ . ون ول كتف ܥܰܡܝ مصخؤزة 
ܡܒܰܕ݂ܰܪ 7( ܥܒܶܕ݂ܘ ܐܠܒܐ فكعئأ | ܀ ܐܦܳܐ ܘܗܝ 0 ܠܟܕܘ 5 
ܒܺܝܫܳܐ . ܘܦܺܐܪܰܘܗ̱ܝ ܒܺܝ̈ܫܶܐ . قب كلامو ܗܘܽ ܓ݁ܶܝܪ ܡܶܬ݁ܺܝܕ݂ܰܥ ܐܺܝܠܢܳܐ . 

(*) قب خكم ܡܡܰܠܠܶ ممصم . (£) ܚܢܳܢܳܐ إزخا ܐ̱ܢܳܐ هل ܕܶܒܚܬܳܐ . 
0 | ܛܳܒܳܐ ܡܢ ܣܺܝ̈ܡܳܬ݁ܳܐ يكم ܡܰܡܦܶܩ ܛܳܒَ̈ܳܬܳܐ . 


ܗܘܳܐ قب ܒܰܝܬܳܐ ܘܺܝܬܶܒ ܥܰܠ ثر ܝܰܡܳܐ . (^) ب ܕܺܐܝܬ ܠܶܗ ܐܲܕ̈ܢܶܐ ܕܢܶܫܡܰܥ 
ܢܶܚܡܰܥ . (1) ܡܰܠ ܗܳܢܳܐ ܒ̈ܦܶܠܐܬܳܐ̣ ܡܡܰܠܠܶ ܐ݈ܢܳܐ ܥܰܡܗܘܽܢ . ܡܶܛܽܠ شرب . 


ܘܠܐ ܚܳܙܶܝܝܢ . ܘܫܳܡܥܺܝܢ . ܘܠܐ ܫܳܡܥܺܝܢ . ܘܠܐ ܡܣܬܟܠܝܢ . )٠١(‏ ܐܐܠܳܒܰܫܚ ܠܗ 
مم ܝܗ وخمحا ܢ ܐ . وخاونتهوهة. 0 ܒܬܐ ܫܡܥܘ . ܘܥܰܝܙܰܫܚܝܗܘܽܢ : 
كفدره . ول تسرق ܒܥܰܝܢܰܝ̈ܗܘܽܢ . ܘܢܶܫܡܥܚܘܽܢ قارئتوق .. ܘܢܶܣܬ݁ܰܟ݂ܠܘܽܢ 
ܟܠܶܒܗܘܽܢ . )١١(‏ ܠܰܝܬ ܢܒܰܚܳܐ ܕܰܕ݂ܥܺܝܪ ܐܳܠܶܐ ܒ݁ܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܶܗ ܘܰܒܒܰܝܬܶܗ ‫ )1١(‏ ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܓ݁ܶܝܪ )فخ “كمه ܠܒܘܡ 5 ܘܠܐ ܡܡ . (11) ܫܰܦ݁ܺܝܪ ܐܿܐܢܰܒܺܝ حشمحة. ܠܠܐ ܇ 
ܘܳܐܡܰܰܪ . ܥܰܡܳܐ ܗܳܢܳܐ ܒܣܶܦ̈ܘܳܐܗ ܗܘ ܡܝܰܩܰܪ ܠܺܝ . ܠܒܗܘܿܢ ܕܶܝܢ ضيب ܪܰܚܺܝܩ 
ܒܰܠܚ ܘܽܕ . )٠١(‏ ܠܐ أملمهة< . ܘܠܐ ܬܓ ܘܪ . ܘܠܐ ܬܓܢܚܘܽܒ ܘܠܐ ܬܣ ܗܰܕܝ 


ܣܳܗܙܘܳܬ ܚܢܘܽܿܩܪܳܐ . 











1 عروس 


دقفا » ܥܩܵܐ 
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) أحر 


الحياة 


لضط ده 
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رجل عروس 


لعقوب 








ܕܘ̈ܪܳܫܳܢܐ ܘ = ܨ ܨܓ 10 
ترجم ما ܐܵܒ إلى اللغة السريالية : 


0 له العروس فهو الرجل العروس . وآأما صديق ܝܐ العروس الدى يعقوم 


7 ترك 959 وذهين إل القرية ܝ يعتوب. يوسب ܰܝ 
ركانت هناك عين ماء ( بر ) يعقوب . ( 4 ) تعبت من: العمل . ( ه ) جلس رجل بجانب الم 
وكالق الواعة الناسية ١ج‏ )3:3031 
(4) مضى التلاميذ إلى )ܐܙ ܬ لبتاعوا طعاما هم . () قالت تلك المرأة السامرية : 
كيف تطلب ܝܨ (تسأل) أن ܙ ܝܢ وأنت ܝܨ ܪܟ » وأنا امسأة سامرية ؟ لأن الود لا يعاملون 
السامريين . (11) لا ܕܐܨ ܠܐܚ يا سيدى والبثرعميقة . (11) من 50 ماف  _‏ | 
- - أعظم من أبينا يعقوب الذى أعطانا هذا البمْ وشرب منه هو ܕܝܨܘ ؟ 


5 > 


(1) قلت هذا صدقا . )١4(‏ أتم تسجدون لما لسمم 9 3 ` 3 73 
:‫ | 


)1١(‏ ماذا ܚܨ ومادا تقول ¢ )13( ܝܝ الراك | وذطت إل الملرسة, )1١0(‏ من محخصد 


ܢ #2 
35 





يطردون 4 < 


9 


ل 30 3 5 





ܕܗܣܡ 





وكام .ܙ - _̄ ܨ 
م ما يأتى إلى اللغة ܐ بية : 

(1)لت ܠܺܝ ܡܶܐܟ݂ܘܽܠܬ݁ܳܐ ܕ݁ܶܐܟ݂ܘܽܠ . )١(‏ ܠܡܳܝܐ .. ܐ̱ܢܳܫ ܐܺܝܬܺܝ ܠܗ 
ܡܙܡ ܣܝ ا داكن إمكانة: :احفر كاي واخكهر كه + 
(¥ )ܐܐܠܡ 68046 0 اك ܒܳܐ ܐܠܠܓ ܠܚܕܼܳܕ݂ܳܐ < ) ياب" 
#إسبب ܗ̱ܘܽ ܙܳܪܰܥ .. ܘܰܐ݈ܚܪܺܝܢ شوو . (%) ܐ̱ܚ̈ܪܳܢܝܐ ܠܐܝܚܘ .. ܘܰܐܢ̱ܬܘ̇ܢ شوب 
` ܡܶܕܶܡ ܕܠܳܐ ܗ̱ܘܳܐ ܠܐܲܝܬܘܽܢ ܒ݁ܶܗ . (*) قر لأه ܠܘܳܬܶܗ ܫܳܡܕ̈ܳܝܶܐ . ܒܥܰܝܘ ܡܢܶܚܗ 
ܕ݁ܢܶܗ݈ܘܶܐ ܠܘܳܬܗܘܽܢ . ܘܰܗܘܳܐ ܠܘܿܬܗܘܽܢ ܬܙ̈ܝܢ ܝܰܘܡܝܺܢ . (4) ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ ܡܢ إثقا 
ܒ < 13 ܒ نب شط ܗ݈ܘܳܐ . ܐܰܪܥܝܘܽܗ̱ܝ ܥܰܒܝܕܰܘܽܗ̱ܝ 
ܘܣܰܒܪܘܽܗ̱ܝ ܘܳܐܡܪܺܝܢ ܠܶܗ . حير سنا . ܘܢܳܐܶܠ أنق . ܒ݁ܰܐܝܢܳܐ ܥܶܕ݂ܳܢܳܐ ܐܐܚܠܡ . 
ܐܳܡܪܺܝܢ كه . اسه . ܒܰܫܒܰܥ مكب ܢܒ݂ܰܩܬ݁ܶܗ ܐܳܬ . )٠١(‏ ܪܳܕ݂ܦ݁ܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ 
عبوة ]| ܠܶܥܫܺܝ ܘ 7 ^ مكحب بوه ܠܡܩܛܠ9ܗ . |ܐ ܒܰܠܚܘܽܖ ܕܫܶܚܙܶܐ ܗܐ 
كحك( . ܐܶܠܳܐ أى ܕܥܰܠ ܐܰܠܳܗܳܐ ܕܰܐܒܘܽܗ̱ܝ ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ . ܐܶܡܪ ܗ̱ܘܳܐ . ܘܡܰܫܘܶܐ ܗ̱ܘܳܐ 
ܢܰܦܫܶܗ ܥܰܝܡ ܐܰܠܳܗܳܐ . ((() ܡܰܢܘܽ ونا يحم ܕ݁ܶܐܡܰܪ ܠܟ . ܕܲܟܩܘܽܿܠ ܥܰܪܣܳܟ 
ܘܟ݂ܵܠܶܟ݂ ܨ 16). ل ܢܰܟ ܠܡܐ كوكم ܡܕܡ ܩܢ ܒܘܐ ܢܦܫܗ وم 
. 13) إكا سمح« ܠܰܒܪܶܗ ܒ لتو مر كخم ܡܚܰܘܶܐ ܠܗ . (1£) ܗܰܘ ܕܐ 
ܡܝܰܩܰܪ ܠܰܒ݂ܬ݂ܳܐ . ܠܳܐ ܡܚܰܩܰܪ لكا . )1١(‏ ܐܶܢ ثم ܡܰܣܗܶܕ نا ܥܰܠ ܢܰܦܝܝ .. 


عدي 9 


ܣܳܗܙܘܺܐܝ | ܗ݈ܘܳܐ ܝܐܐ . 





ܐܡ 
ببدم _-_-_ 


ܡ ܒ 





ܟ 





المغردات .ܢ 3( الع » 


ܒ دام | ١‏ 





ܐܰܢ 


̇ 7 


73 





< ا‎ ١ 
' ترج ما يأتى إلى اللغة السريانية‎ 


)1١‏ فق ܠܒܘܡ كاتى ويؤمن يمن أرساق فله.حياة ܬܘ ٠.‏ (م) تأنى ساعة يحبا فيها 
لأموات , 9) الذى يشبد ܐܫ ܐܡ وأنا ܐܩ شبادته اتى يشيدها لى ܦܢ حق . 
20 

3 تحرام 031 £ )30 23 ܨ ܢܨܡ | ܒܨܘ ساعة . ( ܘ ) إن الله 


الذى أرسانى سهد إلى » لم لسمعوا ܩܙ ܘ قط 4 3 .ܐ 


ܘ ١‏ / : ܘ 3 5 ܢ . < 
” ܬܝܐ “ ) وجاس هناك مع تلاميده . ( 4 ) كان الفصح عبد اليهود قريبا .[1) عن :اين 
بتاع خيزا ليا كل هؤلاء ؟ )1١(‏ إنما قال هذا لمتحن تلاميذه لأنه ܩܐ ما هو ممع أن يفعل . 
(10) ¥ يكفيهم مواقت لا عن كن 1 !| 6 ܝ ܒ 

مه 0 2 . ܨ 
17 ونان سر 111 ان ف هذا المكان عقي كت . (8(]) العو 


#إكنوا» الكشسر الباقية حتى لا يشيع شىء . (15) ܬܙ 


من الكسر . 


ܝ 


ܨ 





ܕܳܘ݂ܳܳܐ (مفرده : ܐܶܣܛܓ݂ܳܐ ) فراسم 


ܚ 

مى 

ܢܝ » معجزات 
تعملون » تفعلون 
ܐܩܫܐ £ تفعل 


أعمال الله 


573 7 | اسع 
المفردات الصعبة فى العرسنل ‏ 


2037 








ܢ 
ܠ 





وزغل ܛ - مر ܐܢܢ 4 
ترج ما يأتى إلى اللغة العربية : 


ܝ 
32 


( ܙ ) ܢܒܺܬܝܐ ܙܲܝܝܢ ܝܺܝܕ݂ܰܥ ܕܓܰܒ݂ܝܪܶܐ ܥܬܝܕܺܝܢ ܕܢܺܝܐܬܘܽܢ ܢܚܛܦܘ̈ܢܝܗ̱ܝ ٠‏ 
ܘܐܶܥܒܕܘܿܢܫܗܘܝ ܡܰܥܠ ܒܳܐ . ܘܟܳܢܺܚ ܠܗ ܠܬ ܘܽܪܳܐ : بوث ܒܰܠܚܝܘܽܪܰܘܗܝ . ( ¥ ) ܘܟܰܢ ܗ݈ܘܳܐ 


ܪܰܡܫܳܐ . ܢܚܺܝܬܘ ܬܶܠܡܰܝܺܕ݂ܰܘܗ݈ܝ كيفام . 1 95 9 0900 
ونه ܠܥܶܒܝܪܳܐ برضا ܠܟܦܰܪܢܰܚܚܘܺܡ܂ لمعتف 99 348 | 
ܠܘܳܬܗܘܽܢ 58 ܨ - = ܟ ܠܢ 
ܙܰܒ݂ܬ݁ܳܐ تمكط وها ١‏ ( ܀) ܘܰܕܒܰܚܪܘ ܐܰܝܝܡ ܐܸܣ̈ܛܕ݁ܰܘܳܐܐ ܥܶܣܪܺܝܢ ܘܚܰܡܥܫَ ܐ . 
ܐ ܇ ܒ :90 للم وا في 


ܠܗ 6 1 ܐܠܘܢ 100 3 ܒܝ 3 
ܘܒܳܗܿ ܒܫܳܥܬ݁ܳܐ ܣܦ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܗܳܝ هذا حذا ܐܪܥܶܚܐ . ܗܳܝ ܕ݁ܳܐܙܺܠ݈ܝܢ ܗ̱ܘ̇ܘ كن . 
() ܕܠܳܐ ܥܰܠ ܡܰܠܟܳܢܳܐ ܠܰܣܦܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܥܰܡ ܬ݁ܰܠܡܺܝܕ݁ܰܘ̈ܗ̱ܝ ܐܶܠܳܐ ܐܙܰܠܘ ܬ݁ܠܡܺܝܕܰܘ̈ܗ̱ܝ 
ܒܰܠܚܘܽܕܰܝ ܗܘܢ . (4) للك وق زب ܐܶܠܶܦܶܚܐ إسرّش!| ܡܢ ܛܒ݂ܶܪܺܝܺܝܳܘܣ ̇ 


ܥܰܠ ܓܰܢ̱ܒ ܕܘܰܟܬܳܐ ܗܺܝ ܕ݁ܶܐܟ݂ܰܠܘ كن ܠܰܚܡܳܐ . (:1) ܐܶܡܰܥܬܝ ܐܼܐܝܬ ܠܗܳܪܟܳܐ ̇ 


29 
5 0 


((1) ܐܰܡܰܥܝܢ ܐܳܡܰܡܝܢ أقحر ܐ݈ܢܳܐ ححف .. ܕܒܳܥܶܝܢ ܐ݇ܢ̱ܬܘܿܢ ܠܺܝ .. ܠܐ ܗ̱ܘܳܐ ܡܶܛܽܠ 


ܕܰܚܙܰܝܬܘܽܢ ܐܳܬܘ̈ܳܬ݂ܳܐ . آل[ ܕܶܐܟܰܠܬܘܽܢ © ܒ 94( 5 = 


2301 ”2 ܦ » = | ,ܢ ܀ 


اس ا سه ܚܝ ܒ عي سه 














إن م 


ܒ ) 
2 
ܐܝ 
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5 ما يأتى إلى اللغة ܐܝܟ يائية : 
١١‏ ) أية آية تصنع لنرى ونؤمن بك ؟ )١(‏ ماذا تفعل ¢ ( ܡ ) آباؤنا ]أ كلوا المن 


( ¿ ) لسن موسى هو الدى 


ܨ 408 5 هو ܨ أنه 57 ܗ من السماء لأكلوا 
ع 3 . ܗ . ‫ ܚܝ ܗܘ ܐ 
ܫܬ خيزا-من السماء ܓ خبز الله هو النازل من السماء . ( ܘ ) هب الله حياة للعام . 


9 قالوا له با سدنا هب ܐܬܳܐ هذا | ܐܟ ܪ كل حين . ( ܙ ) قال ܚܝܕ ܧ للمهود أنا خبز الحياة. 


ن .أت إلى" فلن جوع ع ومن يؤمن بى فار يظمأ ܬܐ . (م) ولكن قلت لج ܐܢܬ 


لما س 
فل أ ١‏ 0 ܢ ܐܘ ܘܥܘ ܨܝ : 
ܐܝ ܬܪ ܟܢ ܐ ÷ ܐ ܕܢ 98 


( 4 ) إلى قد ܐܐ̈ܝ سن ܢ النياة لأ الأعيل_ عقيل بل لأفعل مشيئة من أرسلنى . 
)000 كان ܐܨܝ يتذمون عليه وقالوا ألس هذا هو سوع بن بوسف الذى ܐܨܨ نعرف أباه 
وأمه ¢ فكيف يقول هذا إنى نزلت من السماء ؟ (( () فأجاب ܠܚܙ ܨ وقال لم لا ܚܝܨ | 
فا ܝܬ . )(١(‏ لا يقدر أحد أن ياتى إلى" إن لم يحتذيه الأب الذى أرسلى وأنا أقيمه فى اليوم 


ܠܝ . )118( هدا هو | ܶܡ ܐܝ من السماء ܡ أكل ويه الإنسا ]0 2 + 


(14) من يمن بالله فله حياة أبدية . 


ܟ« 3 _ | 











أيضا 

0 > ان تذهيوا 
نحيا » محا 

أن تأ كلء للا كل 
1 


ܢܒ 








١ ܓ‎ 





ل 5 = ® © اا 


2 م يأف إلى اللغه العر بيه : 


ܢܠܝ 3 : ܘܠܝܰܡܳܐ ܐܰܝܢܳܐ ܕܐܐ ܐܐܠ 0 ܦܓܪܝ بدة . 2-3 (كت ܚܰܚܰܘܽܗܝ 
ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܡܶܫܟܰܚܝ̱ ܗܳܢܚܐ ܦܰܓܪܶܗ تله ܠܢ ܠܡ ܐܟܰܠ ا ܕܐܟ ܒܠܥ 


0 


ܒܰܟܢܘܽܫܬܳܐ كر ܡܰܠܶܦ݂ كدفرسكط , ܕ݁ܶܐܠܳܐ ܬܶܐܟܠܘܽܢ ܦܰܓܪܶܗ إحتّه ܕܐ ܐ 
ܘܐܝܬܘܿܢ ܝ( لسري 135 
ܝܬܐ تاصوب ܡܶܐܟ݂ܘܽܠܬ݁ܳܐ . ܘܡܝ . ܫܰܕܺܝܕܳܐܺܝܬ ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ ܡܰܒܥܬܝܳܐ . (܀) ܡܿܢ 
اتج فيك . مام ܪܶܡܝ .. كد ܡܩܰܘܶܐ ܘܶܐ݈ܢܳܐ خبه . (3) ܘܣܰܓܺܝ̈ܶܐܐ أعصحه 


7 . 4 ܕ 7 ܟ > 4 +١0‏ : 4ه * 34 : 1 
ܡܢ ܬܠܡܝܺܕ݂ܰܘܗ̱ܝ ܐܳܡܪܺܝܢ . فشا ܗܝ ܡܶܥܠܬܐ إن( ܟܰܠܰܢ ܘ ܟܰܠܰܬ݁ܰܟ݁ܰܝܝ ܠܠܫܠܓܗ + 


(1) ܗܘܽ ܪܝܢ ܝܺܕ݂ܰܥ ܒܢܰܦܫܶܗ ܕ݁ܙܳܛܢܺܝܢ ܗܶܢܘ̇ܢ 4ت ܠ ܗܘܢ ܝ( دفار 
ܠܟܘܢ . (4 )33 يون ܕ݁ܰܰ3ܠܚܳܡܳܐ ܨ ܓܡ ܐ ܡܰܗܢܶܐ ܡܙܡ . ܡܶܐ ܕܶܐ݈ܢܳܐ ܡܰܡܰܠܠܬ 


72 
2 


ܥܰܡܟ̇ܘ̇ܢ .. زةشسزْ إلنب . ܘܚܰܫܶܐ ܐܢܝ̈ܢ ܨ 313 »® ܐܢܐ جسم ܡܢ مبممر 
نف إثقم ,لز ܡܗܰܝܡܢܺܝܢ , (+() قح < ܗܳܕܶܐ ܡܠܬܐ . ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܝܐ ܡܢ 
ܐܰܠܡܰܝܺܕ݂ܰܘܗ݈ܝ ܐܙܰܠܘ ܠܒܶܣܬ݁ܰܪܗܘܽܢ . ول ܡܗܰܠܟܺܝܝܢ ونه ܠܡܗ . )١١(‏ حصا .. 


ܐܳܦ݂ ܐ݇ܢ̱ܬܘ̇ܢ ܕܳܒܶܝܢ ܐܲܢܬܘܵܢ ܠܡܰܐܙܰܠ . ١‏ سب ܠ ܘܳܐ ܡܢ تازه . 


| 9 9 3 9 





عدوأ 
ب اللبود ܡܶܡܬܕܳܡܪܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܝܵܗܘܿܕܳܝܵܐ 
م )ܠܦ 

ظ الناموس نَم تمحذههام 

^ ܗ ا جتمع حدها 

؟ تعجبون ܟܽܠܟܽܘܢ ܡܬܕܰܡܪܺܝܢܐܢܸܬܘܿܢ 
1 5 

ܓܰܕ | 


و <« 


‫ قب ܐܰܒܿܳܗܳܬ݂ܐ 





ممه عجوة ست ܥܒ تعض كاه ܦܢܚܝܣܩ ܣܝ ܘܗ سويد 


0 0000 


كفا ܝܒ - > ܢ ¥ | 


‫ ما يأتى إلى اللغة السريانية : 


( } ) انتقل :من هنا واذهب إلى المبوديه لكل مرئ 3539 الأعمال الى تعملها . 
( 8 زد لسن أحد ܐܒܐ ܝܚ 6 07 وهو ܬܝ إن يحون علا ܢܝܬ 1 2 ܒ معأ 526 
1( : : 0 : : ® 0 


( £ ) لا ستطيع العام أن ببغض؟ ٠»‏ ولكنه بيغضنى أنا & لأنى أشهد عليه بأن أفعاله شريرة . 


> 


95 ع ܙ ܂ | ع و . 
( ܘ ) اصعدوا أتم إلىهدا العيد آنا انا ناست 212 ال هذا العك © 76:01 00:10 بعد 
ܒ | ܝܢ 
/ ܨ ) ܫܗ ܢ ܢܢ ܝܕ ܝܐ فا ܐ ܨ د ܢ لممنسغطه وشو خر ܚ : ܐ /\ ) 0 ܨ ܩ 


وهب لك الناموس وليس أحد ܝܬ يحفظ ( يعمل ب ) الناموس ؟ لماذا تبغون أن تقتلوقى ؟ 


( ܘ ) أجاب ابلمع وقالوا بك شيطان » 3:3539 01 باذ واعد! علت رطم 


تعجبول : ١‏ ܐ ) ألسخطون ع لين شفيت | نميا بأ 3( 3 0 0 ( + ( ) لا 10 سرب 
ܐܠܐܫ بل احكوا حك ܘܐܠ . (8() لهذا ܐܟܠܐ & مومى الختارن ¥ لأنه من موسى با 


فى .نا 


ܟ[ الاياء 8 


ܝ 7 





ܟܳܗܢܶܐ ܨ ܐܚ الكهنة 
݂×܇ 4 5 ١‏ 

ܬ ܢܗܪ̈ܝܢ بين المبرين 

ܪܢ ܨ حاراد 


ܝ لذب مدير عشيرتك ( ]ܐ عِشيريك 
هه الكلدذا ون 


اليوم » 09 


ܟܬܐ وطأة 3 مو صع 
ܬܠܝܗܿ أن ܢܫܟܐ ܚܨܐ 
ܠܗ در 4 لماه 
ܟܪܺܝܬܐ غرببة 
ܐܚܘܢ 09 


ܚܐ 
ܘܢܝܚܘܗܝ 


1 4 ܒ 


ܪܩܶܗ أنقده 


¥ ¥ 


ܦܘܩ 





د 8م _- 


ܕܘܰܙ̈ܫܢܐ ܝܓ - ܝ ܢ ¥ | 


ܝ إلى اللغة ܟ 4 : 


( | ) أت كوتا ܐܡܝܪ . ܔܰܒܝܪ̈ܶܐ . إشب ܘܰܐܒܿ̈ܳܗܳܐܢ . ܫܡܰܥܚܘ . ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܕܬܶܫܒܘܽܚܬ݁ܳܐ لاسر لأحق ܐܰܒܪܳܗܳܡ .. كر ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܳܐ ܒܶܝܬ ܢܰܗܪܺܝܢ . كر ܠܐ 
ܢܺܐ݂ܶܐ تحضو ܒܚܳܪܳܢ . ( ) ܘܶܐܡܰܪ ܗ̱ܘܳܐ ܠܗ . بهذف ܡܢ ܐܪܥܳܟ . مفب ܠܘܳܐ 


7 
ܢ 
ܐܨ 


حتت ܛܘܽܗ݀ܳܡܟ .. مأ ܠܐܰܪܥܳܐ ܐܺܝܕ݂ܳܐ ܕ݁ܶܐܚܰܘܶܝܟ . (*) ܘܗܳܝܕ݁ܶܝܢ ܢܦܰܩ ܐܰܒܪܳܗܳܡ ܡܢ 


ܨ 


ܐܰܪܥܳܐ ܕܟ݂ܰܠܕ݂ܳܢܶܐ .. ܘܶܐܬܳܐ ܥܡܰܪ ܒܚܳܪܳܢ . ܘܡܢ أب كر ܡܝܬ ܐܲܒܘܽܗ̱ܝ .. ܫܰܢܝܶܗ 
ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܰܐܪܥܺܚܐ ܗܳܕ݂ܶܐ :. ركنن ܥܳܡܪܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܿܢ ܝܰܡܳܡܢܳܝܐ . (£) ܘܠܐ ܚܝܰܗ̱ܒ ܠܶܗ 
3( 3܀ 3:3( 43:43 ܓ . ܘܶܐܫܬ݁ܰܘܕ݁ܺܝ ܗ݈ܘܳܐ ܕܢܰܬܠܺܝܝܗ̇ ܠܗ ܐܝܚܟ 
ܕ݁ܰܠܡܺܝܐܪܬܳܗ̇ . ܠܶܗ . ܘܰܠܙܪܥܶܗ . كر ܠܝܬ ܗ݈ܘܳܐ ܠܗ حم . ( ܘ ) ܘܡܰܠܠ ܗ݈ܘܳܐ 
ܠܰܡܗ ܐܰܠܳܗܳܐ كر ܐܡܪ ܠܗ , ܕ݁ܢܺܚܗ݁ܘܶܐ ܙܰܪܥܰܚܟ لماكا ܒܰܐܪܥܳܚܐ ܢܘܽܟܪܺܝܬܐ . 
ܘܰܢܫܰܥܒܕܘܽܢܳܝܗ̱ܝ . ܘܢܰܒܶܐܫܘܽܢ ܠܗ ܐܪܒܰܥܡܶܐܐ متب . (%) ܘܰܠܥܰܡܳܐ ܕܢܵܦܠܚܘܿܢ 
ܥܰܒܕ݂ܘܽܬ݂ܳܐ .. ܐܶܕܘܺܢܺܝܘܗ̱ܝ ܐܶܢܳܐ . ܐܳܡܰܝܪ ܐܰܠܳܗܳܐ . ܘܡܢ ܒܳܬܰܪ ܗܳܠܺܝܢ .. ܢܶܦܩܝܘܽܢ . 
ܘܢܶܦܠܚܘܽܢ ܠܺܝ ܒܰܐܬܪܳܐ ܗܳܢܐ . (*) مثبوت كه ܕܺܝܰܬܳܩܺܝܐ ܕܰܓܙܘܽܪܬܳܐ . ܘܗܳܝܕ݁ܶܝܢ 
ܐܰܘܠܶܕ݂ ܠܺܐܝܣܚܳܩ . ܘܓ݂ܰܙܪܶܗ ܒܚܰܘܳܡܐ ܬܡܝܢ̈ܳܫܶܐ . ܘܺܐܝܣܚܳܩ امح ܠܝܰܥܩܘܽܒ . 
ܘܝܰܥܩܘܽܒ ܐܰܘܠܶܕ݂ ܠܰܬܪܶܥܣܰܪ اخُفل . (^) ܘܗܵܶܢܝܘܿܢ ܐܰܒܿܺܝܗܳܐܳܐ هبه ܒܝܰܝܘܣܶܦ . 
ܘܙܰܒܢܘܽܗ̱ܝ ܠܥܶܡܕܪܶܝܢ . ܘܰܐܠܗܳܐ كته وذ . (1) ܘܟ݂ܰܪܩܶܗ ܗ̱ܘܳܐ ܡܢ ܟܿܠܗܘܽܢ 
وحم تقبو . ܘܝܰܗ݈ܒ݂ ܠܗ | ܘܒܬܟܬܐ ܩܕܳܡ مزحة.. متحذا ܕܕ ܪܝܢ : 


ܐܗ 41[ ܠܠ ܡܶܕ ܪܶܝܢ ܨܝ ܠ ܟܬ ܬ ܒ < 


ܡܕܡܕܡܡܡܡܡܡܣܕܡܗܗܡܡܣܡܡܡܡܣ.ܣܣܚܣܣܡܗ. 
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ثم حدث جوع وضيق عظم 3 كل ضير يوق أرض ܨ لق كدهان. > لكان الا 3:35 قونا . 
ܛܬ = 

5 97 9 00 5 ± :3:3 1 ܘ ܝ 
عشسيربه . وكان عدد هر تجية وسغين لقنا ١‏ فذهب تعقورب الب مغر .ومابة هناك ܒܨ وآناؤنا 
١‏ 0 ) 5 
١‏ 3 3 1 0 . 5 . اوت ܆ ܬ 7 ܀ 1 
(1] َّ 0 2 اليل ) . ونقلوا 0 شك ووضعواق القرالدى ܨ 8 ܫ )ܨ( قصه من ܨ حمور 
0307 ܨ ) _ ܥܐ شرب ܢܠ الموعد 5 | لله عليه لإراهم كان ܚ عو ܥ 


آبائنا & وأمس بأن يرموا أطفاهم ܥܨ لا يحيوا 


ܬܪ 0 ܀ 5 5 9 1 2 2¿ £ 
وفى ذلك الوقت ولد موسى» وكان محبوبا عند الله ( وكان حميلا جدا ) . فربى 90 ܘ أشهر 
فى بت أنه . ولما رمته أمه وجدته | 6 00 ,ليلاب مواد لكل حكة 


ܐܝ ܚ 





ܣܥܘܿܪܿ أن ܚܝ 
وخ ܳܐ » قيد 


كر ܠܗ ܕ݁ܺܝܢܳܐ 27 
ܢܣܬ݁ܰܟܠܺܝܢ ܢܩܶܨܺܝܪ © 


١ 3 2‏ _ 
/ ܩܡ 0 نكف فى & ! 
للا قن 
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56 
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ܐܰܢܰܚܬ݁ܳܐ ا مع : أتس؟|) أنين 


حدّزمئا 
72 4 > 
ܕܢܫܬܝܢܘܢ 
ܨ :1 1:1 


ܝ 


ܕ 
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: 5 ع 
ܫܒܝ 4 عم 
| 75 4 | 
ل 29 | 
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ܐܢ ܝܢ 
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| ܪ 
ܐ ܝ 
مدين 





مو 


ووه[ ميو - ܝ ܢ © | 
7 £ 35000 0398 
ܢܝܒܫ - ܦܢ ‹' وجا عر بد 
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8 33 ܒܢ حب سن ܗ݈ܘܳܐ ܛܠ ادكه .. ولصومحة: 
7 ܩ طقف أبصة فخ :كس(ا ܠܚܕ قن كلد ܫ ܒܬ ܗ ܡܠܬ ܙܒ ܪ مهس ا. 
50 5-7 ܒ 03 ܐܠܗ ܠܡܕ ܙܝܐ بذ . ܕܡܰܡܣܟܠ ܗ݈ܘܳܐ ܒܗ . 
ܘܰܣܒ݁ܰܪ ܕ݁ܡܶܣܬ݁ܰܟ݁ܠܺܝܢ ܐܰܚܰܘ̈ܗ̱ܝ ܒܢܰܝ̈ ܐܺܝܣܪܳܝܶܠ ܇. ܕܰܐܠܳܗܳܐ حأث»ه نوت ܠܗܘܢ 
ܦܘܽܪܩܳܢܳܐ ول ܐܶܣܬ݁ܰܟܰܠܘ . ܘܰܠܚܰܡܳܥܐ ܐ̱ܚܪܺܢܳܐ . لاسب ܠܗܘܢ . كر توب ܗܶܢܘܽܢ شر 
ܥܰܡ شم . ܘܰܡܦܺܝܣ ܗ݈ܘܶܐ ܠܗܘ̇ܢ ܕܢܶܝܬܺܝܢܘܿܢ ܟܕ ܐܡܪ . حم اما ܐܢܬܘܢ 7 
ܡܶܛܽܠ ܙܰܡܢܳܐ ܡܣܰܟܠܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܿܢ شر حشر. ܗܰܘܽ ܕ݁ܶܝܢ ܕܕܡܰܣܟ݁ܶܝܠ وذ ܒܚܰܒܪܗ . 
ܕܚܩܶܗ ܡܢ ܠܘܳܐܶܗ . ܘܶܐܡܰܪ كله . ܡܿܢܘ̇ ܐܩܺܝܡܳܡ ܥܠܝܢ ܪܳܫܳܐ ܘܕ݂ܰܝܳܢܳܐ ٠‏ ܪܲܠܡܐ 
حسم كس ܒ݁ܳܥܶܐ ܐܢ̱ܬ. ܐܝܟ ܕܩܛܠܬ ܐܸܬ݀ܡܠܝ حصرزنا . ܘܰܥܪܰܩ ܡܘܬ ܐ 


ܒܡܠܝܬܐ ܘ ܙܐ .. ܘܰܗ݈ܘܿܐ اداخا ܒܿܐܪܥܐ ܕܡܕܝܝܢ ٠‏ ܘܗܘܘ ܠܗ ܝܢ ܒܢܝܢ ܀ 


مر سحت ܠܶܗ آمب (نحكب ܫܢܰܚܺܢ . ܐܬܚܚܙܺܝ ܠܗ ܒ݁ܡܰܕ݂ܒܪܳܐ 
وي ܣܺܝܢܰܝ ٠.‏ ܘܰܒܠܰܐܟ݂ܶܗ حبقا ܒܢܘܽܪܳܐ ܕ݁ܟܶܩܕ݁ܳܐ ܒܣܰܢܚܐ : مك ܚܚܙܳܐ ܡܰܘܽܫܶܐ ܐܺܐܕ݁ܰܡܰܪ 
حشرة| . ܘܟܰܕ݂ ܐܶܬܩܰܪܰܒ݂ ܕܢܶܚܝܙܶܐ .. ܐܳܡܰܪ ܠܶܗ ܙܳܡܪܝܳܐ حفلز . ܐܳܢܳܐ ܐ݈ܢܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܕܰܐܒܳܗܵܝܵܟ . 
ܐܰܠܳܗܶܗ ܕܰܐܒܪܳܗܳܡ . ܘܪܺܐܝܣܚܝܩ. ܘܰܙܝܰܥܩܘܽܒ݂ ً مق ܰܬܺܝܬ ܗ̱ܘܳܐ محذقا ٠.‏ ܠܐ ܡܰܥܡܪܰܚ 
1 2 ܨ < £ 4350 ܨ + الما 


ܨ 


ܓ݁ܶܝܪ ܕ݁ܩܳܐܶܡ ܐܰܢ̱ܬ كبن . ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܐ ܗ̱ܝ . ܡܶܚܙܳܐ ܚܙܺܝܬ (ملاونيه ܕܥܰܡܝ ܕܒܡܨܪܝܢ ٠.‏ 


ܘܬܰܢܺܚܶܬ݁ܶܗ ܫܶܡܥܶܬ . وتسكّلا ܕܶܐܦܪܘܽܩ ܐܸܢܘܽܢ . مقا 1/ ܐܬܰܕ݂ܪܳ ܠܥܡܕ ܪܝܢ ܀ 
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هسم ( ܕ ل & فر -<܀ لل ܡܬܐܒܣܡܝܢ 


2 
ܐܝܢ ٠.‏ عا ف هشكس] 


| 2 2 2 7 
ܝܫܝ )ܝܙ | ܕܢܗܩܘܢ ܦܠܚܺܝܢ 
37 . < 
ܦܝ ܢܢ ܩܕܒ 
ܨ ܣ 5 ٠‏ ܙ 9 
66 ' كوك ܡܠܫܟܠܬܐ 
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مايل ܕ݁ܶܡܘ̈ܳܬܳܐ (المفرد ܕܡܘ̈ܬܐ) 





ܡ ا ܣ 


ܥ ا 
ترج ما يأتى إلى اللغة السر يانية 
ܙ 


( ( ) هذاهو موسى الذى كفروا به (أنكروه ) قائلين من أقامك رئيسا وقاضا علنا. هذا 


5-5 ]0 =« 3 3 } | ° : . 9 | : 
ول ارساه ألله ܒܪ 7 ܬܢܐ ومنقدا بك الملدك الدى ظهر له 3( العلمقة , { ”+ )| ܒܬܝܐ ܒܨ الدع 


أخرجهم من مصر صانعا معجزات وحجائب وآيات فى أرض مصر وف البحر الأحمر وفى البرية 


سس 


و 


لم من إخوتك نبيا مثل له تسمعون . (8) ܦܬܐ ܦܨ الذى كان فى الكئسة فى البرية مع 


20 ‫̈ 


ܐ| ܐ . €[ 71 ١‏ 
الملاك 00 كان ܟ مع ك ܪ 1" ܚܐ و هع | نما ( أناء ى 11 ) 5 )| اكه ܨ\ 
) ܝ ܢ 5 ܢ ܐ 
| .| ܐ .| 1 الع >" 9 : 
يه )| 1 ( ܘ ) والدى 1 ܝ )4:0 0 . | طا ܐܫܡ 1 ܐ 9 ( دفي 
5 2 ܐܝ ܐܝ ܢܢܓ ܢ ܐܝ ا ܝ ܐ 3 ܐܝ 


ورجعوا بقلوهم إلى مصر . (5) قائلين لهرون امل )ܬܘ تتقدم أمامنا & لأن موس 
هذا الذى حرجنا من أرض مصر لا ܐ ماذا حدث له. ( ܙ ) فعملوا لمر تجلا فى تلك الأيام» 
ܐ ܐ | ܣ 1 


رذبحوا ذبائح للاأصنام » وابتسموا ( فرحوا ) بعمل أبديهم , ( ) ) فرجع الله وأسامهم ليعبدوا 


حلود السماء 0 3 صو ܠ 6 كاب الأنساء ١‏ هل 2 0 7 0 د ححة 1 ܟܢ 2 


| > 


ذاببية بانى إسرائيل ؟ (4) بل حلم .سكن (خيمة ) مولوك وكركب آذك رمفان : 
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ܣܚ ܝܫ ܫܫ 0 ܒܫܡ ا ܫܢ 
. : وه - ܒܗܝ ܫܕ 9 ܫܐ 
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لس الاسم - 


ܕܘܰܐܫܳܳܐ ܒܐ ܗ 9 1 ܐ\ | 
ا ما يأتى إلى اللغة العربية : 


1 ܢܳܐ فكب ܩܪܢܟ݁ܽܘܢ 38 ܝ ܙ[ ܬ ܐܡܘܢ ܠܠܡܐ 1 | 
أمأسكعه ܒܚܘܽܕ݁ܳܬ݂ܳܐ ܕܶܠܝܢܰܝܟܘܽܢ . ܘܵܗܼܘܵܝܬܘ̇ܢ ܦ݁ܳܪܫܺܝܢ ܐܰܝܢܳܐ وه ܨܶܒ݂ܝܢܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܇. 
ܒܳܐ ܘܰܡܩܰܒܠܐ ܘܰܓ݁ܡܺܝܪܳܐ . ( ') ܘܠܐ ܢܺܗܘܶܐ بكم ܚܘܿܒܟܘܿܢ . إل( ܗܼܘܵܝܬܘ̇ܢ هنيب 
ܠܒܺܝ̈ܫܳܬ݁ܳܐ . ܘܡܶܡܬܢܰܩܦ݁ܺܝܢ ܠܛܳܒ̈ܳܬܳܐ . ܗ݈ܘܰܝܬܘܽܢ ܪܳܚܡܺܝܢ ܠܰܐܚܰܝ̈ܟ݂ܘܽܢ . ܘܡܰܚܒܺܝܢ 
شم حشر . ܗ݈ܘܰܝܬܘܽܢ ܡܩܰܕ݂ܡܺܝܢ ܡܚܰܩܪܺܝܢ شم ܠܚܰܕ݂ ̈ (*) ܗܘܵܝܬܘܽܢ شاب 
ܒܣܵܒܪܟܘܿܢ ܿ ܗ݈ܘܰܝܬܘܽܢ ܡܣܰܝܒ݁ܪܺܝܢ ܐܘܽܠܕܳܢܰܚ̈ܟܘܽܢ ܿ ( £ ) ܚܕ݂ܰܘ ܥܰܡ رشب .. فحكه 
ܥܰܡ ܕܒܳܟ݁ܶܝܢ .(5) ܠܐ ܬܰܦܪܥܘܽܢ ܠܐܢܳܫ ܒܺܝܢܬ݁ܳܐ ܚܠܦ ܒܺܝܢܬܳܐ .(5) ܥܰܝܡ 
ܟܽܠܒ݁ܰܪܢܳܫ ܫܠܳܡܳܚܐ ܥܒܶܚܕ݂ܘ .. ܐܶܢ ܬܫܟܚܚܘܿܢ ( ܐܶܫܟܰܚܬܘܽܢ) . (7) ܐܶܢ فقي 
دللافقي ب اليد ܇ ܘܶܐܓ ܨ ܗܶܐ ܂ً ܐܰܫܩܳܝܗ̱ܝ . قل ܗܳܠܶܝܢ أحقر كه . 


¬ م 


بج محم وله اكز ܥܽܠ ܦܰܪܩܰܦܬܗ . (8) || ܙܒܶܝܟ ئ ܒܫܬ .. إل( برقاقن 


)1 ܀ (1) كت ܕܡܰܝܺܝܒ ܚܰܒ݂ܪܶܗ .. ܢܳܡܘܽܣܳܐ ܡܰܠܺܝ . )٠١(‏ ܪܚܡ 
(10) ܠܰܠܚܝܐ ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܥܒܰܪ . ܘܺܐܝܡܳܡܳܐ ܩܙܒ . ܢܢܺܝܚ ܡܶܢܰܢ ܗܳܟܺܝܠ حدما 


ܕܚܶܫܘܽܒ ܐ : ܘܢܶܠܒܰܫ ܨܰܝܢܶܗ ܙܢܚܘܽܗܪܳܐ . (() ܦܪܘܽܠ ܘ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܠܟܳܠܢܳܫ ܐܝ ܟܡ 


ܡܒ ܠܗ ̇ ܠܡܰܢ ܕܲܟܣܵܦ ܐܬܶܐ ܀ ܣܦ ܙܝܬ݁ܶܐ + محم ܕܡ9ܠܟܣܵܐ ّܡܿܠܟܣܵܐ . 
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ܚܨܢ ܐܝܟ ܫܰܢܰܚܳܐ ܥܣܰܝ̈ ظ < 1 
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ܣܨ ܠܐ < | ܒ݁̈ܠܶܠܝܬܐ )ܒ ܗܶܦܟܰܬ 


1 ܠܠܶܡܬܰܠ 
0 0 


, 
9 ܡܰܥܡܰܪ £ ܡܰܒܠܡܡܪܳܐ زار » افتقد ‏ ܣܥܰܪ 
ܐܟ ܫܡܰܥܝܺ ܘܰܢܦܰܩܝ̈ ܥܪ £ والذهاب ܠܥܶܡܗܦܳܟ ܘܰܠܡܐܙܰܠ 
6 ܝܥܐ ( ارجا واه إلى © * 
, ܗܶܦܘܒܶܝܢ ܘܙܠ̈ܝܢ ܠܐܬܙ̈ܒܝܢ 


لومم - 


5 ܘ 
ܕܘܽܙܫܢ ܐ ܝܫܝ د ܨ 3 ١‏ ܬ ١‏ 


ترجم ما يأتى إلى اللغة السر با 


الصاح الاول 


)١(‏ حدث فى أيام ” حك “» القضاة أنه صار خط فى الأرض » فذهب رجل من بيت 


ܥ 


ܝܢ ܝܢ ܒܕ ܀ ܝ أنه ,ܝܘ 3 % ܡܝܐ ܠ 03( 10 


2 ܝܪܐ ܫܢܟ ( ليتغرب ) فى بلاد 


7 ® ܘ 5 ܢ ܚ :+= 
( ¥ ) ܨ < 7 | )ܠܐܝ 35 و ܒ ܚܝ 1 ريك لعمى ܡ 91 | 5 0 ܐܝ ]; ܢܝ ܪ 06 0 98 
| ܝ- $ .2 ܚ ܝ ܐ_ ܐܝ ܝ 


من بيت لم يهوذا » فأتوا | ܨ¿ 3:5 03:3 ا فاك مد 806 ت ألمالك ل العنفى 0 
وبقيت ܦܨ وابناها . ( ¿ ) فأخذا لما ام أتين موأبيتين » اسم إحداهها عرفة » وأ سم الأخرى 
راعوتء نز آقانا عداك قو عثزر سين ٠‏ 1 ل ا 
الرألا تعن بعلها وين بيدا +141 اميت عن كلها و ربعت نز . أرطن عوآن + 


3 الب تند القد فتقد شعبه ليعطبهم خيزا . ( ¥) وخرحن من المكان 


ܘ 5 ١‏ ܗ 5 1 ١‏ 5 1 5 ܘ 
ܝ فيه ¢ ܦܨ وكنتاها معها ؟ ܐܥܕ £ والدذهاب إلى أرض ܨܐ . ١8م)‏ فقالت أعمى 


/ 


لكنتيها أرجعا واذهبا إلى مكانكم و إلى بيت ]ܬܐ ؛ وليصنع الله معما إحسانا م صنعتّ) 


ܬܬ ونى 








لماذا يدهن 


بيت أهلها 
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ܗ̄ܝ 
ܝܬ 

ܩ و 
ثأنية ٠‏ بعد 
يكرون 
خا )م ܘܥܡ 
ܝ ܓܘ 











| د عن ل لمشت ¦ 
2 ما يأ إلى اللغة العربية : 


0 ܘܢܶܬܠܝܢ حتقصع] ٠‏ وامكتي. .سني ܒ 
ولق 1 اننب .8 مع فحوي: . تك 1 للق كه زر اسه 
ܢܺܐܙܰܠ ܠܰܪܥܶܟܝ . ܘܰܠܥܰܶܡܟ݂ܝ .. ((() ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܗܶܝܢ ܢܰܥܡܺܝ : ومؤقي حلي 
ܡܐ اخ ܐܲܢ̱ܬ̇ ܝܰܢ ܥܰܡܝ .. حصا ܬܘܽܒ اموق ܠܺܝ حتما: ܘܶܐܬܠܟ݁ܺܝܢ ܠ ܗܘܢ 
((() ܗܦܘܿܟܝ̈ܢ ܒܢ̈ܶܬܝ ܡܛܠ إإثام فاخة ܠܺܝ ܡܢ ܕܰܠܶܡܗ݈ܘܳܐ كيح ܇. 
ܕܐܳܡܰܪ ܕܬܘ̇ܒ ܢܶܗ݈ܘܶܐ ܠܺܝ ܣܳܒ݂ܪܳܐ . ܘܶܐܗ݇ܘܶܐ ܠܓ݂ܰܒ݂ܪܳܐ . ܘܰܐܘܳܠܶܕ݂ قاما .. (19) ܘܰܐܢ̱ܬ݁ܝ̈ܢ 
ܐܣܰܟ݁ܺܝܢ ܠܗܘܢ ܥܕܳܡܐ ܕܢܵܪܒܘܿܢ .. مللحصٌ ܡܢ ܕܰܠܡܰܡܗ݈ܘܳܐ ܠܓ݁ܰܒ݁ܪܳܐ إل 8.%2 ]| 
ܡܬܨܝܠ وصصحرا ܟ 5 ܠ ܀ ܦܠܝ ܝ ܝܰܥܺܝܪ ܡܢܟܝܢ : مم > 
ܐܝܕܗ ܕܽܠܪܳܝܳܐ ܢܦܩܰܬ حُطنى . )١4(‏ ܘܰܐܪܺܝܚܡܺܝ ܬܘܒ ܩܿܠܗܝܢ ܘܰܒܟܰܝ̈ : ܘܢܧܩܰܬܐ 
ييخ ع سا ܘܗܶܦܟܰܬ ܘܶܐܙܠܰܬ . ܪܥܘܳܐ زب ܢܩܦܬܿܗܿ . (ܘ() ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܗ 
ܚܡܳܬܳܗ̇ : ܗܳܐ ܝ݀ܒܰܡܬ݁ܳܟ݂ܝ ܗܶܦܟܰܬ ܠܥܰܡܳܗ̇ : ܘܰܠܒܺܝܬ ܐ̱ܢܶܥܺܚܺܝܗ̇ : ܗܦܘܽܟܝ أى 
أي ܒܳܬ݂ܰܪ ܝܺܒܰܡܬ݁ܳܟ݂ܝ : (%() ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܳܗ̇ ܪܥ ܘܳܐ . ܚܳܣ ܠܺܝ ܕܐܶܗܦܘܽܟ݂ ܡܢ 
ܠܘܳܐܟ݂ܝ : ܘܶܐܫܒܩܶܟܝ . ܡܰܠ ܕܠܬܿܪ )ܠܢ ]زه 3 ܐܝܐ ܕ ܐܢܝܢ 
ܥܡ . ܠܰܡܶܡܟܝ ̇. ܥܰܡܝ . ܝ 7 0 . ( | ) ܵܐ1; ܕܰܐܡܘܽܬܺܝܢ . اعد 1 
ܦ ܐܶܢܳܐ . ܘܶܐܬܩܒܰܪ : ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ تحخر ܠܺܝ ܐܰܠܳܗܳܐ : ܘܗܳܟܰܢܳܐ ܢܰܘܣܶܦ كب : أل[ ܐܶܢ نحملا 
قي لطي 03 3 أر ܛܳܒܫܰܬ 


ܠܡܺܐܙܰܠ حصن ܫܶܠܚܰܬ من ܕ݁ܰܠܡܺܐܡܰܪ كه حصوفر : 





ܣܡ 








_ ل 2 


كفا ܟ - 6 ܢ "١‏ 


_ مايأ إلى اللغة السريانية ٠‏ 


)14( فدهيتا معا ܥܨ ( دخلتا ) 3 هوذا . وكان عند دخولما بيت الم أن فرصت 


: 


< / ܐ | ܨܥ > - | 9 ± 0 ` 0 86|| ܝ ا 0 د 
( كم لمك ) للسمهها 03006 قألوا ܬܝܘ عمى + ( ܆ ‏ ) فقالت طم لا تدعونى نعمى 6 


0 
ܝ لأ 8 ܝ 


بل ادعونى صرة ؛ لآن القدير قد أمبلى جدا. ( | ¥) إلى ذهبت من هنا متائة » وأرجعنى الرب 


وراعوث الموأسة م معها £ وهى الى 5-5 0 ارجوع معها يقاب سام ( ܥܨ فلا ) ؛ ` 3 


من أرض ® ف اكات ܥ ܝܝ ) \ 3 
ܐ 3 )1 
الأصماح الثالى 
)١(‏ وكات لنعمى رجل ذو قرابة لبعلها : رجل معروف ( جبار بأس ) من عشيرة أتمالك ع 
:4 ܀ € ١‏ ( ܨ ١‏ ܐܐ ‫ راعوث الموأسة ܝ‫ , ܘ( ܐܪܬܝ إن الحقل 1:17 با ب 


( £ ) وإذا (سوعز) قد أن من بيت لم . وقال للحصادين : السلام علكم . فقالواله : 


الله يباركك . ( ܘ ) فقال بوعن للغلام القائم (الموكل ) عل ܐܩܫܐ : لمن هذه الفتاة ؟ 


ܢ 





ܦܠܳܬ ܥܰܠ (كتبن 


مهم ( ܐܣܓܘܿܕ ) 


د 7588 ند 


عام 


` على وجهها 


ܨܢ 


ܡܢ مد فدح 


من قبل 





قاتل ) .2 : ا 
ܐܳܗܰܪ ( افعل ) ܗ 
ܠܥܶܒܕܥܰܢܝ للنظر إلى » لمعرفى 
ܡܬ݁ܳܐܡܰܪܘ ܐܶܰܐܡܰܪܠܺܝ قد أخبرت » قيل لى 
في كاف 


ܠܠܡܬ :÷ ÷ ܝܨ 


2 


بن 1 ١‏ |دى! : : مبى للجهول ): هدم) ° 


ܟ ܡ 


ܐܰܡܬ݁ܳܐ ( ܨ ܐܰܡܗܳܬܳܐ) أمة » جارية 


7 





ال ماس 3 .م 

‫ ما يأتى إلى اللغة العربية : 

(5) ܘܰܥܢܳܐ ܛܰܠܚܳܐ : ܘܶܐܡܰܪ ܠܗ : ܐܰܢ̱ܬܰܐܗ̱ܝ ܡܘܽܐܳܒܳܫܬ݁ܳܐ .ف !ا ܥܰܡ ܢܰܥܡܺܝ 
فب ܐܰܪܥܳܐ ܕܡܘܽܐܰܒ . (¥) ܘܰܐܡܿܪܳܐ ܐܠܩܘ̇ܛ ܠܩܧܳܛܳܝܐ ܒܳܬܰܪ فحلز : ܘܠܶܩܛܰܬ ܡܢ 
5 م ܠ ضيب £ 1 الم ܠܶܐ ܠܐ ܒܝ ܰܝܠ 
ܒܡܿܬܠܐ .٠‏ ܕܰܒܚܰܩܠܐ ܕܠܐ ܕܲܝܠܟ : ܠܐ ܬܠܩܘܿܛ :. ܡܬܛ ܠ ܗܳܢܳܐ ܩܰܘܺܝ ٠.‏ ܘܰܗ݈ܘܰܝܬ݁ܝ الي 
ܥܰܡ لتقي :ܝܬ 3 :3:1( 99 ܘܰܗ݈ܘܰܝܬܝ إزلل ܒܳܬܰܪܗܘܽܢ : 
ܗܳܐ ܦܶܩܕ݁ܶܬ ܠܰܛܠ̈ܝܶܐ ܕܐ݈ܢܳܫ لل ܢܰܗܪܶܟ݂ܝ܂ ܿ‫ ول ܕܺܗܼܝܳܐ ܐܰܢ̱ܬܝ . ركب ܘܶܐܫܬܺܝ من قدمًا 
ܕܡܳܠܶܝܢ ܛܠ̈ܠܝܶܐ .. )٠١(‏ ܘܢܶܦܠܰܬ ܥܰܠ أفدن كه ܐܰܪܥܳܐ ܘܣܶܓ݁ܕ݂ܰܐ ܠܶܗ . ܘܶܐܡܪܰܬ .١‏ 
ܡܶܛܽܠ ܕ݁ܶܐܫܟ݂݁ܶܝܬ ܪ̈ܰܚܠܶܡܐ ܒܥܰܝ̈ܢܰܝܟ سبكس . ܕܰܐܟܣܢܳܝܬ݁ܳܐ ܐ݈ܢܳܐ . ((() ܐܳܡܰܪ ܠܳܗܿ 
ܒܳܥܳܙ : ܡܶܬܰܐܟܰܡܪܘܽ ܐܬܶܐܡܰܥܪ ܠܺܝ ܡܶܕܶܡ ܕܰܥܒܰܕܬܝ ܥܰܡ ܚܡܶܬ݁ܶܟ݂ܝ. قن ܒܳܬܰܪ ܕܡܺܡܥܝܬ 
ددحي ينين 8( 1 ܇ ابي اضر ررم 
ܗܘܰܝܬܝ قن ܐܬܢܿܥܠܝ ܘܡܢ مط ححى. )1١(‏ ܢܶܦ݂ܪܥܶܟ݂ܝ ܙܳܡܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܶܗ ܕܺܐܝܣܪܳܐܝܺܺܠ 
ܘܢܶܬ݁ܠ ܐܰܓܪܶܟ݂ܝ :ذه ܕܐܬܝܬܝ ܠ ܡܣܬ݁ܰܬܿܪܘܽ ܬܚܶܝܬ ܟܶܢ̈ܦܰܘܗ݈ܝ ‏ ܿ (1) ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܗ ̇. 
ܡܛܠ ܐܒܝܬ ܐܚܐ ܒ݁ܠܒܢܶܝܟ قحاب.<. ܐܢܝܥ ܀ ܘܰܡ̈ܠܝܬܐ 483 & 
[امحكير .. ܘܶܐܢܳܝܐ ܐܳܗܳܘܶܐ ܐܰܝܟ سم( قب ܐܰܡܗܳܬܳܟ݂ . (1£) ܘܶܐܡܰܪ ܠܳܗܿ ككر ܒ݁ܥܶܕ݂ܳܐ | 
10:0 . ܩܪܘ̈ܒܝ ܘܰܐܟܽܘ̣ܠܝ ܡܢ ܠܰܚܡܳܐ .. ܘܰܐܘܬܒܳܗܿ ܥܰܠ ܓܶܙ.ܒ ܚܳܕ݂ܘܳܕܶܐ منود 
كن ܫܰܚܬ݁ܺܝܬ݁ܳܐ . فركه ܠܰܚܡܳܐ حشككا. ܘܐܸܪܡܵܝ ܦ̈ܬܐ ܕܦܰܪܺܝܟܳܬܳܐ ܘܝܰܗ̱ܒ للب : 


ܘܶܐܟ݂ܠܰܬ݁ ܘܣܰܒ݁ܥܰܬ݁ ܘܰܐܘܐܪܰܬ . 


سس ال ل ا ا ا ا ا ال 22-2 0 5 ܡܰܡܡ ܝܝ 





المفردات الصعبة فى الكرمتي الثانى والعشرين 


ولا تنبروها 


ܝ 
خبط ܪ هز بعنف 


00 


ܢ وم ܀ 
ܘܠܐ ܬܗܪܘܵܢܗ 





ܘܽܪܳܫܳܳܐ ܟܥ - 7 ܢ ”3 ]¥ 
< ما بأنى إلى اللغة السريائية : 


055 ثم قامت لتلتقط ܐ ܩ 11 قائلا )١(‏ دعوها تلتقط ܙ ين الحزم أيضا 
ولا تؤذوها ( ولا تنتهروها ). )١7(‏ فالتقطت فى الحقل إلى المساء & ثم خبطت ما التقطته 
ܢ ملء كلد شعير . (4) -فملته ودخلت:المدينة » وأرت حماتها ما التقطته & وأعطتما 
ما 87 ونق ܚܨܐ . - )١5(‏ فقالت لها حاتها أين التقطت اليوم ؟ فليكن المكان الذى 
كنت به مباركا 6 وليكن من وجدت فى عينيه رحمة ( مباركا ) : فأخشرت حماتها أبن كانت ع 
وقالت إن اسم الرجل الذى التقطت فى حقله اليوم هو بع ل لس اله حي سان 


)| ܟܢ 5 8 0 . 0 0 ܨ || 
2 كك شع ܀ .° ال ܓܢ & \ 4 / 3 ` 59 95 ܝ 4 ܢ ܐ و 11 ل ٠.‏ £, كلت 17 تعد : ܐܐ 
ܐ ܐܝܓ ܢ ܐ ܀ ٠‏ }| = | 


ܐ 


6 :06:30 .. ((+) فقالت. راعوث ماتيا :. إنه قال لى ܐܐ لازي 
عبيدى ( فتيانى ) حتى ينتهى ( يكل ) الحصاد كله . )١(‏ فقالت نعمى اراعوث ܠܚܕܐ 

| حسن با ܢܨ أن تلازمى ( تخر حى مع ) فتياته حتى لا ܐܕܠܝ أحد فى حقل اخرلا تعرفينه . 
م 7 شاف 5 الالتقاط عد الى حضاة ܐܬܝܟ وحضاد اطليطة © .وسكيث 


ܐ ܘ 
راءءر تث مع اغا 1 
ܐ 
ܢ 








ܚܝܚ / ¿& ]¥ ܚܝܢ 


الممردات الصعبة فى العرين الثالث والعشرين 





ܰܪ عر ܡܡܚܟܘ̈ܡܬܐ 
إل ܨܢ 6 ܨ ܟ݁ܫܶܐ 

اليرت 3 ܣ "عي »شيل ظ ܫܝ 
ܝ اغتسل , ܡܝܫܘܝܝܚ 
قن امن شك ول )الزن ܣ 
افمضي حفكص تضين بالك ܐܝܕ ܐܫܬܿܝ 
ܢܓܰܒܿܶܗ يحانبه ٠‏ لهات 
ܡܳܚܠܳܚܳܐ حلوى ٠‏ ܐܢܬܐ 
ܢܛܽܘܥܝܐ | ܡܪܛܘ̇ܛܐ 
ܢܶܠܓܳܐ منتصف 


| ܟܣܐ 
أحسنت ܐ݈ܚܪܳܝܳܐ 
9 | كد 
فقير؛ مسكين ܒܪܡ تب 
ܒܩܘܿܫܬܐ 


فزع 


دالت ؟ 


2 
57 ܪ غطى 


الأخير 


0 احم 





حت 4 ) ¶ ب 


فا ܟܓ - £ × ܢ ¥ 
27 ܘܠ ܐܒ إلى اللغه ܐܟ بية : 


( ܐ ) ܘܶܐܡܪܰܬ ܠܳܗܽ ܢܰܥܡܺܝ . كيك ل ܐܶܒ݂ܥܶܐ ܠܶܟܝ نتمم : ܘܢܶܬܛܰܐܒ ܠܶܟܝܚ 
( ܐ ) ܘܗܳܐ ܒܳܥܳܙ ܡܰܚܟܘܽܡܬܳܢ ܗܘܽ : 05 ܕܰܗ݈ܘܰܝܬܝ ܥܰܡ ܥܠܰܫ̈ܡܳܬ݁ܶܗ : ܘܗܳܐ ܒܗܳܢܳܐ 
ܠܠܐ ܐܕ݂ܪܳܐ ܕܰܣܥܳܝ݁ܶܐ ܟܳܫܶܐ: ( * ) ܣܚܳܝ̇ ܗܳܟܺܝܠ ܘܰܡ̣ܫܘܽܚܝ ܘܶܐܨ ܛܰܒܬܝ ܒܰܠܒܘܳܢܰܝ̈ܟܝ: 
ܒܝ ]0 ܘ شري كوه حقدا ܕܠܫ قدا ܠܗ 
ܣܺܝܡܺܝܢ ܠܒܳܠܶܟ݂ܝ ܒܕܘܰܟܬܳܐ ܕܕܳܡܶܟ ܒܳܗ̇ : ܘܬܶܬܩܰܪܒܺܝܢ ܘܬܶܕ݂ܡܟ݁ܺܝܢ هذا ܪܶܓܠܰܘܗ̱ܝ : 
ܘܗܘ اندز ܠܟܝ نحا ܕܬܶܥܒܕ݂ܺܝܢ : ( ܘ ) ܘܶܐܡܪܰܬ ܠܳܗܿ . كه ܐܡܐ ܕ݁ܳܐܡܿܪܳܐ ܐܰܢ݈ܬܝ ܠܺܝ 
ܡ : (%) ܘܢܶܚܬ݁ܳܬ ܠܶܐܕ݂ܪܳܐ . ܘܥܶܒܕ݂ܰܬ كه ܐܡܐ ܕܦܰܩܶܕܬܳܗ̇ ܚܡܳܬܳܗ̇ : ( * ) مقر ܐܶܟ݂ܰܠ 
خكرة ܒܝ 3 ܠܗ . ܐܐ ܘܿܕܡܟ ܒܓ݂ܰܒܶܗ ܐܕܐ : ܘܰܒܡܰܚܠܳܚܐ ܙ ܫܶܢܬܿܐ كم 
ܕܲܡܟ حاورا 11 ود خية | : ܘܰܓ݁ܠܰܬ݂ ܟܦܐ ܕܪܛ ܘܽܛ ܗ ف ܠ :1 
ܪܶܓܠܘܗ̱ܝ: ( ^ ) ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܒܦܶܠܓ݁ܶܗ بككيزه نجه ܡܢ ܫܶܢܬܗ : ܘܰܬܘܰܗ ܪܰܚܪܳܐ انظ ا 
ܕܕܳܟ݁ܳܐ حذا ܕ݁ܶܓܠܘܗ̱ܝ : ( ܪ ) ܘܶܐ̱ܡܰܪ ܠܳܗܽ + ندا ܛܶܐܒܶܟ݂ܝ . ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܶܗ . أنا إنا 
ܙܰܥܘܳܐ ܐܲܡܬܳܟ̇. ܐܳܠܶܐ ܟ݁ܰܣܶܐ لأصكير ܒܒܶܢܦܳܐ ܕܰܡܪܛܘܽܛܳܟܡ. ܡܶܡܛܽܠ ܕܰܐܢ̱ܬܗܘܽܬ݁ܒ݁ܰܥ ܝܳܪܬܘܽܬܳܐ: 
(”1) ܘܶܐܡܰܪ ܠܳܗ ܒܳܥ ܿ ܒܪܺܝܒܳܝܐ ܐܰܢ̱ܬ݁ܝ ܠܰܐܠܳܗܳܐ كبك . ܡܶܡܛܽܠ ܕܰܐܛܳܒ݂ܬ݁ܝ قمعم 
ܐ݈ܚܪܳܝܳܐ بُح ܡܶܢ ܩܰܕ݂ܘܳܥܚܳܐ .. بل ܐܰܙܰܠܬܝ ܒܳܬܰܪ ܥܠܰܫ̈ܘܶܡܐ ܕܥܰܬ݁ܺܝܪܺܝܢ . ܐܵܘْ ܕܕܡܶܣܟ݁ܺܝ̈ܢܺܝܢ . 
(1(1 )± كياب ܐ ܡܶܛܽܠ ܕܟ݁ܽܠ ܕܬܳܐܡܪܺܝܢ ܠܝ ܢ ܠܟܝ .تبحا 
ܓ݁ܶܝܪ ܟܽܠܶܝܗܿ ܬܰܪܒ݁ܬ݁ܳܐ بخص ,رأيهاً] أي ܕܥܘܽܫܢܳܐ : )1١(‏ هذا ܒܩܘܽܫܬܿܳܐ نز إنا 


ܝ ܝܳܪܬܘܽܬ݂ܳܐ ܘ ܒܪܰܡ ܕܝܢ ܐܝܬ ܗܘ ܘ ܐ ܢ 1161 ܘ ܕܗܘ ܩܰܪܺܝܒ ܢ ܒ ܪܝ ܝ 





المفردات الصعبة فى المرييتب الرابع والعشرين 


أول يبه ) ܢܳܓ݂ܗܳܐ انتظل ) إسم © بق 00 
: ال }( ܬܒܥ ܙܐ ܝܢ وه الليله ܒܬ ١‏ ܒܘܐ 


بآ ܦܪܰܣ 6 هبى ‏ |اكل ܠ 


0 , 1 1 
ܬܒܰܥ حمزا| عابر ححم 
ܐ| = ܐܒ 
بو رخا ناذا ܰܡܢܘܽ 


؛ اختار 25 اد 55 


ܕܡܿܥܠܟܫܝ | إلى الصباح ܥܰܕ ¦ ܦܖܵܐ 


مظامة ܰܕ ةل | اسطى رداءك ܦܪܘّܣܝ ܡܰܡܪܛܘܽܛܳܟ݂ܝ 


كلات ܬܐ كيكت 53411 متا 
ܓ 





ܚܚ ( ܘ ¥ - 


ܕܘܪܺܫܳܐ ܟܢ - £ < ܢ £ ( 
1 ما يأ إلى اللغة السر ܨ 


م ١‏ ) والان انتظرى يوما ( اليوم ) ) ܨ ܬܨ الليلهة ( ( حتى يطلع الفجر ) ) ¢ ويكون فى 


لصباح أنه إن قضى لك حق الولى خسنا . ܐܣܘܢ , ܀ إنالم نشأ أن يقذى لك بحق الولى فأنا 


ܩ للك -. وقال لما : اضطجعى كك الصاح . 


ܥܫ 


١4 £ (‏ ) فنامت عند رجليه إلى الفجر & وقامت ( ܕܢ الصبح ) ) ܨܐܐ ܝܠܐ » قبل أن 
قدر الواحد على معرفة صاحبه & وقالت له : (أرجو ) ألا يعلم © ; 
( ܘ ) فقال لحا بوعن اسطى رداءك فبسطته » فا كَال ورى لما ست كلات من الشعير » 
ووضعها ( رفعها ) ܩܐܝܨܐ » فأخذتما وأتت إلى المدينة . )١5(‏ ودخلت إلى حماتما » فقالت 
لها حاتها : مر أنت يا ܢܨ ؟ فقاات أنا راعوث © وأخيرتم! بكل ما فعل لما بوعن . 
10 ) وقالت اله إعطاها سيت كلات من الشعبر » وقال لما لا تدخل فارغة إلى حماتنك . 
|14 ) فقالت لما حماتها اجلمى يا سنى ܥܨ تنظرى ١‏ النتيجة ) ܝ لآن ازسل 14:4 حتى م 


الأ اليوم . 


الإصحصاح الرابع 


) فصعد بوعن ©» وجلس ܩܢ الملطة 4 و إذا ءا لوق الدين تك عنه بوعن عارر‎ )١( 
تال له : ܐܚܝ واجلس هنا 1 فمَال له : مادا 3 وجلس ܐ .4 1 ( ܙ ) ثم اجتى (اختار)‎ 
) عشرة رجال من شيوخ المدينة » وأجلسهم معه . ( ܡ ) ثم قال للولى: إن نعمى تبيم ( باعت‎ 
نطعة الحقل التى لأخينا ܬ )ܠܐܚ‎ 





5 


3 


هنا ؛ ܡܣܶܐܢܳܐ ( = . مدهدًا) نعل » حذاء 


ܕܘܳܟ݂ܪܺܢܐ 


0ܪ 


لإقامة : ܕܝܐܒ 


@ ܣ افد 
فل ܘܩܝ 


ܝ ܫܝ وي سيو ا جو ܪܛ - ܡܡ ا ب اج سا ل ل تت ܡ_ܣܡ_-_- ܘܗܡܫ نتن ا ةط ا ل ا ساك 





وها 0 ` ܘ ]¥ 

ك2 ما يأتى إلى اللغة العربية : 

(£) ܘܶܐ݈ܢܳܐ اصع ̈ ܕ݁ܶܐܓ݁ܠܶܐ ܘܰܐܘܕܥܳܟ : ܘܐܳܡܰܪ كير . ܕܰܩܢܺܝ ܐܰܢ̱ܬ ܩܕ݂ܳܡ ܗܳܠܶܝܢ 
بلخم : ܘܶܐ݈ܢܳܐ ܐ̱ܢܳܐ ܕܚܰܘܳܝܺܬ ܢܰܦܢܝ ܠܡܺܐܡܰܪ : ܘܰܠܥܶܡܩܢܳܐ . مإمر ܗܳܠܶܝܢ ܣܳܒܿ̈ܶܐ 
ܕܥܰܡܝ ܕܝܳܬܒܺܝܢ : ܘܗܳܫܳܐ ܐܢܗܼܘܽ ܕܬ݀ܒ݂ܰܥ ܐܰܢ̱ܬ :. اكد . قل ل أكه ܐܰܢ݈ܬ : ܐܰܢ̱ܬ 
ܐܳܡܳܪ ܠܺܝ : ܘܰܐܘܳܕ݂ܰܥ ܕܠܳܐ ܗܘܺܝܬ ܬ݁ܰܒ݁ܘܽܥܳܐ : ܘܶܐ݈ܢܳܐ ܐܶܐܒܰܥ .. ܘܶܐ̱ܡܰܪ ܬ݁ܳܒܿܰܥ ܐ̱ܢܳܐ : ( ܘ ) ܘܶܐ ܡܰܪ 
ܠܶܐ ܝ ܐ 1 
فحن متت حقك]. ((8:28 .عض ܕܩܰܒ݂ܬ كو 5.143 3 
امشكاء لز لعفب ]4[ اكه تخطا ܠ ناك ܠ 
ܚܰܣܺܝܪܘܺܬ ܗܰܝܡܰܢܘܺܐܝ وُمكب.. ܕܠܐ ܡܫܟܰܚ إثل وأاكه : (*) ܘܗܳܕܶܐ اخحك| . ܗܳܐ 
ܩܘܽܕ݂ܡܰܥܬ݁ . حت ܐܺܝܣܪܳܐܝܺܠ . ܘܢܘܽܚܠܳܒܳܝܐ ܪܰܬܒܰܥܬܳܐ ܠܡ ܘܒܘ كما يحم 
ܡܣܳܐܢܶܗ : متهت ܠܚܰܒܪܶܗ . ܘܗܳܕܶܐܗ̱ܝ ܣܳܗܕܘܽܬܳܐ ܒܐܺܝܣܪܳܐܝܶܠ . (܀) ܘܶܐܡܰܪ يدن 
ܐܰܒ݁ܽܘܽܥܳܐ ܠܒܳܥܳܙ .. ܩܢܺܚ ܠܢܰܦܥܳܟ : ܘܰ ܫܪܳܐ قب ܪܶܓ݁ܠܰܘܗ̱ܝ . (1) ܘܶܐܡܰܡܪ ܒܳܥܳܙ 
ܠܐ 3 كود : ܐܲܢ݈ܬܘ̇ܢ مورب ܝܰܡ̈ܶܡܢܳܐ ܕܰܩ̇ܢܺܝܬ ܠܺܝ ܟ݁ܽܠ ܡܶܕܶܡ 
ܕܐܝܬ ܘܳܐ ܠܡܰܠܝܘܽܢ ܘܰܠܟܶܠܝܘܽܢ قن ܐܺܚܕ݂ܳܐ ܕ݁ܢܰܥܡܺܝ : (+() مكحب نكما 
ܒ ` ا سسا م ك 6[ 0 1 < 
ܕܺܝܬܐܼ ܥܰܠ مزافاه . ܕܠܐ ܢܶܬܛܥܶܐ ܕܘܽܟ݂ܪܳܢܶܗ ܕܡܝܬܳܐ ܡܢ ܒܰܝܪܳܬ ܐܲܚܵܘ̈ܗ̱ܝ .. ܘܡܢ 


ܫܰܪܒ݂ܬܳܗ .١‏ ܐܢܬܘܢ ܣܳܗܪܺܝܢ ܝܰܘ݀ܰܡܢܳܐ :1 








ܐ 


ܐܚܶܒܬܟܝ 





ܕܘܽܙܶܫܳܐ مه - ×[ ܢ | { 
0 ما يألى إلى اللغة السريانية 


( ܐ | ) ܘ ܐܒ الشيوخ و جميع ܝ لدي 6 أب القريه قائلين : 0 1 ܚܝܕ ܠ 5 


ܟ 4 5 قالوا 0 فلمعحعا ارب هده 11 الى 04 ܐܚܐ ܨ اللتن ܐܝܐ يلمث إعتر ا سل 


ܢ 


ܝܝ ܝ 


ع 


تأصنع ̈ܚ 3 أفراته 0 ` دا ܒ 6 ܫ 2 ٠.‏ { ܐ { } ܨ بيتك ع فارص الذى 


(3 < 2[ ا ارك < 00:9 ܇ 


.ܝ 
> 


ܙ () نأخذ ( بوعز) راعوث امرأة & ودخل عليها فأعطاها الرب خبلت ثم ولدت ابنا. 


ܚܝ 


وو م 
|| |)11 ܐ ' ܐ ܐ ܨ‫ ܣ )ܨ ܨܝ | 1 


) ܝ ܢ ° 


ܝ 


)1١(‏ ويكون لك لإرجاع نفسك » و إعالة شيبتك ( مديتك ) لأن. كتتك التى أحبتك 


ܐܨ م 


ܵܗ 


((:3037:@)@ 13:37 ܡܒ ومن تعر يه , 3:94311 
: ܨ ܬܨ _܆ *_ > ]} ܨܒ 9[ 00 
(14) وهده مواليد فارص . فأرص ولد حصرول 1 )14( وحصرول ولد أرام 6 
نب 5 .اضر ܨ - ܝ ® اسم - 3 وو ̄ܝ ܹ‫ 7 
وأرام ولد عميناداب . ( ܕܡ ) وعميناداب ولد متحشوز[]. © ونحشون ولد سلمون . 


2 ܝܐ ܝ 


)1( ܙ ܚܝ ܝ ولد بوعز © وبوعز ܕ ܒ ابيب (¥¥) وعو سد ولد لسبى © ولسى ولد داود . 


ܝ 


( انهى كاب راعوث !ܬ ولله امد ) 











عسي السادس 


مويك < 


قطم مختشارة للطالعة 


ܡܙ ܐܘܢܛܓܛܚܢܗ ܢ ܕܡܝܬܝ 


ܠܐܫܬ السر يانية مع ܝܐ ܐܬܐܐ من الترجمة باللغة العر بيه 





05 بم ܘ ¥ ܚ 


166 1 ` ... بالود 


/() ܝܰܠܕܶܗ ܕܶܝܢ ܕܝܶܫܘܽܰܥ ܡܫܺܝܚܳܝܐ ܗܳܟ݂ܰܢܐ ܗ݈ܘܳܐ . ܟܰܕ ܡܟܺܝܪܵܳܐ ܗ̱ܘܳܐ ܡܶܪܝܚܰܝܡ܂ 
ܡܗ ܠܝܰܘܣܶܦ : ܥܰܕ݂ܠܳܐ ܢܶܫܬܰܘܬܦ݂ܘܽܢ : ܐܫܬܰܟ݂ܚܰܬ ܒܰܠܛܢܳܐ قب ܪܘܽܚܳܐ ܕܩܘܽܕܫܳܚܐ ܀ 
) ܝܰܘܣܺܝܦ ܕܶܝܢ ܒܰܥܠܳܝܗ̇ كائم ܗ̱ܘܳܐ . ܘܠܐ ركام ܕܰܢܦܰܪܣܶܝܗ̇ . ܘܶܐܬ݁ܪܰܥܺܝ ܗ̱ܘܳܐ 
ܐܝܬ ܕܝܗ . () ܟܕ ܗ݁ܳܠܺܝܝܢ ܕܿܒܲܢ. ܠܐܪܰܥܵܝ َّ‫ ܙܝ ܠܘ ܡܰܠܰܐܟܿܶܐ وفنا 
شاقنو كه تمقف ܒܣ ܙܘ̈ܝܙܼ ,ܪ ܠܐ ܙܲܭܵܠ̣ ܪܰܟ ܠܡܰܕܫܰܡ 
ܐܰܢ݈ܬ݁ܬ݁ܳܟ݂ . ذه ܓ݁ܶܝܪ ݁ܐܬ݂ܺܝܠܰܕ݂ كبن .. قب نؤشإيوه ܕܩܘܽܕܫܿܳܐ . (( ܬܺܐܠܶܕ݁ زب 
:598( ܠܡ ܗ عه ܟ ܗ ܝܐ ܢܘܗܝ حتكقده مج كدوك : 
11 ܗܳܕܶܐ قب ܟ݁ܽܠܳܗ̇ تهنا .. ܕܢܶܬܡܿܠܐ ܡܕܡ ܕܶܐܬܐܸܡܰܡܪ قب ܡܰܡܪܝܳܐ حنم نحم[ :. 
ܘ عرفت ܐܒܢ ماحم ܒܚܪܳܐ .. ܘܢܶܩܚܪܘܽܢ ܫ݀̇ܡܝܗ ܥܰܡܰܢܘܶܐܝܺܠ 
ܕܡܬܬܰܪܓܰܡ ܥܳܡܺܝܢ ܐܰܠܳܗܰܢ : 

() كر ܩܳܡ زب ܝܰܘܣܶܦ قن ܫܶܢܬ݁ܶܗ .. حكم ܐܰܝܟ݁ܰܢܳܐ ܕܰܦܩܰܕ݂ كله ܡܰܠܰܐܒ݂ܶܗ 
#انما ܘܕܰܒܪܳܗ̇ لأيطابه . (ܘ') ܘܠܐ ܚܰܟܡܳܗ .. ܥܕܡܐ ܐܠܗ كعات ܒܘܝܐ 


ܘܪܬ ܐܡܗ ممه ܀ 





0) 


إنجيل متى 


( )/ ( ) أماولادة دسوع المسيح فكانت هكذا ٠.‏ لما كانت مر أمه مخطو به ليوسف قبل أن 

١ 1‏ ܘ . 8 2 ܬ ܙ 7 
يجتمعا وجدت حبل من الروح القدس . (14) فيوسف ܚܐܛܐ إذ كان بارا ܕܬ ܢܚܐ أن سُمرها 
أراد تخليتها ܚܨܐ . (20) ولكن با كان يفكر فى هذه الأمور إذ ظهرله ܝܦ الرب فى حلم 
فائلا له : يايوسف ابن داود » لا تخف أن تأخذ مم امس أتك . لان الذى حبل به فيا هو 
من الروح القدس . (20) فستلد ابنا وتدعو اسمه سوع » لأنه سينجى شعبه من خطاياهم ٠‏ 
(0) ولقد حدث كل هذا لكى ܨ ما قبل من الرب على بد النى ٠‏ (ܙܙ) إن البتول ( العدراء) 


ܝܨ 


)ܝ اننا وبدعول 1 € عمانوئيل الدى بر حمته ( تفسيره ) إلمنا ܢ 


(غ؟) فلما قام بوسف 0 سئته ( ܐܢ 4 ) فعل @ ܐܚܘ ملاك الرب وأخذ امس أنه . (ه؟) و 


ܚܨ ܪܛܐ ܥܨ ولدت ابنها ܐܝܬ ودعت اسمه لسوع . 





ܢܢ ܐܐܐܐ̄ كا ܒ ; 


( ܙ ) قر ܕ݁ܶܝܢ ܐܶܐܺܝܠܶܕ݂ ܝܶܫܝܘܽܥ ܒܒܺܶܝܬ ܠܚܶܝܡ ܕ݁ܺܝܗܘܽܕܳܐ : ܒܝܰܘܰܡܰܝ ܗܶܙܘܕܣ 
ܳܠܟܳܐ܂. ܐܐܘ مججذغا ܡܢ ܡܰܕ݂ܢܚܳܐ ܠܐܘܽܪܺܫܠܶܡ . (¥) ܘܳܐ݀ܡܪܺܝܢ . إنكه ܡܰܠܟܿܳܐ 
ةما اليد : سرب ܓܶܚܪ ܒܰܘܟܳܳܗ݂ ܒܡܰܕܢܚܳܐ . 5 حدمي ܥ 1 


1 ܬܠܡ ܠ ܕܝܢ به وه وعف فعا ةا 11 ܝܥ 50 . ܠܥܘ ܥܡܓܠܗ‎ )  ( 


48 ܝ ܝܐܠ 8 


() ܗܳܝܕܶܝܢ ܗܶܪܳܘܪܶܣ ܡܰܡܬܛܫܝܐܺܝܬ ܩܪܳܐ ܠܰܡܓ݁ܽܘܽܢܶܐ .. ܘܺܝܠܦ ܡܢܗܘܽܢ ܒܰܐܝܢܐ 
اخلسا السرى 19 كمخكز . (1) مز ܐܳܢܘܽܢ ܠܒܺܝܬ ܠܝܚܡ . ܘܶܐܡܪ 
كو تكله كمه ܛܠ ܠܝܐ يقابك ; وهم عقب وموب . 
33 )ܐܠ ܓܘ لم 1 ]تونق اب كر ܫܡܥܘ فت 
ܡܳܠܒܳܬܐ ܐܶܙܰܠܘ . ܘܗܳܐ كمفكا ܗܰܘ إسرّه ܒܳܡܰܕܢܚܳܚܐ ܐܳܙܶܠ ܗ̱ܘܳܐ ܩܕ݂ܳܡܰܝܗܘܽܢ : 
دسم ܕܐܬܐ قمر ܠܥܠ ܡܢ ܐܰܝܒ݁ܳܐ ܪܰܐܝܬܰܘܗ̱݈ܝ ܛܠܚܳܐ . )٠١(‏ ثم ܕܶܝܢ ܚܙܰܐܘܽܗ݈̱ܝ 
ܠܟܰܘܟ̇ܒܳܐ . ܚܕܺܝܘ ܚܰܕ݂ܘܽܬܐ ܪܳܒ݁ܳܬ݁ܶܐ ولت 4( ܘܠ ܠܝܒܬ لسر قدب 
ܠܛܰܠܚܳܐ ܥܰܡ ܡܰܪܝܰܡ ܐܡܗ . لفك سهره كه . ܘܿܦܬ݁ܚܘ ܣܰܚ̈ܡܳܬܗܘܽܢ .̇ 
ܒܝܘ ܠܗ مةئ[ . ܙܰܗܒܳܝܐ ܘܡܘܿܪܳܐ ܘܰܠܒܘܽܢܬ݁ܳܐ . ((() هلاسر ܠܗܘ̈ܢ 


ܒܚܶܠܡܳܐ . ܕܠܳܐ توفحفق ܠܘܳܬ ܗܶܪܳܘܕ݁ܶܣ . ܘܰܒܐܘܰܪܚܳܐ ܐ̱ܚܪܳܐܐ ܐܠܘ للانهق ܀ 








١‏ ܐ( 7 5 ف | ,ܐ سر وده 0 الملك 3 2( جرع ܧܝܢ ; ص 
( | ) ولما ولد لسوع فى بيت لتم ¦ مو 1 ܝ عو 8 


ܝܢ 


ندجاءوا إلى أورشلم . ( ١‏ ) قائلين أن ملك المبود الذى ولد . فائنا قد رأينا كوكبه فى المشم 


.كينا لتسمد له . ١‏ م) فلما سمم ܬܡ ܙܓ ܙ ܚܨܢ الملك اضطرب هو وكل أورشلى معه . ( } ) + 
ܐ . . / ١‏ ܢܥ݀ ܡ 

0 7 0 ܬ } ܆ ܐ @ /. 110[ 3 ܝ 
كل رؤساء الكهنة ) ܝ 2( وساطي ان .يولك ܐܚܝ : ( ܘ ) فعالوا له فى ܝܢ 


:ܣ > : 1 ل 
ملوك .ܙܪܐ ؛ لأن منك يخرج ملك ( مدبر) يرعى شعبى إسرائيل 


ܝ 


| 1 | المى ܢ ܐ 1 ܟ 1 الدع 00 ܦ ل 5 
( | ) ܢܐܝ دعا هر ودوس احوارس 2 وحةو, 017 3:9576 097 ` ܡ 


وجدتموه فائتوا وأخيروى لى أذهب أنا أيضا وأسجد له . (4) فلما سمعوا من الملك ذهبوا و 
لكك الف 7 7 .9 لون سيت 101 
(.() فلما رأوا الكوكب ( ܐܝܗ ) فرحوا : فرحا عظها جدا . )١١(‏ ودخلوا ܐ̈ܝ وروا ܐ 
مع مم أمة . 0 وسجدوا له . ثم فتحوا ܝ وقدموا له هدابا ( ܕ ܵܨ ܕ | | قربانا ) 
را وليانا . (19) ثم وج إلييه فى حل ألا يرجموا إلى هير ودوس فانصرفوا فى طريق أ 


إلى كورتهم 





لت 58م - 


ܙܙ) قر زب ܐܳܙܰܠܘ̱ : لاسن تحلافا ,حزما ܒܶܚܠܡܳܝܐ ܠܚܰܘܣܶܦ ܘܶܐܡܰܪ 
.. ܩܘܵܡ ܕܒܰܪ ܠܛܰܠܝܶܐ ܘܠܐ݀ܡܗ ܘܰܥܪܘܽܩ عراب . مانب يوذب حرا 
]نل ܠܰܝܟ . حامر وة ܓ݁ܶܝܪ ܗܰܐܳܘܕ݁ܶܣ ܠܥܶܡܒ݁ܥܶܝܗ ܠܛܰܠܺܚܚܐ ܐܰܝܝܟ݁ 
شمو . (1£) ܝܰܘܣܶܦ نب ܩܳܡ كمكه ܠܛܰܠܚܳܐ ܘܠܐܡܶܗ مكنا 
ܘ ܠܶܡܨܪܺܝܢ . ( ܘ | ) ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܡܢ ܥܰܕܘܡܳܐ ܠܳܡܘܐܗ ܕܗܶܪܳܘܪܣ ܕܢܶܬܡܠܐ ܠܕܡ 
)١[‏ ܗܳܝܕ݁ܶܝܢ ܗܶܪܳܘܕ݂ܶܣ ܟ݁ܰܕ݂ ܚܙܶܐ ܕ݁ܶܐܬܒ݁ܰܙܰܚ فب ܡܶܓܘܽܫܶܐ .. ܐܬܚܰܡܰܬ ܛܒ . ܘ 
¥ ܛܠܳܫܳܐ كحك ܕܝܬ ܠܚܡ ܇ ترككوق. ܬܚܘ̈ܡܝܵܗܿ . قف ܒܰܪ 


ܐ ܘܶܐܠܚܳܐ ܣܰܓ݁ܺܝܳܝܐܐ . ܪܳܚܶܝܠ حصا ܥܰܠ ܒܿܢܶܬ̈ܗ̇ : ܘܠܐ ܕܼܳܒܐ ܠܢܶܡܬܒ݁ܰܚܳܐܘ 
ܛܠ ܕܠܳܐ ܐܲܝܬܲܝܗܘܽܢ : 

0( كم ܡܝܬ زب ܗܶܪܳܘܕ݂ܶܣ ܡܰܠܟܿܳܐ . لاسر ܡܰܠܐܟܿܳܝܐ ,حزما ܒܚܶܠܡܳܐ 
ܘܣܿܦ ܒܡܕ ܪܶܝܢ )ܐ ܩܳܒ݂ܰܪ ܠܗ ܒ ܦܣܘܡ ركم ܒܠܒ ܘ ܐܠܗ 0 
' نكا ܕ݁ܰܐܝܣܪܳܐܝܶܠ . ܡܰܡܝܬܘ ܠܗܘܿܢ ܓ݁ܶܝܪ ܗܳܢܘܽܢ ܕܒܳܥܶܝܢ ܗ̱ܘܰܘ تحقهه 
ضا. ((¥) ܘܝܰܘܣܶܦ ܩܳܡ بكر ܠܛܠܝܳܐ ܘܠܐ݀ܡܗ ܘܐܬܐ ܠܐܪܥܳܐ ܕܐ نم ; 
اك تب ܫܡܰܥ ܕ݁ܰܐܪܟܶܠܰܐܳܘܣ ܗ݈ܘܳܐ ܡܰܠܟ݁ܳܐ كموة, : ܚܠܳܦ ܗܶܪܘܕܶܣ ܐܲܒܘܽܗ̱ܝ . 
« ܕܢܺܐܰܠ ܠܬ݁ܰܡܶܡܢ . ܘܶܐܬܚܙܺܝ كه ܒ݁ܚܶܠܡܳܐ ܕ݁ܢܺܐܙܰܠ لزلا ܕܬ 
ܘܳܐܬ݂݂ܳ ܥܡܰܪ ܒܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܕܡܶܬܩܰܪܝܳܚܐ ثرا . ܐܝܟ ܕܢܶܬܡܝܠܐ ܡܕܡ ܕ݁ܶܐܬܐܼܡܪ 


ا ܕܢܳܨܪܳܝܳܐ ܢܶܬܩܪܶܐ 








د خم | ¥ ܚܪܕ 


(ܧ() وبعد ان دهبوا قد ظهر ملاك الرب ليوسف فى ܨܐ وقالله : 3 وذ |ܐ. 
| _ 4 


ܰ 


وامه & وأهرب 03 مضي $ هناك حى 90 ܐ 1 أن هيرودوس ص مع 8 | 
ܪ 9 : 
[سنى ) الصى 3 يده , (14) فقام بوسف وأخد الصى وأمه ܫܚ وهرب إلى مصم 


)ܘ( وكان هناك إلى موت هيرودوس . = يم 7) من ارب النى القائل 0 ܩܝ 


دعرت ܨ . 


)1%( حينئد ىا راى هيرودوس أن ܐܫܕ س قل ܙ | له عضب حدا , 10 ܢܒܐ 


ره 


كل الأطفال (الصبيان) الذين فى ”بيت للم“ والذين فى كل تخومها » من ابن ستتين فا تحت 


ܝܐ 


,¥( 7:33331 3 06 395 رازن 
/ 3 ܐ دلا فى 2 اروم ى 


ܐܝ 


اذى : (^1( عدا لص فى الرامة “ » بكاء وعو ܹܐܢ كثير » ” راحيل“ ܝ 


8 وقال له : قم وحد الصى وأمه واذهب 3611 03 0 هؤلاء الدين 
ا ع #4 

م ولكن لماسمع آل 0 ܗ .ܝ ܐܝ عل ܠ 4 خلف ܪ هيرودوس ܝ أسِه ܨ 

0 ذهب إلى هناك . وإذ أوى إليه فى على أرنف ينصرف إلى نواحى " ابلليل > . 


)ܐ وسكن فى مدينة يقال لما ” ناصرة » . لكى ܨ ما قيل بالأنبياء إنه سيد 


ܠܳܩ ܨ » 








كدو يكليه ܢ ܕܡܝܬܝ 


( | ) ܢ ܨ ܕܝܢ ܝܫܘܥ ܠܰܒ݁ܰܢܬܳܐ ܡܠܟ ܠܛܘܿܪܿܐ 1 دحم د ܩܪܒܘ 
هذاه ܬܠܡܺܝܕܰܘܽܗ̱ܝ .  (‏ ) ܘܰܦ݂ܬܰܚ ܦ ܘܽܡܶܗ . ܘܡܰܐܠܶܦ ܗ݈ܘܳܐ ܠܗܘܢ ذم 
(') ܛܘ̈ܒܰܝܗܘܽܢ ܠܢܶܡܣ̈ܟܺܢܶܶܐ ܒܪܘܽܚ : ܕܲܕܺܝܠܗܘܽܢ ܗ̱ܺܝ ܡܰܠܟ݁ܽܘܳܐܳܐ ܕܰܫܡܰܬܝܐ ܀ 
(1) ܛܘܽܒܰܝܗܘܽܢ لإكعثر : ܪܲܗܰܢܘܽܢ ܢܶܬܒܰܝܐܘܽܢ ܀ ( ܘ) ܛܘܽܒܰܝܗܘܽܢ ܠܡܰܟܺܝ̈ܒ݁ܶܐ ݂. 
اك تناك لكا :1 القكميك: اأبكي ܝܢ ܝܢ ܐ 
اك تمشحنف ع 1107 الققموق كمد سكقي] ب ؟حكبوق توذي 
ܐܰܚܡܐ ܀ ) لمذخمبوهة. انف وحمي ذ ܠ : ܙܳܗܳܢܘܘܢ لسر ܠ < 
(؛) ܛܘܿܒܵܝܗܘܿܢ ܠܥܳܒ̈ܕ݂ܰܝ ܫܠܳܡܶܐ ܆ ܕܰܒܺܝܘܗ̱ܝ ܕ݁ܳܐܠܗܳܐ ܢܬܩܪܘܿܢ + )٠١(‏ ܛܘܿܒܝܗܘܿܢ 
ܐܐܝܠܶܝܢ ܕܶܐܬܪܕܶܦܘ ܡܶܛܺܝܠ كانم . ܕܲܺܝܠܗܘܿܢ ف ܡܰܠܟ݁ܘܳܐܳܐ إمكمل: 
1 > ܬܝܢ ܝ ܠ 
0( < > ` )3 ܒ݁ܕ݂ܰܓ݁ܳܠܘܽܬ݁ܳܐ ܪ 0 
ܣܓ݁ܺܝ ܒ݁ܰܫܡܰܚܶܐ . ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܪܕܲܦ݂ܘ كتخما ܕܡܢ ܩܕ݂ܰܡܰܝܟܽܘ̇ܢ : 

117( ܐܢ̱ܬܘܵܢ انق ܡܠ 04 ;ܠ ܇ ܗ ܕܝܢ ܒ افكت + 9:43 
ܐܐܡܡܠܰܚ . حصسمم ܠܐ ܐܐܠܐ .. أل امعطم ܠܒܰܚܪ . ܘܐܬܕܺܝ ܝܫ ܡܢ ܐ݈ܢܳܥܳܐ ܀ 


(( ܐܢܸܬܘܿܢ ܐܲܢܘܿܢ ܢܘܽܗܪܶܗ ܪܥܳܠܡܳܐ . ل ܶܫܟܿܚܳܐ ܕܬܛܫܐ ܡܕܺܝܨ̱ܬܐܼ رجه ܛܘܿܪܳܐ خشا . 


ܥܡܚ 





د ܘ ܐ - 


القطعة الثانية 


ܣܐ االحامس من إتجيل متى 


( ( ) ولمبا رأى سوع ܗ سعد :31( , 3:0033 3 99864 
( ܡ ) ܢܝ فاه وعلّمهم قائلا : ( ܡ ) طو ب للساكين بالروح & لأن لهم ملكوت السموات . 
(؛) ܟܐܨ ܛܢ لزان . لأنهم سيتعزون . (ه) ܩܕ ܸܢ للودعاء لأهم ܐܘ الأرض . 


( ܕ ) طوبى ܨ )£ والعطاش إلى التقوى . لأنهم شبعون . ( ܼ ) طوى للرحماء لأنهم 


رحمون . 4١‏ ) طون لطاهرى القلب لأنهم سيرون ( سيعايئون) الله , ( 4 ) طوبى لصانعى 
0 ܩ ١‏ € 7 5 3 £ , 
السلام £ لانهم بدعون أشناء الله . )٠١(‏ ܟܐܨ ܢ للطرودين من أجل البر » ¥ ܝ 2 


ملكوت السموات . )١١(‏ ܩܕ ܕܢ £ إذا عيروك وطردوم وقالوا ܩܬ كل كلمة شريرة 
من أجلى كاذبين . ((1) افرتخوا وتهالوا ;ܢ ܗ 3 عظم فى السموات . فانهم هكذا 


طردوا الأنبياء الذين من قبلجم . 


2 7 
8 3 ¦ 00 كك 2 “ىر لكر ا ها 
23 


1 39 9 2 ْ كا , 5 0 


ܨ 





ܥ 








- ܙܐ - 


0 


( ܘ | ) ܘܠܐ ܡܰܢܗܪܺܝܢ عا ܘܣܰܝܳܡܺܝܢ ܠܗ ܐ ܰܝ ܣܰܐܬܐ . آلإ ~ ܡܢܶܪܬܳܐ . 
ܟ 7 ܠܶܐ ܐ ܢ ود 5 1 انف / ( ܪ | ) 154 | ܢܥܗܰܪ ܢܘܿܗܙܲܟܝܘܿܢ ܩܡ 


العنفا وتسري ܠܒ ܦܐ ܢ لكل .. ويككييق». ( ܟܘܢ ܬܐ ܀ 


(() ܠܐ ܬܰܣܒ̇ܪܘܽܢ ܕ݁ܶܐܬ݁ܺܝܬ بلعم ܢܳܡܘܽܣܳܚܐ ܐܰܘ ܢܒܺܫ̈ܶܚܐ . ل ܐܶܬܺܝܬ ܕ݁ܶܐܫܪܶܐ أل 
5 1 0 5 95 - 95 00 | 
ܘܽܕ سا ܐܘ شرم ܣܶܪܛܺܝܐ : لل تحخز قب ܢܿܡܘ̇ܣܳܚܐ ܥܕܡܐ ܕܟܠ ܢܶܚܗܘܶܐ ܀ 
'() ܟܽܠ ܡܰܢ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܕܢܶܫܪܶܐ شر فب وذقنا ܗܳܠܶܝܢ ܙܥܘܽܪ̈ܶܐ : ܘܢܰܠܦ ذقنا 
ܒ݁ܢܰܚ̈ܢܳܫܳܝܐ : ܒ݁ܨܺܝܪܳܐ ܢܶܬ݁ܩܪܶܐ ܒ݁ܡܰܠܟ݁ܽܘܳܬ݂ܳܐ. إفضمر ܆ ܟܠ تب ܕܢܶܥܰܒ݁ܶܕ݂ ككف ܇ 
ܢܳܐ ܪܳܒܿܳܐ تدمع ܒܡܰܠܟ݁ܽܘ̇ܬܳܐ ܕܰܫܡܰܚܳܐ . )٠0(‏ ܐܸܡܪ إثم ܠܟܘܿܢ ܓ݁ܶܝܪ : وال ܬܺܐܬܰܪ 
ܐܘܺܐܟܘܽܢ تيز من ܕܣܳܦ݂ܪ̈ܶܐ فشغر : ܠܳܐ ܬܶܥܠܘܽܢ ܠܡܰܠܟܽܘܽܬܳܐ݂ ܪܰܫܡܰܚܳܐ ܀ 

)'١(‏ ܫܡܰܥܬܘܿܢ ܕ݁ܶܐܬܐܡܺܝܪ ܠܩܰܕܡܰܫܶܐ ل ܬܶܩܛܚܘܽܠ . ܘܟܠ ܕܢܶܩܛܘܽܠ 
ܚܰܝܚܰܒ بوة ܠܕܺܝܢܳܐ | | ܕܝܝܢ ܐܡܪ ܐܢܐ كحم .. ركه ܡܢ ܕܢܶܪܔܰܐ 
ܠ ܐܰܚܘܽܗ̱ܝ ܐܺܝܩܺܚܝܐ : ܡܚܰܚܰܒ ܗ̱ܘܽ ܠܕ݂ܺܝܢܳܐ . مك٠‏ ܕ݁ܢܺܐܡܰܪ ܠܰܐܚܘܽܗ̱ܝ ܪܰܩܰܝܐ : 
ܚܰܝܰܒ وه ܠܟܢܘܽܫܬܳܐ . مقن ܕ݁ܢܺܐܡܰܪ ܠܶܠܳܐ : ܡܚܰܚܰܒ وة ܠܓ݂ܺܗܰܢܳܐ ܕܢܘܽܪܳܐ 
'") ܐܢ ܗܘْ ܗܳܟ݁ܺܝܠ صمت ܐܰܢ̱ܬ ܩܘܽܪܒܳܢܶܝܡ ܥܰܠ مبخمام : ܘܰܢ ارك 
شيم ܥܠܝܟ̇ إسقير ܐܟܬܐ ܡܶܚܕ݂̇ܡ .. (0£ ܫܒܚܘ̇ܩ ܬ݀ܡܢ ܩܘܽܪܒܿܳܢܰܚܟ ܩܚܕ݂ܳܡ 
دبخما . ܘܙ̇ܠ ܠܘܽܩܕ݂ܰܡ ܐܬ ܪܰܥܳܐ ܥܰܡ ܐܲܚܘܽܟ : ܘܗܳܝܕ݁ܶܝܢ ١‏ ܩܰܪܰܒ ܩܘܽܪܒܳܢܳ ܀ 

(15) ܗܘܰܝܬ ܡܶܡܬ݁ܺܐܘܶܐ ܥܰܡ خخ إمثير ي<.. خر ܥܡܗ ܐܢ̱ܬ ܒܳܐܘܽܪܚܳܐ ܿ ܕ݁ܰܠܡܳܐ 
ܥܰܠ ܕܺܝܢܳܟ ܢܰܫܠܡܳܟ ܠܕ݂ܰܝܳܢܳܐ . ܘܕ݂ܰܝܳܢܳܐ ܢܰܫܠܡܳܟ݂ ܠܓ݂ܰܒܳܚܳܐ ܿ ܘܐܶܦ̇ܠ ܒܶܝܬ ܐܰܣܺܝܕ݁̈ܶܐ . 
") ܘܰܐܡܺܝܢ ܐܳܡܰܪ ܐ̱ܢܳܐ شر .. ول ܬܶܦܿܘܵܩ ܡܝܢ أن ܥܕ݂ܰܩܳܡܳܐ ܕܬܶܐܶܠ ܫ݀ܡܘܳܢܳܐ ܐ̱ܚܕܳܝܳܐ ܀ 





ܥ 





ܙ ܥ 2 1 
ܥܕܝ ܚ ܠ ܝ( 
1 | : ܤ . 
١‏ ني ܗܚ 14 سما معد فياك 7 | 


3 2 . 1 3 "1 








ܙ ¥ الست 


53 ®+ | ;}7 ¥ ܨ( ܙ 0 19 ا 
)١(‏ ولا ܚܡ ܕܠ سراجا ܕ يضعونه نحت :ܐܐܝ بل على المنارة فينير( فيضيء ) الكل من 
ܒ 2 


فى الببت . (14) فليضى نورك هكذا قدام الناس لكى يروا £ الطيبة و دسبحوا (و يحدوا) 


ابو لانظنوا أ أتنت لأقض الفاموس' أو الأقاء. ما أبنت لأنقكن ل ܪ قل 


اللاموس حتى يكون الكل . ( 4 | ) ثن نقض إحدى هذه الوصايا الصغرى وعم الناس هكذا 


ܒܒ ÷ 503 < 01:0 © 6 ܗ= 


ܢܢ 


ܗܘ 8 | ~ | | 
9 ܬܣܐ 00 © 00 43 


[7) فالى 55 ܕ إن 2 زد و على الكسة والفر ܠܚܟ ان 


١‏ 0 قل ܒ 5 قل القدماء لا تقل 0 ومن ܥܨ 9 % ܘܟ حب . 8 ال و 
.30 ܬ إن 13 7 3 . ش على ا ܐ ܟܐ 205 متو متي | ܬܢ 5 قأل لاخه ܡܝ 
يكون مستت وجب المجمع 3 قال يا أحمق يكون مستوجب نار جهم 3 


فربانك إلى المذ بح وهناك تذكت أن لأخيك شيئا عليك . (ع؟) فاترك هناك قر بانك قدام !1 


. . 7 1 1 ܐ ܢ 9 1 || 51 ܐܢ ܙ 7 ܐ | ( 
(ه؟) 3 0 ع | ܪܝܐ ܝܝ عا حاد ها 2 ܝܝ ܟ ܀ܐ*̣4 ܕܢ لطريق 5 سار لسلمك ܒܒ ]03 


القاضى » و ܠܐ ܝܐܝ القاضى إلى الشرطى فتلقّ فى السجن . (¬+) الحق أقول لك لاتخرج من 





ܒܒ 8 ܚ 


00 ܫܡܰܥܬܘܽܢ ܕ݁ܶܐܬ݂ܶܐܡܰܪ ܿ بل ܬܓܘܽܪ . (0) أثل ܕ݁ܶܝܢ ܐܳܡܰܪ إنا ܠܟܝܘܿܢ 
ܐܠ ܡܰܢ ܕ݁ܚܳܙܶܐ ܐܵܢ ܢ̄ܬ݁ܳܐ ܐܰܝܟ ܕܢܶܪܓ݁ܺܝܗ̇ : ܡܶܚܕ݂ܳܐ ܓ݁ܳܪܳܗ̇ ܒܳܠܒܶܗ .(1 ؟) ܐܢ قب 
ܝܢܳܟ ܕ݁ܝܰܡܺܝܢܳܐ ܡܰܟܠܳܐ كير : ܚܨܺܝܗ ܘܰܢܕܺܝܗ̇ ܡܶܢܳܟ݂ . كفس ܠܟ ܓ݁ܶܝܪ 
ܐܒ݂ܰܕ݂ شر ܗܰܕܳܐܰܡܟ . وأ ككه ܦܰܓܪܳܟ݂ ܢܶܦ݁ܶܠ ܒܓ݂ܺܗܰܢܳܐ . (+® فل ܐܺܝܕ݂ܳ 
ܝܰܡܺܝܢܳܐ ܡܰܟܫܥܳܐ ܠܟ . ܦܣ كف ܥܕܺܝܗܿ ܟܶܠܢܳܡ . كفس - ¡ ܕ݁ܢܺܐܒ݂݂ܰ سم 
ܡܢ ܗܰܕܳܡܰܵܟ .. ܘܠܳܐ ܟ݁ܽܠܶܗ ܦ݁ܰܓܪܳܟ݂ تقد ܒܓ݂ܺܗܰܢܳܐ . 

( ܐܶܬ݂ܶܐܡܰܚܪ . ܕܡܰܢ فج ܐܰܢ̱ܬܬܶܗ .. تكله ܠܳܗ̇ فلاخم ببفخلر . 
0 ܐܢܝܐ ܕ݁ܶܝܢ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ .. ܕܟ݁ܽܠ مب ܕܫܳܪܶܐ ܐܲܢ̱ܬܬܗ . ܠܒܰܪ من 


ܡܶܠܬ݁ܳܐ ,زسذا| . ܥܳܒܶܕ݂ ܠܳܗ̇ ܕܰܬܐܓܘܽܪ . ܘܡܰܢ يفف ܫܒܺܝܩܬܳܐ ܓ݁ܳܐܰܪ ܀ 


(«) ܬܘܒ ܫܡܰܥܬܘܽܢ لاخر حقضدقا .. ܕܠܳܐ ܬ݁ܕ݂ܰܓ݁ܶܠ ܒܡܰܝܘ̈݀ܡܬܳܟ . 
ܐܢܰܳܠܶܡ بب ܠܶܐ 0 3 ܐܒ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ .. ل[ ܬܺܐܡܘ̇ܢ 
شير ِ ܠܳܐ ܒܰܫܡܰܚܳܐ ܕܟܘܽܪܣܚܰܐ بوه ܕܰܐܠܳܗܳܐ . (ܘ ܘܠܐ ܒܰܐܪܥܳܐ ܕܟܘܽܒܫܳܐ ܗ̱ܝ ܕܰܬܚܶܝܬ݀ 
ܐܰܓ݂ܠܰܘܗ̱ܝ .. ܐܳܦ݂ܠܳܐ ܒܐܘܿܪܺܝܫܠܶܡ . ܕܰܡܕܺܝܢ̱ܬܗܿ ܒ 30 3( 039 أجل 
ܟ݁ܪܳܢܳܟ݂ ܬ݁ܰܐܡܶܐ . ول ܡܶܫܟ݁ܰܚ ܐܰܢ̱ܬ ܠܶܡܥܒܰܕ݂ ܒܶܗ ܡܶܢܬ݁ܳܐ سم ܕܣܰܥܪܳܐ ܐܘ̇ܟܳܡܬܐ . 
ܐܰܘ ܚ ܗܳܪܬ݁ܳܐ . 0" ܐܶܠܳܐ ܬ݂ܶܗܘܶܐ كمف : أب أب . ول . ܠܐ . ܡܶܕܶܡ رقب 
ܘܳܠܶܝܢ ܝܰܬ݁ܺܝܪ : قب ܒܺܚܫܳܐ بوه + 

(14) ܫܡܰܥܬܘܽܢ لاسر : ܕ݁ܥܰܝܢܳܐ ܚܠܦ كمنا. ܘܢܝܐ ܚܠܦ عنا. 
"¢ ܐ݈ܢܳܐ زب ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ: ܕܠܳܐ ܬܩܘܿܡܘܿܢ ܠܘܽܩܒܰܠ ܒܺܝܫَܳܚܐ ܿ ܐܠܐ مب 


وما ܠܳܟ ܥܰܠ ܦܰܟܳܟ ܕ݁ܝܰܡܺܝܢܳܐ. أهئا كه ܐܦ ܐ݈ܚܪܺܢܳܐ . 








ܚ امل _- 


00) قد عم أنه قبل لا تزن . (مم) أما أنا فاقول £ إن كل ܇ | 

ليشتهها فقد زنا بها فى قلبه . (وب) فان كانت عينك الى تعثرك فاقلمها وألقها عننك » لأنه 
يراك أن بيد (علك ) أحد أعض_اأئك ولا 0 حسدك كله فى جهم . (0") وإن كانت 
بدك انمنى تمثرك فاقطعها وألقها عنك + لأنه ير لك أن بيد أحد أعضائك ولا يل جسداه 


3 جه | 


(1) قيل من يطلّق ܐ| فليعطها كاب طلاق . («م) أما أنا فاقول £ إن من طلق 


امرأته إلا لعلة الزنى يجحعلها تزنى . ومن ,تزوج مطلقة فانه يزنى 


(مم) أيضا ܐܢܫ أنه قيل للقدماء : لا نحنث فى }ܐܝ ( أقسامك ) بل أوف لله أيمانك . 
(4") وأما ]ܢ فأقرل (§ لا تحلفوا اله لا ܬܐܝܙ لأنما عرسى” الله . (هم) ولا بالأرض ܐܝܕܐ 
موطع قدميه ) ولا بأورشلم ܠܝܐ مدينة الملك العظى . ولا تحلف ,]ܝܐܝ لأنك لا تقدر 
أن تعمل شعرة واحدة بيضاء أو سوداء . (لام) بل ليكن كلامم :انعم نعم > لا لا » وما زاد 


على ذلك فهو من الشرير . 


(و) تمع أنه قب الي اين والسن بالسق . (وس) أما نا تقول لك لتقمو لش 


0 7( 5 / < 3000 ل ا 10 





(3}) هب ܕܙܒ ܐ لوك ܥܰܡܡ . ܘܢܫܩܥܘܿܠ ممتي 7 3 
ܰܪܛܺܝܘܶܛ ܟ ܀ (1غ) مب تمحمسم ܠܟ محملر سو : ܙܠ ܥܰܡܚܝܗ الدب : 
1 ب كه ܠܟ . ܗܰܒ ܠܗ . كت ܕܨܒܐ ܙܢܺܐܙܦ ܘܥܡ . | ܐܟܠ̈ܝܘܗܝ ܘܘ 


£( ܕܬܡܰܥܬܘܽܢ ܕܶܐܬܐܡܰܪ . ܪܰܪܚܺܺܝܡ ܠܒܢ ܝܟܡ . ܘܰܣܢܺܝܚ ܕ 

)) ܐܢܝܐ ܕ݁ܶܝܢ ܐܳܡܰܪ إنا ܠܟܘܿܢ : أشحه ܠܰܒ݂ܥܶܠܕܒܳܒܰܚ̈ܟܿܘ̇ܢ ܿ مكمه ܠܡܰܢ 
ܠܐ حدق :. ܘܰܥܒܶܕ݂ܘ ܕܫܰܦܺܝܪ ܠܡܰܢ ܕܣܳܢ̈ܶܐ حاحفق . ماله ܥܰܠ 55 
حاب ܠܟܘܿܢ ܒ݁ܰܩܛܺܝܪܳܐ ܘܪܳܕ݂ܦ݂ܺܝܢ كدق . (15) ܐܝܟܰܢܚܐ ܕܬ݂ܶܗܘܽܘܢ ختقوى 
ܒܘܽܟܿܘܿܢ ܕܒܰܫܡܰܚܳܐ . 5ه ܕ݁ܡܰܕ݂ܢܰܚ ܫܶܡܫܶܗ ܥܰܠ ܛܳܒܿ̈ܶܐ ܘܥܰܠ ܟܰܝ̈ܫܶܐ : ܘܡܰܝܶܝܬ݂ 
ܛܪܗ ܥܰܠ ܟ݁ܺܐܢܶܐ ܘܥܰܠ خؤلر. (40) ܐܢ ܓ݁ܶܝܪ مسكب ܐܢܸܬܘܿܢ ܠܰܐܝܠܶܝܢ 
سكب ܠܟܘܢ .. تنا ܐܰܓܪܳܐ ܐܺܝܬ ܠܟܘܿܢ . ل( ܗܳܐ أى ܡܟ݁̈ܣܶܐ هب 4 
ܦܟܢ 11 فل ܒ ܐܢܢܬܘ̇ܢ ܒܰܫܠܳܡܳܐ (432ܢ 455 عتما كاه 
± 00 05 ܟܦܐ 3:8( تسبي 100 يكن :¢ 


ܼܬܘܿܢ 2-8 : ܐܝܟܳܢܶܐ ܕܹܐܲܒܘ̇ܟܘܿܢ ܕܒܰܫܡܰܚܶܐ ܓܡܝܪ ܗܘ . 





فلا ترده 8 


0 ܐܢܝ أنه قيل : أحب قريبك وأبغض عدوك . (غغ) أما أنا فأقول !£ أحبوا 
± 6 وباركوا ܠ ܐܝܬ ¢ ܕ ܚܝܨ ]ܒܟ من سبغضح : ܨ لأجل من سيئون › ܐܝܢܬ 
108 3 0000 :15533 قال اشرق مدعل الطبين 
والأشرار & ܕܐ مطره على الأبرار والظالمين . (4)) لأنه إن ]ܥܢ من يحبوكم فأى | 
3 0 العشارون أيضا يفعلون ذلك ؟ (/اع) وإن ܫ( ܝ عل ) ܥܨ ܝܬ فقط فأى 
فضل تصنعون ¢ أللس العشارون ( جامعو الضرائب ) أيضا يفعلون ذلك ¢ (4)) فكونوا 


ܝܢ 1 





#رويكلينه ‏ ܢ ܕܡܝܬܝ 
ܝ ܢܠܠ ܐ ܘ 


ܡ ܡ 


⁄ 


)١(‏ ܚܘܽܙܰܘ تب خرّرقامف .. بل ܬ݁ܶܥܒܰܕܘܳܢܳܗ̇ ܩܕ݂ܳܡ ܒܿܢܰܝ̈ إنقا . ܐܝܟ 
لاسرق حق . ܘܶܐܠܳܐ آي ܠܰܝܬ ܠܟܘܽܢ ܠܘܳܐ /حقمق بكمضنا ̇ 
()) ܐܲܡܰܬܝ ܗܳܟܺܝܠ بكقم ܐܰܢ̱ܬ زرمكز .. ܠܳܐ أمن) قا ܩܕ݂ܳܡܰܝܟ :. ܐܰܝܟ݂ 
ܫܝ قد تعافا ܒ݁ܰܟ݂ܢ̈ܘܽܫ̈ܳܬܳܐ ܘܰܒܫ̈ܘܽܩܶܐ .. ܐܰܝܟ ܕܢܶܫܬܰܒܶܚܘܽܢ قب ܒܿܢܰܝ̈ 


݈ܳ̈ܳܐ . ةامحب ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ : ܕܩܰܒܶܠܘ ܐܰܓܪܗܘܽܢ . (*) ܐܰܢ̱ܬ زب دا 


2 


ܥܳܒܶܕ݂ ܐܰܢ̱ܬ ررمكم .. ܠܳܐ أنه ܣܡܰܠܳܟ݂ ܡܢܐ حُحمم ܝܰܡܺܝܢܶ . (£) ܐܝܟ 


ܐܶܗܘܶܐ عكر خقصشل . ܘܰܐܒܘܽܟ ܕ݁ܚܳܙܶܐ ܒ݁ܟܶܣܚܳܐ .. 5٠‏ ܢܶܦܪܥܳܟ݂ ܒܿܓ݂ܶܠܚܳܐ . 


ܕܲܡܕܵܐܐ ܐܰܢܬ : حقه ܠܬܰܘܳܢܳ .. ܘܰܐܚܘܽܕ݂ نخس 6. ܘܕܵܠܵܐ احفر #حكهمل . 
ܘܰܐܒܘܽܟ ܕܚܳܙܶܐ حكهنا تمركس ܒܿܓܶܠܬ ܐ , (/ا) ܘܒܐ مد حب ܢܘܢ ‫ 
أ( ܗܘܰܝܬܘܽܢ ماقي أ عدا الي ل الالو الاسم 


ܡܫܝܬܡܥܿܝܢ . ( ^ ) 1 كمه ارمح ܠܗܘܢ ܐܒܘܿܟܘܿܢ جعز ܢܳܕ݂ܰܥ ܪܐܐ 


ܡܶܬܒܳܥܶܐ ܠܟܘܽܢ . ܥܰܕ݂ܠܳܐ ܬ̇ܫܰܐܠܘܽܢܳܝܗ݈ܝ ܀ 





القطعة الثالثة 


ܝܐܟ السادس من إنجيل متى 


( | ) اءترسوأ من أن تصنعوا صدفتم قدام الناس لكى يروم . وإلا ܐܬܕ ݂ܬ احر عند 
ܐܝܬ الذى فى السمّوات . ( ܫ )ܨ صنعت صدقة فلا تصوت قدامك بالبوق ܐ يفعا 
المراءون فى !ܫ )ܝܟ والأسواق ( ١‏ والأزقة ) لى ܧܥ | من الناس . الحق أقول لم !: 
قد استوفوا أحرهم : ( ܐ ) ܕ | ܝܐ انت 3 صستعرة. 009 قاد تدع مالك تعرف ما تفعل 


̈‫ ا : 6 || ܆: | ܘ و |11 0 : 18010 مم ١|‏ 1 
ܝ : ( £ ) ܥܛ ÷ ܝ ܩܢ{ ܝ ܦ ܐܢ ݀3( االجحفاء 4 فأنو لد الدى يرى 3 |الخماء صو يجاز بك 


فى العلانية . 


١ه‏ ) ومتى صلّيت فلا تكن كالمرائين الذين يحبون أرب يصلوا قائمين فى | )ܝܨ وز وايا 
الأسواق ( الشوارع ) ܥܨ روا للناس . الحق أقول لكم إنهم قد استوفوا ܫ . (1 ) وأما 
أنت فى صليت فادخل إلى دعك » وأغلق 3:6 إلى | ܚܐܚ الذى فى اللحفاء . فأبوك 
الذى برى فق اللحفاء يحاز يك علائية . (7) وحينا تصلون لا تكرروا الكلام باطلا كالم 
( كالوثنين ) فإنهم يظنون أنه بكثرة كلامهم ( بالكلام الكثير) يُسمعون ( إستجاب لهم ) . 


(8) فلا تتشبهوا هم » لأن ܚܐ ما تحتاجون إليه قبل أن تسألوه ! 





ܚܚ £ ܛ ܐ لد 


ܨ 


( 4 ) ܗܳܟܰܢܶܳܐ ܗܳܟܺܝܠ ܕܰܠܘ ܐܢܼܬܘ̇ܢ . ܒܘܢ وخعمدم| . ܢܶܬܩܰܕ݂ܰܫ ܫܡܒܝܟ . 
0٠‏ ܬܺܐܬܐ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬ݁ܶܟ݂ . ܢܶܗܘܶܐ ܕܶܒܚܳܢܳܟ .. ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܒܰܫܡܰܚܳܐ أى ܒܰܐܪܥܳܐ : ((1) بات 
ܐܢ ܠܰܚܡܳܝܐ ܕ݁݁ܣܘܽܢ̣ܩܳܢܰܢ توصت[ ;‫ ((1) ܘܰܫܒ̇ܘܽܩ للم ܚܰܘ̈ܒ݁ܰܝܢ܂ ܐܰܝܟܰܢܺܝܝܐ ܕ݁ܳܐܦ݂ 
ܐܶܢ عكفب حستكف.. (1) ܘܠܐ اح ܠܢܶܣܚܘܳܢܳܐ .: زلا قزل قب ܒܺܝܫܳܐ ْ 
ده سر ܗܳܝ ܡܰܠܟ݁ܘܽܬܳܐ ܝ( : يدا 0 ܠܥܳܠܰܡ خحمب ܀ 


1 )ܢ ܓܶܝܪ ܐܝܒܩܘ̈ܢ ܠܒ݁ܐܫܰܦ݁ܳܳܝܳܐ ܣ̈ܟܠܘܿܬܗܘܽܢ .. ܢܫܒܚܪܘܿܩ ܐܦ ܠܝܘܢ 
دؤيق بكوضمزل. (܀() ل تب ܠܐ ܬܫܒܩܘܿܢ كحتتئفام.. ܐܦܝܠܐ ܐܲܒܘܿܟܘܽܢ 


خف كدق ܣܰܟ̈ܠܘܳܬܟܘܽܢ ܀ 
(”() ܐܡܰܬܝ ܕ݁ܶܝܢ ܕ݁ܕܳܝܡܺܝܢ ܐܲܢ̱ܬܘܿܢ .. لل ܬܗܘܽܘܢ ܟ݁ܡܺܚܪܳܪܳܐ إبير فكب 


ܦܐ ܒܠ ܝܢ ܓ݁ܶܝܪ ܦܰܪܘܽܦܰܝ̈ܗܘܽܢ ܐܒ ܢܒܙܢ ܠܟܬ ܕ݁ܨܳܝܡܺܝܢ . 


تحب ܐܳܡܰܪ ܐ̱ܢܳܐ حدق .. ܕܩܰܒ݁ܶܠܘ ܐܵܓܪܗܘܿܢ ܿ ("() ܐܰܢ̱ܬ بإب ܡܝܐ ܕܨ ܐܶܡ 
.+ ابي ܐܦܫ ܀ 6مددقت ܐܰܝܫܳܟ݁ ‫ (16) آم ܕܠܐ اسم خححتمتقا ܕܪ ܐܡ 
݀ܬ .. ܐܠܐ ܠܐܒܘܽܟ݂ ܕܰܒܟܶܣܝܳܐ . ܘܰܐܒܘܽܟ ܕ݁ܚܳܙܶܐ حخهنا ܗܘܽ ܢܶܦܪܥܳܡ . 


0 


(4() ܠܐ اهمدق كدق فتك كانخًا .. ܐܰܬܰܪ ܕܣܳܣܳܐ ܘܰܐܟܠܳܐ ممتمحكي.. 
ܦܳܠܫܺܝܢ ميتكب . )٠١(‏ ܐܶܠܳܐ همه حمق ܣܰܚ̇ܡܳܬ݁ܳܐ 
ܣܳܐ ܘܠܐ ܐܰܟ݂ܠܳܐ ܡܚܰܒܠܺܝܢ .. ةانكا ܕܓܰܢ̈ܳܒܶܐ ܠܳܐ كككب 
ܦܝ 95 :5 © 933 اك 15 ف عقوم 


722 


') ܦ݁ܪܳܓ݁ܳܐ ܕ݁ܦ݂ܰܓ݁ܪܳܐ .. ܐܺܝܬܺܝܗܽ كدنا: ܐܶܢ ܥܰܝܢܳܟ݂ ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܬ݁ܶܗܘܶܐ مقمكا.. أى 





9 ¬ 
( 4 ) فصوا أتم هكذا . | الذى فى السموات ليتقدس امك . ( . ܙ ) ليأت ملكوتك ع 

يكن مشيئتك ܗܵܐ فى ܐܐܝ كذلك على الأرض , )١١(‏ هب لنا خبز حاجتنا اليوم ( فى هذا 
الوم ) . ([() واغفرلنا ܢܨ ܚܐ كأ غفرنا نحن أيضا للدنبين إلبنا. (1) ولا تدخلنا 
فى تجرية بل نجنا من الشرير» لأن لك الملك والقوة وانجد إلى الأند . )١4(‏ فإنه إن غفرتم 
للناس زلاتهم يغفر لحم أيضا أبوك الذى فى السماء . (ܘ() و إن لم تغفروا للناس ( زلاتمم ) 


فإن أبا & لا يغفر لم أيضا زلاتم 


(15) وحينا تصومون لا تكونوا عالسين كالمرائين فإنمم بغيرون وجوههم لكى يظهروا 
ܐܬܐܢ ܩܐ ܝܕܨ . الحق أقول لك إنهم قد استوفوا أحرم . )١(‏ وأما أنت فتى صمت فاغسل 
وجهك »2 وأمسح (وادهن ) رأمك . (18) حى لا تظهر للناس صاعا » بل لأبيك الدى 


فى اللحفاء » فأبوك الذى برى ف الحفاء ܐ( بك علانية . 


)14( لا تضعوا ( ¥ تكنزوا ) لم كنوزا فى الأرض حيث يفسدها السوس والصدأ ) 
سس ولا هيدا ) وحيرت لا بنلبي سارقون ود ܐܚܨ ܦܨ . ( ܐ ¥) لأنه ܟܝܝ تكون 


روبك يكون قاب أيضا . («م) سراج الحسد هو العين ؛ فإن كانت عينك سيطة بكسدك 


كله يكون منبرأ . 
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0 أل ܕ݁ܶܝܢ ܠܰܝܢܟ݁ ܬ݁ܶܗܘܶܐ ܒܺܝܫܳܝܐ } كك ܦ݁ܰܓܪܳܟ݂ ممذفا ܢܶܗ̄ܘܶܐ ١‏ ܐܢ 
ܗܳܟܺܝܠ ܢܘܽܗܪܳܐ وكير ܚܶܫܘܽܟ݁ܰܐ ܗ݀ܘ .. معذكر ܟܡܐ ܢܶܗܘܶܐ ܀ 

(19) لل إئف محمكس كلتب حبق لاتقلا . ܐܰܘ ܓ݁ܶܝܪ حش تهنا 
ܘ ܒ݁ܶܐܚܙܵ ܐ تضم ܘܠܒ ܪ ܠ ܚܪܳܢܳܐ ܢܫ ܘܽܛ . ܠܐ ܡܶܫܟ݁ܚܺܝܢ ܐܰܢ̱ܬܘ̇ܢ 
ܐܰܐܠܳܗܳܐ ܠܡܦܠܰܚ ܘܰܠܡܳܡܘܽܢܳܐ ܀ 


(ܘ¥) ܡܶܡܛܽܠ ܗܳܢܳܐ ܐܳܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܢ ܨ ܠܢܰܦܫܟܘܿܢ ܙܳܡܢܳܐ ܬܶܐܟܠܘܽܢ 

56-7 ܐܲܝܬܘܽܢ 0 حفينزحق محثزر ܐܠܟܝܘܽܢ ܨ ܢܰܦܫܳܐ ܝܰܬ݁ܺܝܬܳܐ ف ܣܰܫܒܳܪܬ݁ܳܐ܂ ̇ 
ܘ ܦܰܓ݂ܪܳܐ مب ܠܒܘܽܫܳܐ . )3( ܚܘܪܘ ܒܒܳܪܰܚܬ݁ܳܐ > 0 للحي 6 1 

3 ܗܘܠܳܐ ܚܳܡܠܺܝܢ كام ܘܵܐ ܆ ܘܰܐܒܘܽܟܘܽܢ ܐ ܡܬ݁ܰܪܣܺܐ كوك و ܗܳܐ ܐܰܢ̄ܬܘܵܢ: 





تلات اللة ܐ 000 فك ܕ݁ܺܝ متمق كو عقا مدفكنت 
ܠܡܰܘܣܳܦܝܽܘܽ ك< ܩܰܘܡܬܶܗ ܐܰܡܬܳܐ ܚܕ݂ܳܐ . (10) ܘܥܰܠ حنةفا ܐܰܡܢܳܚܐ تركب 
ايدق . ܐܶܬܒܰܩܰܚܘ ܒܫܘܰܫ̈ܰܢܶܚܐ ܕܕܰܒܚܪܳܐ ܐܰܝܟܰܢܳܚܐ أقي .. ܕܠ لأف . ول ܥܰܒ݁ܙܠܳܢ ْ 
(9) ܐܳܡܰܪ ܐ̱ܢܳܐ ܠܟܘܢ ب .. ܕ݁ܳܐܦ݂ܬ݁ܳܐ ܫܠܶܝܡܘܽܢ ܒܿܟ݁ܽܠܶܗ عؤدشه . ܐܶܬܟ݁ܰܣܺܝ ܐܰܝܟ 
3 | تسق ً 0 ܐܶܢ ܕ݁ܶܝܢ كحضم ݁ܚܰܩܠܳܐ ٠:‏ ܕܝܰܡܳܥܢܳܐ ܐܺܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܘܰܡܚܳܪ تقح 
ܢܘܽܪܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܗܳܟܰܢܳܐ ܡܰܠܟܶܫ .. ܠܳܐ ضع ܝܐܺܝܰܪ ܠܟܘܿܢ ܨܡ ܘܽܪܰܝ ܗܰܝܡܳܢܚܘܽܬܐܳܐ . 

0 14 ܘܝܬ ܐܡܪܢܐ $ }. ܐܰܘ ܢܳܐ ܢܶܫܬܶܐ ܐܰܘ ܡܢܐ 
ܢܳܬܟܰܣܶܐ 3 .. ܥܰܡ̱ܡܶܝܐ بيه 2 ܒܳܥܺܝܢ ܠܗܶܝܢ . ܐܵܒܘܽܟܘܽܢ 
ܐܝܢ ܕ ܝܳܕ݂ܰܥ :]فر كيف ܡܶܥܬܒܰܣܝܢ ܠܢ ܟ݁ܽܠܗܺܝܢ . ( ܨ( ܒܥܰܘ ܕ݁ܶܝܢ 
ܠܽܘܩܳܡ ܠ ܕܰܐܐܠܳܗܳܐ ܘܰܙܰܙܺܝܩܰܘܳܐܳܗ܇ ܘܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܗܳܠܶܝܢ ܘܠܬ ܘܣ نك ܠܟܘܢ . 
0 / ܗܳܟܺܝܠ . .ارمق . ܕܰܡܚܳܪ .. ܗܘ ܓ݁ܶܝܪ ܡܚܳܪ ܗܨ الب . ܣܳܦ݁ܶܝܩ ܠܶܗ 
ܘܒ 1 ظ 


1 0 








)¥( وإن كانت عينك شر رة بدك كه رك مظان 6 فإن كان النور الذى فيك ظلاما 


الظلام كم يكون ( فا أشد ذلك الظلام ! ) , 


03 لا استطيع أحد أن حدم سيدين ) لأنه إما أن ببغض أحدهما ويحب الآخرء أو يوقر 


أحدهما ويحتقر الآخر. وإنكم لا تقدرون أن تخدموا الله والمال . 


(هم) لذلك أقول لم لا تهتموا بأنفسج » £ ¥ كلون وما ܝ ܘ » ولا لأجسادم 
ܝܙ 0 ܚܝܢܐ 1 أفضل :من _الطعام ».وا لسك أفضل من.| للباس_5..(م)_انظروا.. 
إلى طبور )ܠ ¢ فإنها لا تزرع ولا محصد ون جمع إلى 3 6 وإن أنا 1 الذي 
ف السماء يقوتها . ألستم أتم بالمرى أفضل منبا ؟ (/0) من مدم إذا اهنم يستطيع أن 
يضيف (يزيد) على قامته ذراءا واحدا ؟ (4؟) ولماذا تهتمون باللباس ؟ تاملوا موس 
(ذنابق ) الحقل كيف تقو ؛ لا تعب ولا تغزل . (9؟) ولك نأقول لك إنه ولا ܚܐ )> فى كل 
مجده كان يلبس. كواندة منها , (.) فإن كان عشب الحقل الذى يوجد اليوم ويطرح غدا 

ف #التتور بليسَة لله هكذا أفليس بالحرى جدا ܬܚܬ 21 يا ܢܵܐ الإيمات ؟ (1م) فلا تهجموا 
اين ماذا نا كل أو ماذا نشرب أو ماذا نلبس؟ (مم) فإن هذه كلها ܝܢ )ܐܠܐ . لأن 
بام الذى فى السماء بعلم أنه تحناجون إلى 5 كلها . (مم) لكن ܐܚܰܐ أولا ملكوت انه ور 


وهذه كلها تزاد لكم . (عم) فلا تفكروا.فى الفد لأن ܐܥ يفكر فيا له . يكنى اليوم ܚܟ . 





للد | 3 


ܡܢ ܐܘܢܓܠܝܘ ܢ ܕܡܬܝ 


ܝܢ ܐܐ ܥܐ ̄ܐ ܐ 


( ܙ ) ܠܳܐ ܬܕܘܽܢܘܽܢ ول ܐܶܬܕ݁ܺܝܢܘܽܢ ܿ )١(‏ ܒܕ݂ܺܝܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܕܪܳܝܢܺܝܢ ܐܰܢ̱ܬܘܽܢ . ܬܶܬܕܺܝܢܘܽܢ . 
لعفت ܡܢ ܬ ܥ ܡܶܡܬܬܟܺܝܠ ܠܟܘܿܢ + ( ¥ ) محا زب ܚܳܙܶܐ ܐܰܢ̱ܬ 


9 
2 


جلا ܕܰܒܥܰܝܢܶܗ ܕܰܐܚܘܽܡ .. ܘܩܳܪܺܝܬܐ ܕܰܒܥܰܝܢܳܟ ܠܐ ܒܳܚܰܪ ܐܢ̱ܬ . (4) ܐܰܘ أمقئا ܐܳܡܰܪ _ 


أيه لأسقير .. ܫܒܚܘܰܩ أقف يل قب كمثير .. ܘܗܳܐ ܩܳܪܺܝܬܳܐ ܒܥܰܝܢܳܡ . 
(܀) ܢܳܣܶܒ قافا . ܐܰܦ݁ܶܩ ܠܘܽܩܕ݂ܰܡ ܩܳܪܺܝܬܳܐ فب ܥܰܝܢܳܟ .. ܘܗܳܝܕ݁ܺܝܢ ܢܶܬܒܚܰܪ ܠܳܟ݂ 
ܠܡܰܦܳܩܘܽ جل قب ܥܰܝܢܶܗ ܕܺܐܝܝܘܳܡ ܀ (5) ܠܐ ܐܐܠܘܽܢ ®< ) 
ܬܙܪܡܘܽܢ ܡܰܪ̈ܓܳܢܝܬܟܘܽܢ ܩܕ݂ܳܡ ܚܙܺܝܪ̈ܶܐ . ܕܰܠܡܳܚܐ ܢܕܘܽܫܘܿܢ ܐܶܢܶܝܺܢ ܒܪ̈ܓ݁ܠܰܝܗܘܽܢ .. 


ܘܢܘܦܟܘ̈ܢ لكرحةنحة. ܀ 


(*) ܥܰܐܠܘ ܘܢܶܬܺܝܗܶܒ݂ ܠܟܘܢ . ܒܥܰܘ ܘܐܶܫܟܚܘܽܢ . ܩܘܽܫܘ ܘܢܶܬܦܬܰܚ ܠܟܘܢ ْ 
5 5 ` 30 935 390 10 33055 8:3 


2 
2 , 


5 3 = ادي عو المي شير تايا 
ܡܰܘܫܶܛ ܠܶܗ . (“1) قن ذنم ܢܶܫܺܐܠܺܝܘܗ̱ܝ .. ܠܡܳܚܐ .. ܚܘܝܳܝܐ ضوفي ܠܳܗ . 
ܘܶܐܢ ܗܳܟܺܝܠ يدق ܕܒܺܚ̈ܫܶܝܐ ܐܵܢ̱ܬܘܽܢ .. ܝܳܕ݂ܥܺܝܢ ܐܵܢ݈ܬܘܵܢ ܡܰܘܗ̈ܒܳܬܳܐ كك 
ܠܶܡܬܶܠ ܠܰܒܢܰܚ̈ܟܘܽܢ ܂. ܟܡܳܚܐ ܝܰܬ݁ܺܝܪܳܐܺܝܬ ܐܰܒܘܽܟܝܘܽܢ ܕܒܰܫܡܰܬܚܐ .. ته ܛܳܒܿܳܬܳܐ 
ܠܢ ܟ݂ܰܐܠܺܝܢ ܠܗܠ ܢ ܒ 


2 دع 5 5 4ه 2 7 1 2 و 4 
ܐ݈ܢܳܫܶܐ . ܗܳܟ݂ܰܢܳܐ ܐܦ ابطق ܥܒܶܕܘ ܠܗܘܢ . ونه ܓ݁ܶܝܪ ܢܡܘܽܣܳܐ ܘܰܢ݀ܒܺܚܶܐ ܀ 





القطعة الرابعة 


ا * 3 ` 5 ١‏ ܨ | 39@4, اي 1 4 92 ا 
() لاتدينوا حتى لا ثدانوا , ( + ) ܬ بالدبنونة ܐܕܢ بها لمديثون تدانون . و بالكل 


ܠܩܢ تكلون به يكال £ . ( ܡ ) ولماذا تنظر القذى الذى فىعين أخيك & وأما 


اللنكبة الى فى عيتك فلا تقطن لها ¢ ( غ ) أم كيف تقول لأخيك دعن أخرج القذى من عينك 








وها ܦܨ ذى اللحشبة فى عينك ¢ ( ܘ ) يامرالى أتحرج أولا الخشبة من عينك . وحينئد ستبصر 
جيدا أن. نحرج القدى من عين أخيك . (5) لا تعطوا القدس لكلاب » ولا ترموا دررم 


( ¥ ) سآلا تنطواى.. اطلنوا يدؤا.. أقرعوا ,نتم لم . 6 لأن "كل سن سال 


ܚܠ £ ومن يطلب ܐܠ > ومن شرع يفتح له.. () أمأى إنسان من إذا سأله ابنه خيزا 
ܚܠ حرا ؟ ' )٠١(‏ وإن سأله سمكة أعطاه حية ؟ )١١(‏ فإر: ٠‏ كتتم وأنتم أشرار تعرفون 


ܐܓ 


أن تعطوا أبناءك مواهب طيبة ( عطايا حسنة ) ܪܬ !ܨ | 


و الدى ق السسوات عيبب خيرات 


ܬܨ سألونه ¢ (¥() فكل ما تريدون أن يفعل الناس بكم افملوا هكذا ܢ أيضا بهم . لأن 


ܬܠ | هو الناموس والأساء 1 





ܟ 


(19) ܘܰܠܘ هذ[ ܐܶܠܺܝܕܐ ܙ ܦܬܐ ܗܘܡ نكا ܘܐܰܪܘܺܝܚܳܐ ܐܘܽܪܚܳܐ ܐܰܝܕܳܐ ܕܡܰܘܒ ܳܐ 
ܐ݂ܰܕ݂ܳܢܳܐ . ܘܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ [دق ܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܳܐܙܺܠ݈ܶܝܢ كن . (£() ܡܐ ܩܰܛܺܝܢ ܬ݁ܰܪܥܳܝܐ ܘܰܐܠܺܝܕ݂ܳܐ 
ܐܘܽܪܚܳܐ ܕܡܰܘܒܠܳܐ ܠܚܰܝ̈ܶܐ . ܘܰܙܥܘܽܪ̈ܶܐ ܐܶܢܘܽܢ ܐܺܝܠܶܝܢ ܕܡܶܫܟܚܺܝܢ ܠܺܳܝܗܿ ܀ 

(ܘ1) ܐܶܙܕ݂ܰܗ݈ܪܘ قب تكما ܕܰܓ݁ܳܠܳܐ : ܕ݁ܳܐܬܶܝܢ حفامق ܒܰܠܒܘܽܫܶܚܐ ܕ݁ܶܐܡܪ̈ܶܐ . قب 
ܠܓ݂ܰܘ نب ܐܺܝܬܰܝܗܘܽܢ ܕܰܐܒܿܶܐ ܚܽܥܛܽܘ̈ܦ݁ܶܐ 9 (15) قف ܦܺܐܪ̈ܰܝܗܘܽܢ ܕ݁ܶܝܢ أبحق ܢܘܽܢ . 
ܠܡܳܐ . ܠܳܩܛܺܝܢ قب ܟܘܰܒ̈ܶܐ ختخا : ܐܿܘ قب ܩܘܽܪ̈ܛܒܶܐ ܬ݁ܐܢ̈ܶܝܐ . ("() ܗܳܟܰܢܳܐ كه 
ܝ 3 1 0 00 5(33< 
(14) ل ܡܶܡܫܟܰܚ ܐܺܝܠܳܢܳܐ ܛܳܒܳܐ ܦܺܐܪܶܐ ܒܺܝ̈ܫܶܐ حمدحكم . هلإ ܐܺܝܠܳܢܳܐ ܒܺܝܥܳܐ ܦ݁ܺܐܪܶܐ ܛܳܒ̈ܶܐ 
حمدحخم ܐ ܟ݁ܶܠ ܐܠܐ ول ܥܳܒܶܕ݂ ܦܺܐܪ̈ܶܐ݂ ܛܒ̈ܶܚܐ . ܡܶܬ݂ܦ݂ܣܶܩ ܘܰܒ݂ܢܘܽܪܳܐ ܢܶܦܰܠ . 


(() لز ܗ݈ܘܳܐ ܟܽܠ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܠܺܝ ܐܳܡܪܝ ܡܳܡܪܝ .٠‏ ܥܳܐܶܠ ܠܡܰܠܟܘܽܬܳܐ ܕܰܫܡܰܬ ܐ݀. إلا 
مب ܕܥܳܒܶܕ݂ ܕܶܒܚܳܢܶܗ ܝܗ وكبوكهم 1 (9) 3 ܐ ܢܺܐܡܪܘܽܢ ܠܺܝ ܒܗܰܘ ܝܰܘܳܡ ܐ }. 
ܣܰܓܺܝ̈ܶܝܐܐ ܥܒܰܕܢ ْ («ܐ) ܘܗܺܝܚܕܶܝܢ ܐܰܘܕܶܐ ܠܗܘܽܢ رقب ܡܬܘّܡ ܠܐ ܝܺܕܵܥܬܟܚܘܿܢ . 
97 ܠܟܘܢ مالف 7 : ܠܓ 54 : 


(£¥) كه ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܕܫܳܡܰܥ ܡܶܠܰܝ̈ ܗܳܠܶܝܢ . ܘܥܳܒܶܕ݂ ܠܗܶܝܢ .. ܢܶܬ݁ܕܰܡܶܐ ܠܓ݁ܰܒܪܳܐ 
ܚܰܒܺܚܡܳܐ ٠.5ة‏ ܕܰܒܢܳܐ ܒܰܚܬܶܗ ܥܰܠ ܢܘܽܥܳܐ . (܀) ܘܰܢܚܶܝܬ ܡܶܒܛܛܪܳܐ ܘܶܐܬܽܘ ܢܰܗܪ̈ܘܳܬ݂ܳܐ ܘܰܢܫܰܒ 
5م ّمه 3 ܒ ܝ ܗ( ( 339 04:3 < >< مذكم 
ܣܺܝܡܳܢ وق . (05) مكه مب بفسه تمك ܗܳܠܶܝܢ . ول كر كوب .. 
< < )¦ محر :. ܙܰܒܢܳܐ ܒܰܝܬ݁ܶܗ ܥܰܠ مث . (¥/) ܘܰܢܚܺܝܬ ܡܶܛܛܪܳܐ 1/6ه 
1 ويقة ܙܽܘܶܐ نه ܟ 7 ܰܘ . ܘܰܢܦܰܠ .. كبوا ܬ ± ܇ 





8 1 3 8 م و 
(1) ادخلوا من الباب الضيق & لأنه واسع الباب » ورحب الطريق الذى يؤدى إلى 


)ܣ . وكثرون 0 الذن ܐܕܝ منه . 


دى إلى 0075 4 ܙ ܐܐܕ حم 


(14) م٠‏ أضيق البباب وأصءب الطريق الذى 
ܠܨ¿ 6 . 
(ܘ1) تسيا دق 500 35014 :6991-0015 لكر ين 
لداخل ذئاب خاطفة . (4() ܨ )ܨܦ تعرفونهم . هل يلتقطون ( يجنون ) من الشوك عنبا 
6 4 ال ات مايه )| جيدة » وأما الشجرة االحبيثة 
̄ܘ أثمارا خبيثة . )١8(‏ للا تقدر شحرة طيبة أن نصنع أمارا ܥ ܨ ولا ܐܐ خييثة أن 
نم هار اظية.' )ܣ لاتعمل مسرا 1 - - 
ܝ تع رفو م . 
()¥1( لس 3 اسوك لىبارب © يارب © بدخل تاليك 2 ل الى 
يفعل إرادة ألى الذى فى السموات. )١7(‏ كثيرون سقولون لى فى ذلك اليوم يارب »© يارب © 
أبس باسمك تنيانا & و باسمك ܪܐ الشباطين ) و باسمك صنعنا قوات كثيرة ؟ (7) ܕܪܝ 
أصمرح لهم أنى ما عرت؟ قط . اذهبوا عنى يا فاعل الإثم . 
(غ١)‏ فكل من ܠܚܕܘ أقوالى هذه ܨ ܨܐ بها أشبيه ܢܚܐ ܢ حكم بى +> على الخ ٠‏ 
(هم) 7 - 5 © :رهبت الرباح ووقعت على ذلك البيت فم سقط » لأنه 
كان ܪܝܚܐ عل الصبخر. (دم) وكل من يسمع أقوالى هذه ولا يعمل بها ܠܚ بل جاهل 
بيته على الرمل . (07؟) فل لطر نويات الأنبان).وهيت الرباح” مدر © ات 


فسقط » وكان سقوطه عظما . 





انا 9م81 معنم 





( ܙ ) ܐܶܢܳܐ ܐ݈ܢܳܐ مقع ܕ݁ܰܫܪܳܪܳܐ ܿ ܘܳܐܒܝ بوة ܟܰܠܳܚܳܺܐ . (1) ك٠‏ ܫܒܺܫܬܳܐ ܕܒܺܚ 
ܙܶܐ لوكا . ܒ ܘܰܐܝܕ݂ܳܐ ,يمحا ܦܺܐܖ̈ܶܐ .. موقم ܠܗܿ : ܕܒܺܐܪܶܐ ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ 


ا ااال 00 -- اس سام مسح سس سس 2س ل ܫ ܢ 3 سس سم لس + ا ل 


ܬܐ -(0) ܐܢܬܘ مخ ܩ 1 ܡ ܠ ܡܦ ܕܡܰܠܠ ܬ 
ܒܡ 
ܝ .ل ܠܳܐ ܡܩܰܘܝܳܐ ܒܰܓܦܿܶܬ݁ܳܐ : ذقنا ܐܳܦ݂ ܠܳܐ ܐ݇ܢܸܬܘܽܢ . ل ܠܳܐ ܬܩܰܘܘܳܢ 
) آنا ܐ݈ܢܳܐ مقع( ةاإياق ܫܒܺܫ̈ܬܳܐ 3 

سك( ܦܺܐܪ̈ܶܐ ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐܐ . ܡܶܡܛܽܠ ܕ݁ܰܕ݂ܠܳܐ ܐ݈ܢܳܐ . ܠܐ ܡܶܫܟ݁ܚܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܿܢ ܠܥܶܡܥܒ݁ܰܕ݂ ܘܶܕ݁ܡ܂ . 
) ܐܶܢ ܠܳܐ ܕܶܝܢ ܐ݈ܢܳܫ ܡܩܰܚܘܶܐ كد : ܡܶܫܬܕ݁ܶܐ ܠܒܰܚܪ ܿ ܐܝܟ ܫܒܺܫܬܐܼ بتحفل.. 
ܠܳܩܛܺܝܢ ܪܳܡܶܝܢ ܠܳܗ ܒܢܘܽܪܳܐ باقر ܀ (*) ܐܶܢ (ب ܬܩܰܘܘܽܢ ܒܺܝ . قحك ܢܩܰܘ̈ܝܳܢ 
ܟܘܢ : ܟܠ محا بأرحق ܠܢܶܡܥܰܰܐܠ ܢܶܗ݈ܘܶܐ ܠܟܘܿܢ . (^) ܒܗܳܕ݁ܶܐ ܡܶܫܬ݁ܰܒ݁ܰܚ 
ܳܐ: بكلة) ܣܰܓ݁ܺܝ̈ܶܐ سدق . ܘܬܶܗ݈ܘܽܘܢ ܬܰܠܡܰܝ̈ܕ݂ܰܝ ܿ ( 4 ) ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕܰܐܚܒܰܢܝ ܐܳܝ ܿ أت 
ܢܳܐ ܐܰܚ̇ܒܬܟܘܽܢ܇ ܩܰܘܰܘ ܒܕܶܚܡܰܬܝ ܕܺܝܠܝ . )0٠١(‏ ܐܶܢ ܦܘܽܩܺܕ݁ܳܢܰܝ ايك . ܬܩܰܘܽܘܢ 
ܝܚܘܽܒܿܳܐ بسح . ܐܰܝܟܰܢܳܐ ܕ݁ܶܐ݈ܢܳܐ ܢܶܬ݂ܪܶܬ ܦܘܽܩ̈ܕܳܢܰܘܗ̱ܝ ܕܼܳܐܒܝ ܇. ܘܰܡܩܰܘܶܐ إنم ܒܚܘ̇ܒܶܗ . 

. ܗܳܠܺܝܢ 1 ܥܰܡܟܘ̇ܢ < ܬܰܗ݈ܘܶܐ ححة ܢ ܘܐܶܫܬܰܡܠܳܐ ܚܰܕܘܰܐܟ݂ܘ̇ܢ‎ )١ 


((1) بت ثه ܦܘܽܩܕܳܢ ܝܚ ܕܐܰܚܒܘܽܢ تحت 5 ܝ ܕܐ ܳܐ ܐܰܚܶܒܬܟܘܿܢ ْ 


ܐܣ ܥ ܐ ܐܨ = © ܐ« 97" ܥ 72 ܨ 0 ܐܟ 





ܚ ¥ ܐ - 
القطعة الحامسة 


ن إنجيل يوحنا 


ܘ |الخامس عشبر 


( | ) أنا الكمة الحقيقية وأنى الفلاح . ( £ ) £ كن 


نارق عر بتقية لياق خلأ كف از يمسروسو)- أت الآن طاهرون ܐܝܚܒ الكلام الذى كلتم به .. . 





(؛) انبتوا فى ܕ ]ܢܐ ܢܬ„ أن الغصن لا يقدر أن يأتى ܟ ܨ نفسه إن ل يثبت 
ى الكمة كذلك أتم أيضا إن لم تثبتوا فى . (ه) )ܠ الكزمة وأتم الأغصان . الذى يثبت 
فى وأنا ܝ¿ هذا ܐ ܕܢ هر كثير . ܢ بدو ى لا تقدرون أن تفعلوا شيا . ( ܪ ) إن كان أحد 
لا ثبت فى يطرح خارجا كالغصن فيجف و جمعونه و ܝܝܕ ܘ فى ܝ فيحترق . ( ¥ ) إل يم 
فوثيت كلا فيك تسألون كل ماتريدود ن فيكون لم . 00 عدن انغاترا كن كم 
تكونوا تلاميذى .  )4(‏ أحبنى أبى كذلك ܐܚܬ أنا . اثبتوافى مبتى . )٠١(‏ إن 
حفظم وصاياى تثبتوا فى محبتى » كا أنى قد حفظت وصايا أنى وأثبت فى محبته . )١١(‏ ܝܬ 
هذا لى يثبت فرى فيكم و يكل فرحكم . 

£ ١م(‎ . هذههى وصيى أنتحبوا الام ܐܢܬ‎ )١0( 


من هذا أن يضع الإنسان نفسه لأجل أحبائه 1 


ܘܫ مما ا - 





ܒܒ | 56 ست 


0 اناقل كسيب اق + ل اححرق» ܩܡܠ ܡ ܡܝܤ ܝܐ ܠܒ 4 ܢ 


) لز ܡܶܡܟ݁ܺܝܠ ف نا ܠܟܘܢ ܥܰܒ̈ܝܕ̈ܐ .ܡܛܠ ܕܥܰܒ݂ܕ݂ܳܐ ܠܐ ܝܳܕ݂ܰܥ ܐܶܒܢܳܐ حخم ܡܪܗ ̇ 


اك ܬܵܐܙܠ̱ܘܢ ܐܰܝܬܘܽܢ ܦܺܚܐܪܶܐ . ܘܦܺܐܪܰܝܟܘܽܢ ܢܩܰܘܘܽܢ . بف« ܕ݁ܬܶܫܶܐܠܘܽܢ لح 
ܝ ِ تله كدف + )1¥ ) ܗܳܠܶܝܢ ܡܦܰܩܶܕ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ 33 تس :0 
(/() ܘܶܐܢ ܥܳܠܡܳܐ هنا ححق ܫ ܡܰܝܟܘܽܢ ܠܺܝ ܣܢܳܚܐ . (11) ܘܶܐܠܘܿ 
ܢ ܥܳܠܡܳܳܐ ܗ̱ܘܵܝܬܘܽܢ : ܥܳܠܡܳܚܐ ܠܕ݂ܺܝܠܝܗ ܐܚܡ ܗ̱ܘܳܐ . |ܠܵܐ لز ܗܘܰܝܬܘܽܢ فب 
ܠܡܳܐ ‏ آنا ܓ݁ܶܝܪ ܓܒܺܝܬܟܘܽܢ قب ܥܳܠܡܳܐ . ܡܶܛܽܠ 6 
) ܥܶܗܘܰܘ ܟܠܬ ܕܐ ܐ 5 ܠܟܘܢ . ܠܬ ܠܒ( ܪܳܒ ܡܢ ܡܠܪܶܗ . ܠ 
فه. ܐܳܦ ܠܟܘܢ ܢܶܪܙܦܘܽܢ . ܘܶܐܢ ܡܶܡܠܰܬܝ ܢܛܰܝܪܽܘ . ܐܵܦ ܕܺܝܠܟܚܘܳܢ تليق ܀ 
) ܐܶܠܳܐ ܗܳܠܶܝܢ ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܢܶܥܒܕܘܽܢ حمق ܿ ܡܶܡܛܽܚܠ قصب ܕ݁ܺܝܠܝ . ܕܠܐ تركب 
ܠܡܰܢ ܕܬܰܕ݂ܪܰܢܚ ܀ 00 ܙܠܘ أن ܠܳܐ ܐܶܬܺܝܬ ܡܰܠܠܶܬ ܥܰܡܗܘܽܢ : ܠܝܬ ܗ݈ܘܳܐ ܠܗܘܿܢ 
ܛܺܝܬܳܐ . ܗܳܫܳܐ ܕ݁ܶܝܢ ܠܰܝܬ ܠܗܘܢ ܥܶܠܬ݁ܳܐ ܥܰܠ ܐܰܦܰܝ̈ ܚܛܲܝܬܗܘܽܢ + (0¥ مب 
ܠܺܝ هنا ܘܳܐܦ ܠܳܐܒܝܢ ܣܳܢܶܶܐ + (£') ܘܶܐܠܘܽ ܫ̈ܒܳܝܐ ܠܳܐ حا ܠܥܺܢܰܝ̈ܗܘܽܢ : ܐܺܝܠܺܝܢ 
ܐܢܫ ܐ݈ܚܪܺܝܢ ܠܳܐ ܥܒܰܕ݂ : ܠܰܝܬ ܗ̱ܘܳܐ ܠܗܘܢ ܚܛܺܝܬܳܐ . ܗܳܫܳܚܐ ܕ݁ܶܝܢ ܘܰܚܝܙܰܘ . ܘܰܣܢܰܝܘ . 
ܦ ܠܺܝ ܘܳܐܦ لحب . )١5(‏ ܕܬ݂ܶܐܡܰܠܶܐ ܡܶܠܬ݁ܳܐ ܕܰܟܬܺܝܒܳܐ حتصةصوف .. ܰܣ ܐܘܽܢܝ 
ܡܰܓ݁ܳܢ ܀ (%¥) دا رب ܶܐܬ݂ܳܐ ܦܰܪܰܩܠܺܝܛ ܐ : ܗܰܘْ ܕ݁ܶܐ݈ܢܳܐ ܡܥܰܕܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠ ܟܘܿܢ ܡܢ ܠܘܳܐ 
ܦܝ . ܙܘܽܚܳܐ ܕܰܫܪܳܪܳܐ :05 وق حمر اع نقمج و كهةر ® ܝ ` 





ܚ نرم الهم 

1 1 21 2 ع 1 0 £ ܐ 2 ܝܩܝ £ , 

)١4(‏ أنتم أحبابى إن ܢܘܠ كل ما ܐܕܩܬ نه . ( ܘ | ) ¥ أعود | بكم عبيدا لأن العبد لابعام 
مأ ܐܩܫܐ سيله . لكنى قد ميتم احا لذ ܬܐܝ بكل ما ܒܐ من 0 1 )13( 212 
الذين اخترتمونى بل أنا !̈ܡ ܙ ]̄ܝ لتذهبوا وتأتوا بر ويدوم تمرك . ̄ܓ يعطيك أبى كل 


م 2 ( ܩܐ ) ܬܨ . )١070(‏ بهذا ܐܩܬ ܥܨ يحب ܥ )1 , 


(14) إن كان العالم ببغضكم فاعلموا بس ل 


ܐܢ 


ܝܬ 
. لكان ܐܝ ܐܐ يحب خاصته.». ولكن ¥ لست :من العالم بل أنا اخترتم من ܐ » ܠ يبفضم 
العالم . ( - + ) اذكروا الكامة الى قلتمب) لم ليس عبد أعظم من سيده ` ®%6 7 
اضطهدونى فسيضطهدوت؟ . وإن كانوا قد حفظوا كلاتى ( ܐܨ ) فسبحفظون كلامم . 
(1؟) لكنهم إنما يشعلون ¶ هذا كله هن أجل ܬܢ لأنهم لابعرفون الذى أرسلنى . (20) لولم 
أكن قد أتيت وكلتهم لم تكن لمر خطيئة . وأما الآن فليس لم عذر فى خطيئتهم . (00) الذى 
بغضنى يبغض ]ܛ أيضا . )١4(‏ لوم أ كر قد عملت بينهم أعمالا لم يعملها أحد غيرى 
ما كانت لمم خطيئة . ܙ ]ܝܐ الآن فقد رأوا وأبغضون ܐ وأبى. (؟) لكن لك تم الكابة 
المكتو به فى ناموسهم أنهم أبغضون بلا سيب . (%¥) ܐܵܢ < الذى سأرسله أنا | 


من !ܠܝ ܝ الحق 11 دن عند اللاب سبق فهو اسهد 3 . /ا") وادوور 2 | ܩܐ 





_ܐ | 4 ¥ للم 


÷ [00 


لسلسملل ممم 


ܡܬܠܐ ܕܝܫܠܝܡܘ ܢ ܒܪ ܕܘܝܕܖܕ ܡܠܟܐ ܕܖܕܐܝܣܪܐܝܠ 


7 ܟܕܝ ܗ 8 ܠܫ ܡܬܝ ܘܠ 3 0033 ارو 
̱ܬ݂ܰܪܥܺܝܬܐ ܘܺܝܕ݂ܰܥܬ݁ܳܐ ܣ̈ܦܰܘܳܬ݂ܳܟ݂ نين . ( * ) ܶܡܛܽܠ بإحفا وه ضيف ܣܶܦܰܘܳܬܳܗ̇ 
ܢܘܽܟܪܳܝܬܳܐ . ܘܪܰܟ݁ܺܝܟ݁ܳܢ قت ܡܶܡܫܚܳܐ ܡܠܝ̈ܪܘ̇ ِ £ ) ܘܚܰܪܬ݁ܗܶܝܢ ܡܢ ܓ݁ܰܕܪܶܐ ضاي ܵ 
عفاود ܓ݁ܶܝܪ ܶܢ شلفا زازب ܦܚܘܽܡܰܝܘ̈ܗ̱ܝ . ( ܀) ܘܪܶܓ݂ܠܶܝܗܿ شل 
ܠܡܰܘܬܐ . ܫܝܘܽܰܠ لخدن ܡܣܰܡܟܿܳܐ : (5) ول إزخا ܒܰܐܪܥܳܐ وسَمًا . ܬܰܘܫܳܐ ܐܶܢܘܽܢ 

(¥) فتكي ܒ̈ܢܰܚܚܐ ,. ܫܘܽܡܥܘܽܢܝ . ول ܬܶܣܛܘܽܢ قن ܡܰܚ ܐܡܪܶܗ ܕܦܘܽܡܝ . 
/) ܐܲܪܚܶܩ محئبة ܐܘܽܪ̈ܚܳܟ . ܘܠܐ لاقت ܠܬ݁ܰܪܥܳܐ ܙܒܰܝܬܳܗܿ (4) ,ل أله سنا 
كر . 1 ܓ يقد شنا سار 
[مأير ܬܳܥܶܠ ܠܒܰܝܬܳܐ ܕܢܘܽܟ݂ܳܝܶܐ . ((() ܘܰܒܣܰܝܒܘܽܬܳܟ ܬܶܬܘܶܝܟ ܢܰܦܫܳܟ .. مدا ܕܰܓܡܰܪ 
ܣܪܳܐ ܕܓܘܽܫܡܳܝܟ . (() 15 صر ܕܰܠܡܳܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܣܢܺܝܬ ܡܰܪܕܘܽܬܳܐ . ܘܡܰܟܣܳܢܘܽܬܳܐ 
) ܘܠܐ ܫܶܡܥܶܬ ܠܩܳܚܠܳܐ ܕܡܰܠܦܳܢܰܝ̈ . ܘܰܠܡܰܫ̈ܡܥܳܢܰܢ ܠܳܐ ܨܠܺܝܬ 
ܢܝ . (1£) كم ܩܰܠܺܝܠ ܗܳܘܶܐ ܗ̱ܘܺܝܬ ܠܺܝ ܒܟܽܠ كتف ܒܰܟܢܘܽܫܬܳܐ ܘܰܒܥܺܚܕܬ݁ܳܐ . 
)١‏ ܐܳܫܬܺܝ ܡܰܝ̈ܳܐ قب كاير . ܘܪܺܕܰܝܳܐ قب ܡܥܺܝܢܺܝܟ . (17) ܘܢܶܫܬ݁ܰܦܰܥܘܽܢ مير 
ܢܽܘܿܩܰܝܢܟ كحوةم تسر تزرق . ("1) ܘܢܶܗܘܘܽܢ ܠܳܡ ܒܰܠܚܘܽܕܰܝ ܟ . ممما ܠܳܐ 


ܬܰܘܺܐܦ݂ܘܽܢ ܥܰܡܳܟ . (10) ܘܢܶܗܘܶܐ ܒܪܺܝܟ ܡܰܒܘܽܥܳܟ . ܘܰܚܕܺܝ ܥܰܡ ܐܰܢ̱ܬܵܬ قار . 





ܚܚ لاخ لم 


القطعة السادسة 
أمثال سلمان بن داود ملك 17 
ܐܒܘ ܩܣ 


¦ 000 0 0 8 ܫܐ ܆ 1 
( ܙ ) | ܫ أصغ إلى حكتى . أمل أذنك إلى قولل. ( ١‏ ) لتحترس فى النديير ‏ فى الفكر)» 


3 3 ; 2 ا ل ءِ 97 . ܐ ع 
رتحفظ شفتاك معرفة . ( 8 ) لان شفى ( المرأة ) الأجنبية تقطران عسلا » ܐܐ̈ܝ ) أرق من 


مس سب سب و سب ل ܝ 


ܓ سو 8 


ܚܝܢ < 2 ܒܫ 
أزرت. ( 4 ) لكن عاقبتها مرة كالأفسنتين» حادة كسيف ذى حدين . ( ܘ ) قدماها تتحدران 
إل الموت » خطوأتها تقسك بالهاوية . (+ ) ولا تدرك طريق ( أرض) المياة » ܐܝܚ سبلها 
ولا سعر . 
(9) والآث يا اسمعوا لى £ ولا ترتدوا عن كلمة فى . () أبمد طريقك علا 
دلا قرب من باب بيتها. ( 4 ) لثلا تعطى زهرك لآخرين » وسنواتك للذين لارعوت . 
)1١[‏ ويشبع الأجانب من قوتك & و يكور تعبك فى بيت أجانب . )1١(‏ وفى كرك تنوح 
: ܨ اع 4 4 ܡ 3 © 
نشسك ) عمد فناء ل جسمك : ( | ) تتضول: كننيد ان أشضنت الأذب: 2 ورذل قلى 
0 _ ܐ 9 .1 ]0 و 2 5 
لتو بيخ ٠‏ (() ولم أسمم لصوت مم شدى » ܕ أمل أذنى إلى معلمى . )١4(‏ لولا قليل 
: 03 . . 1 
لكنت فى كل الشرور » فى الزصرة ܘ . (ܘ() اشرب مياها من جبك & ومياها جار ية 
ܨܦ . )1١(‏ ولتفض مياهك فى شوارعك » وفى شوارعك تحرى . (0) لتكن لك 


وعدك وليس لأجانب معك . )١8(‏ ليكن ܝܩܐܒ مباركا » وافرح بامسأة شبابك . 





جه 


خضل ¥ لد 


ܝ ابير كشمايا] : 
0 لسرا ܒܡ ܐܡ̈ܙ ܗ ܕܦܳܘ̈ܥ ܙ :ܘܐ ܐܚ̈ܐ ܝ ܠ ܕܣܶܦ̈ܘܳܬ݂ܳܟ݂ 0 3 
كا كن ܇. ܘܶܐܬܦܰܳܐ . ܡܶܡܛܽܠ ܕܥܰܠ ܐܰܦܰܝܝ̈ ܚܰܒܪܳܟ ܢܒܰܠܬ ܒܝܐܺܝ̈ܕ݂ܰܝ ܒܥܳܠܕܒܳܒ݂ܳܟ . 
ا ܗܳܟܺܝܠ ܚܰܒܚܪܳܟ ܕܰܥܪܰܒܬ ܥܠܽܘܗ̱ܝ . ܒ 7 
هلز نخسم ܠܰܓܒܺܝ̈ܢܰܝܟ݁ . ( ܘ ) ,لاك | ܐܺܝܟ ܛܳܒܚܳܐ قب ܢܶܫܒܿܳܐ . ܘܰܐܝܟ ܨܶܦ݂ܪܳܐ ܡܢ 
5 ܝ ( 5 935ܣ) كييك 0 © وكيا حوس 11 

()) مكمه ܠܥܶܠ ܡܶܢܶܗ كشا . ܘܳܐܦܝܠܐ مب إإقى ܠܗ . (^) ܘܰܡܛܛܝܶܒ 
ܠܶܗ ܡܶܢ ܩܰܝܛܐ ܠܰܚܥܶܡܗ . هفقس خسم !| ܡܐܟܘܽܠܬ݁ܶܗ . (4) ܥܕܰܰܡܝܐ ܠܶܐܡܰܬܝ 
ܐܡܟ ܐܰܢܬ سكئنا:. ܐܡܰܬܝ ܡܶܢ ܥܶܢܬܳܟ اهم . (() ܩܰܠܺܝܠ ܬܢܘܽܡ .. ܘܩܰܠܺܶܝܠ 
ܐ݂ܶܡܰܟ݂ .. ܘܩܰܠܺܝܠ ܬܣܺܝܡ 33 ܠܠ ܒܝ ©( | ܠܠܟ ܐ 
ܘ݂ܰܪܟ݁ܳܟ ܕܪܺܝܟܘܽܐܳܐ .. ܐܰܝܟ݂ ܓ݁ܰܒܪܳܐ ܟܰܫܺܚܪܳܐ ܒܰܪܢܳܫܳܐ صمل . )1١(‏ ܓ݁ܰܒܪܳܐ ܥܰܘܳܠܳܐ ܡܗܰܠܟ݂ 
ܒܰܥܺܝܩܘܽܬ݂ܳܐ ٠.‏ (1) أقحر ܒ݁ܿܥܰܝܳܢܰܘܗܝ .. ܘܐܦܶܣ ܒܕ̈ܓܠܗ . ܘܐܳܡܶܝܙ ܒܨܳܒ̈ܥܳܬ݁ܶܗ .. 
(4) ܘܡܶܬܗܰܒ݂ܰܟ݂ ܒܠܳܒ݂ܶܗ . ܘܚܳܥܶܠ ܒܰܝ̈ܫܳܬ݁ܳܐ ܒܟܽܠ رب . مهد ܒܶܝܬ أب , 
(܀!) ܡܶܡܛܰܠܗܳܢܳܚܐ قب ܫܶܠܚܳܐ ܢܺܐܬ݂ܶܐ ܬܒܳܪܶܗ . قب محما تطاحز . ول ܬܰܗ݈ܘܶܐ ܠܳܗ 
ܐܣܚܘܽܬܳܐ . (%() كه ܐܶܢܺܚܺܢ ܕܣܳܢܶܐ ܡܳܪܝܳܐ .. ܘܕܰܫ̈ܒܰܥ ܐܰܣܠܚܰܬ ܢܰܦ݂ܢܶܗ . (*') ܥܰܝܢܳܐ 





8 لكا 0 ~ ܐ ܚ‎ ١ 
ياب إن ضمت صديقك أسلمت يدك للغرباء . ( 7 ) وتصاد بكلام فك» وتوحذ‎ ) | ( 


: ¦ : ® 0 , ܚܝ 
قول شفتيك : ( ¥ ) افعل هكذا يا بى » ܙ € نفسك & لأنك صرت فى أبدى 3 


عمد ܘ 


صديقك .]ذا اذهب ,]ܐ عل ܝܦ الذي عريته [وتقكبة ] , (ج )"¥ ܣܣ ܚܝ ١‏ 
© £ » ولا أجفانك نوما . (ه) € نفسك كالظى من اليد » وكالعصفور من الفخ . 
٠‏ (1) 2 بالغلة » وتأمل طرقها » واعل بأنها ليس لها حصاد . (7 ) وليس لما قائد ( متسلط ) 
أو عريف ( من يساعدها ) . (8 ) وتهد فى القيظ طعامها » وتم فى الجصاد | كلها . 
( 4 ) إلى ܝܨ تنام أها الكسلان ؟ متى تقوم من ستتك (تنمض من نومك) ؟ )٠١(‏ تنام قليلا ) 
رع ا وتضع يدك على خديك قلبلا. | ܙ ) فتأنى عليك المسكنة ويدركك الفقر كرجل 
ܝܐ أو إنسان غازٍ . )1١(‏ الرجل الأنم يسعى باعوجاج ( فى الظلم » فى الاتام بالباطل ) ٠‏ 
)١(‏ يغمز بعينيه » يقول برجله » يرصن بأصابعه . )١6(‏ متغيرفى قلبه » يخترع الشر فى 
كل حين › بيج بين اثنين ( ܝ ܨܧ اللحصومات ) . (ܘ() من أجل ذلك بغتة تفاجئه بليته » 
لاله كس راق كرض اد اقنان. رك اعت اده يهم لزب ربعا عن ادا للع 


)1( ونان ل 53 9 8% . 


# | 1:8 ܥܐ. |1‏ ܀َ 








ܐܐ) ܘܠܝܒܿܳܐ ܕܡܶܡܬܚܰܫܰܒ ܡܰܚܫ̈ܒܳܬܳܐ ܕܥܶܬܳܐ بطل قاس | ܠܡܶܡܪܗܰܛ 
15 , (14) ܘܣ ܗܪܳܐ ܪܰܓ݁ܺܚܠܳܐ ܕܰܡܡܰܠܠ ܟܰܕܳܒܘܽܬܐ ܘܰܠܕ݂ܪܰܡܡܺܚܳܐ ܒܶܝܬ ܐܰܚܶܐ , 
كف ܦ݁ܘܽܩܰܕ݂ܳܢܳܐ ܕܰܐܒܘܽܟ݂ . ول ܬܰܛܥܶܐ ܢܶܡܰܘܽܣܳܐ ܕܶܐܡܰܟ . (( ܩܒܘܽܥ ܐܲܢܝܘܽܢ 
دير ܐܰܡܰܝܢܳܐܺܝܬ ܿ ܘܰܟܪܘܽܟ݂ ܢܘܽܢ ܒܨܰܘܪܳܟ݂ . (ܐ) ܘ݀ܡܐ ܕ݁ܰܡܗܰܠܶܟ݂ ܐܰܢ̱ܬ . أقى أرق 
ܘܥܰܡܳܡ ܢܶܗܘܘܽܢ . ܛܪ ܐܳܢܘܽܢ ܕܰܢܢܰܛܪܘܽܢܳܟ݂ ̇‫ ܘܡܐ ܕܶܐܬܥܺܝܪܬ .. وبق ܢܶܗܘܘܽܢ ܠܳܟ݂ 
(') هيا بوه ܓ݁ܶܝܪ ܦܘܽܩܕܳܢ ܐ ٠‏ ܘܢܡܘܽܣܳܚܐ ܢܘܽܗܪܳܐ . ܐܘܚܐ ܕܶܝܢ ܕܰܫܶܐ 
ܳܢܘܳܬ݂ܳ الم )£ ار ܒ ايهأ) ܒܺܝܫܬܿܳܐ ٠‏ ܘܡܢ ܡܶܐܟ݁ܰܠ قفن! 

ܢܘܽܟ݂ܪܳܝܬܳܐ . (15) ܘܠܳܐ ܬܶܪܺܝܓܢ ܫܘܽܦܪܳܗ̇ ܒܠ ¬ ܘܙ ܐܒܫܕ ܒ݁ܥܰܳܢܶܝܗ݁ . ل 
ܟ ܒܬܡܕܝܗܿ ̇ ("0 ܕܘܰܡܚܝܗ̇ ܓ݁ܶܝܪ ܕܰܐܛ̱ܬܬ݁ܳܐ݂ تس .. ܐܰܚܝܟ ܓܪܺܝܚܕܬ݂ܳܐ بوه 
نا ܘܰܐܢ݈ܬܳܬ ܓܰܒܪܳܐ .. ܢܰܦܫܳܐ ܝܰܩܺܚܪܬ݁ܳܐ ܨܺܝܕ݂ܳܐ . (* ܕܰܠܡܳܐ ܣܳܐܶܡ ܒܰܪܢܳܥܳ ܐ ܙ ܘܽܪܳܐ 
ܘ ܘܢܰܚ̈ܬ݁ܰܘܗ̱ܝ ل ܡܰܘܩܶܕ݂ ً ( ܬ ܐܰܘ ܕ݁ܰܠܡܳܐ ܡܗܰܠܶܟ݂ ܓܰܒܪܳܐ كه ذم 
ܐܘܪܶܓ݂ܠܰܘܗ̱ܝ ل ܡܶܡܬܟܰܘ̈ܝܳܢ . (\¥) ܗܳܟܰܢܶܚܐ مب يله كه ܐܰܢ݈ܬܰܬ ܚܰܒܪܶܗ 
كن .. ل ܢܶܙܟܳܝܐ . (܀ ل ܠܢܶܡܬ݁ܕܰܡܳܪܘ̈ ماما ܕܡܶܬ݁ܬ̣ܚܺܕ݂ ܕܓܳܢܶܒ . يقت 
العكه تحقبه بكعئم . (1") َل مدظإهم وجنت ܦܳܝܪܰܥ سر ܒܫܰܒ̈ܥܳܚܐ . 
اهنا ܕܒܰܚܬܶܗ شت . (¥ هلز زب أيطأ| ܚܰܣܺܝܪ ܪܶܠܢܰܚܐ بوه : 
ܠ ܢܰܦܫܶܗ 07" ܘܗܘܺܝܚܘْ حُكر ܕܢܶܩܚܪܘܽܒ لكلل ܨܰܥܝܪܳܐ . ܘܢܰܕ݂ܪܟ݂ܺܝܘܗ̱ܝ . 
:| ܢܶܬܛܥܶܐ 1 ` - 95 395 رين . 
* ضدضا ܕܦܘܽܪܥܳܢܳܐ .. (25) ܘܠܐ ܢܳܣܶܒ ܒܵܐܦܵܐ ܕܩܘܿܪܒܳܢܳܐ . ول ܶܡܬܐܦܺܝܣ 
| ܫܘܺܚܚܕܨܳܐ . 








ܒ 
(14) وقلب ين أفكارا رديئة 6 ورحل سريعة ݀ܧ يال إلى ' )14( وشأهد 
٠ ١ 1 1‏ الم ܙ 0 ع 
زور يفوه الكذب © وزارع خصومات سن إخوة . )+( باتى احفظ وصية !ܝܐܝ ;1 
أله شريعة أمك .. (51) اليا عل قلات داعا ؛ قإّد ما عنقك ( تقلد بها فى عنقك ) . 
03 ܨ ܇ ܇ 2:35= 898 ܀ 9 953( 5:53 


ܘ ܣܝ نور © وطريق الحاة 7 وبيخ والأدب : )£( لحفظك من المرأة الشر بر 





.ܚܣ 


ܚܘܗ - 


ܗ ب 6 ܐܬܐ ܐ¿ ܕ 
(تأسرك) مهدبها . (دم) لأنه يسبب ܐܚܐ زانية يفتقر ܐܨܘ إلى قطعة ܟ الحبز. وأصأة 
ܨܥ آخر تصيد ( تقدص ) النفس ܐ > . )¥( أيأخذ ( أيضع ) إنسان ]ܿܐ فى حضنه ولا 
تقد ثيابه ؟ (م2) أو يمثى ܳܐ( ܒ بلطل عل 
وال دام > علس سالا عره بن 0 دمشخفون بالنسارق ولى ܠ 
فسه وهو جائع . (م) وإن وجد (أخذ) لسارق رد سبعة أضعاف & ويمطى كل كنية 
ببته . )+( ܬ( 0 داهس أ ܢܲܘܬܝ ((ܫܦܝܒܝ̈ܝܐ ) > < لنفسه . (مم) وهو يفعله . ضرنا 
ܕܬ ܨܐ يحد ا القيرة هى حمية الرجل » فلا يشسفق فى يوم الانتقام . 


(وم) لا ينظر إلى فديه ما 6 ولا ܚܨ ولو أ كثرت الرشوة . 





بت وخ ايبن 


ܝ 
(ܛܢ݂ܰܚܳܟ ܢܘܽܟܪܳܝܳܐ ܘܠܐ ܦܘܡܟ ٠‏ ܘܰܐ̱ܚܪܳܢܳܐ . ܘܳܐ ܣܶܦ݁ܰܚܘܳܬ݂ܳܟ݂ . (*) : ܚܰܩܺܚܪܳܐ كفا 
امل . ܘܪܘܰܓ݂ܪܶܗ ܕܣܰܟܠܳܐ ܝܰܩܺܝܪ م ܝܢ ܬܙܵܝܗܘܿܢ . ( £ ) ܡܰܬܚܘܽܬܳܐ. ܗܝ 3 
ܐܦܳܐ . ܘܽܓ݂ܙܳܐ . ܘܡܰܢܘܽ بهذم ܩܕܳܡ ܛܢܳܢܳܐ . ( ܘ ) ܝ ܡܰܟܣܳܢܘܽܬܳܐ ده 
د ܐܳܚܡܘܽܬ݁ܳܐ ܕܰܡܛܰܫܝ ܐ (%) ܫܰܦ݂ܺܝܪܳܢ ܡܰܚ̈ܘܳܐܗ ܕܪܺܚܡܳܚܐ . ܡܢ ܢܘܽܫ̈ܩܳܬܶܗ 
") ܢܰܦܫܳܚܐ ܕܣܰܒܥܳܚܐ . ܕܺܝܫܳܐ ܟܰܟܽܝܪ̈ܝܳܬ݁ܳܐ . ܘܢܰܦܫܳܐ ܟܒܰܢܬ݁ܳܐ .. أى .زا 
ܠܢ انب لحن 4( ܒ ܨܶܦ݂ܪܳܐ ܕܰܡܫܰܢܚܳܐ ܩܶܢܳܗ̇ .. ܗܳܟ݁ܰܢܰܐ وه ܓܰܒ݂ܪܳܐ ܕܙܳܐܰܥ 
:مه . (1) أمير ܡܶܫܚܳܐ مكشغدز ܕ݁ܰܡܚܰܕ݁݁ܝܢ ܠܠܶܒܳܐ .. ܗܳܟܰܢܰܐ وه مب 
ܢܰܣܶܚܡ حمحتّه ܒܢܶܡܠܟَܳܚܐ ܕ݁ܢܰܦ݂ܫܶܗ . )٠١(‏ ܪܰܚܡܳܟ وأساصه بإحفير . 
ܐܢ݂ܘܳܩ . ܘܰܠܒܺܝܬ أسكير . ل ܬ݁ܶܥܘܽܠ ܒܚܰܘܡܐ ܕܰܬܒ݂ܳܪܳܟ݂ . ܛܳܒ ܗ̱ܘ ܘܒܝ ܐ 
ܟ ܡܢ ܐܚܐ اسم )¦ ܐܬܚܰܟܝܡ ܒܪܝ .. ܘܚܰܕ݂ܳܐ 50 ܘܒܸܰܠ 
× ܚܶܣܕ݂ܳܐ ܕܰܡܚܰܣܺܕ݂ܳܢܰܝ . (() ܥܪܺܝܡܳܐ ܚܙܳܐ كمعد . ܘܶܐܬ݁ܛܰܫܺܝ . صخل ب 
4 | 








-_ ܨ ܙܐ - 


القطعة الثامنة 


أمثال ܚ ܢ 
الإصحاح السابع والعشرون 





( | ) لا تفخر بالغد لأنك لا تعلم ما بلده .بوم ١‏ (؟) دحك ܝܝ ܚܝ لا فك 0ع الأجنى 


الاشفتاك._(سن) < ثقيل ) ܐ ثقيل » وغضب ܐܦܐ أثقل من كليهما. ( ) الغضب ‏ 


ܨ ܰܝ + ܗܡܣ ܥܥ حمسو ܐܢܛ ,28 وه لجاز سس ست 


9 157 ` ومن يقف قدام ܐܢܬ( | ܝ (8) 0 3098 


الحب المستتر. ( ܪ ) ضربات الحب أحسن من قبلات العدو . 


() النفس الشبعانة تدوس العسل» وللنفس | ܐܢܬ كل م حلو. () مثل العصفور 
ܝܨ عشه هكذا الرجل 4 من مكانه . ( 4 ) الدهن والبخور يفرحان القلب » وحلاوة 
صفق نتن بنقورة لشن ... :5 74 3393 138( أبيك + .وال تدكل نيت أخرك 
ف يوم بليتك . امار القريب خير من الأ البعيد . )1١(‏ يا بنى كن ܥ واشرح ( فرح ) قلى 
39 وأ بطل تو سن ¬ 3.500 (( 330 ®< 


الأغبياء بعيرون فيعاقبوك . 


( ܢܝܓܣ سح سين ممم 








_ }ܙܥ 





عو و 72 


. ܪܺܝܫ ܚܶܟܡܬ݁ܳܐ ܕ݁ܶܚܠܬܳܗ ܕܡܳܡܪܝܳܐ . ܝܺܕ݂ܰܥܬܳܐ زب وصروقا) ܫܳܚܛܺܝܢ ܥܰܘܳܠܶܐ‎ )١( 
)ܡܰܥ ܒܶܝܪܝ ܢܳܡܘܽܣܳܚܐ ܕܰܐܒܘܽܟ . ول ܬܶܛܥܶܚܐ ܢܳܡܘܽܣܳܗ̇ تحير . (*) ܝܳܐܝܘܽܬܳܐ.‎ 
ܪܐܢܘܿܢ ܠܪܺܝܫܳܟ . ܘܗܰܡܢܺܝܟ݁ܳܐ ܠܕ݂ܽܘܪܳܟ݂ . (1) قن ܐܢ ܢܘܢܡ تا‎ 
الاقف . ( ܘ ) قد .. لل اانه ܥܰܡܗܘܰܢ ܒܐܘܽܪܚܳܢܐ . إل ܟܠܺܝ ܪܶܓܠܳܟ قب‎ 
ܺܝ̈ܠܳܝܗܘܽܢ . (%) ܡܶܡܛܰܠ ܕܪܶܓܠܰܝܗܘܽܢ ܠ ܒܺܝܫܬܰܐ وه ܪܳܗܛܺܝܢ . ܘܡܶܡܣܬ݁ܰܪܗܒܺܝܢ‎ 
داف ܕܡܐ رما . (*) ܚܶܟܡܬܳܐ ܒܫ̈ܘ̇ܩܶܐ ܡܶܡܫܬܒܚܐ . ܘܰܒܫ̈ܘܽܩܶܶܐ ܡܪܺܝܡܳܢܳܐ‎ 
ܠܳܗ̇ . (^) ܥܕܡܐ ܠܶܐܡܰܬܝ ܫܰܒ̈ܶܐ ܪܳܚܡܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܵܢ ܫܰܒܪܘܽܬ݂ܳܐ . ܘܰܡܡܰܝ̈ܩܳܢܶܐ ܪܳܓ݁ܶܝܢ‎ 
باق ܡܡܰܝܩܶܢܚܘܽܬ݂ܳܐ . ܘܣܰܟ݁ܺܚܠܶܐ ܣܳܢܺܝܬܘ̇ܢ ܝܺܕ݂ܰܥܝܬ݁ܳܐ . (1) ل لايق‎ 
] 5906 `) افيا توكتك‎ 
ܢܬܢ ܘܐ ܙܺܝ̈ܬܶܒ݂ܬܐ ܦܠܝ ܀ وأ ܫܡ̈ܥܬܘܽܢ܀ ((1) مقيكاق ܒܠ ܗܝܢ ܥܝ‎ 
ܐܦ ܐ݈ܢܳܐ | ܓܚܰܟ ܥܰܠ ܬܒܳܪܟܘܽܢ . ةإ|سم| ܡܳܐ‎ )1١( .. ܟܡܰܟܣܳܢܘܽܐܝ ل ܨܒܰܚܬܘܽܢ‎ 
ܐ ܥܠܰܝܟܘܽܢ ܕܠܘܺܝܚܳܐ . ܘܰܐ݈ܒ݂ܕ݁ܳܢܳܐ قن فحما . (*() ܘܰܬܒܳܪܟ݁ܘܽܢ ܐܰܝ ܥܰܠܥܺܝܠܳܐ‎ 
ܳܐ ܡܳܐ ܕ݁ܳܐܬ݂ܶܐ حمق ܐܘܽܠܕܼܳܢܳܚܐ ܘܥܳܩܬܳܐ .. (£() ܗܳܝܕ݁ܶܝܢ تمزؤنس ول أحنا‎ 
. ܚܘܽܢ . مرق كفل .. ل ܢܶܫܟܚܘܽܢܶܢܢܝ . (ܘ() ܥܰܠ ܕ݁ܰܣܢܰܚܘ ܝܺܕܰܥܬܳܐ‎ 
ܐܺܝܠܬ݂ܶܗ ,دنا ل مخه . (() ܘܠܳܐ ركه ܒܬܪ̈ܠܝܬܝ .. ܘܰܐܣܠܺܝܘ فحن‎ 


ܐ 0 


دتهردلى . 











_ ܘ݀ܐ - 


اسه 0 


متارات من ܐܗܘ الأول 


( ܐ ) رأس الحكة غافة الله . أما | ܨܐ فيحتقرون !ܐܝܐ والأدب . ( ܙ ) اسمع يا بى 
ܕ .ولا.ترفض الموس مك ..  (‏ ) لأنمما | كليل نعمة لرأسك» وقلائد 
ܐܵܧ . ( )ܬ ܣܢ إن تملقك الخطاة فلا ترض . ( ܘ ) يا ب لا ܚܬܐ معهم فى طريق ; 
وامنع رجلك عن سبلهم . ( ܪ ) لأن أرجلهم تحرى إلى الشر » وتسرع إلى سفك الدم الزق . 
0,90( الحكة تنادى فى الخارج ( فى الأسواق ) » فى الشوارع ترفع صوتها . ( ) قائلة إلى متى 
ܐܝܨܐ الجهلة نحبون الجهل » والمستهزئون 19 بالاستهزاء » وامق سغضون العلم . ( 4 )ܙ ܥܝܕ ܐ 
فد الو 0 ܨ كوو + ويلك اناق ١1‏ لأ بعرت نام كر 
تؤمنوا) ) ورفعت ܩܝܕ ܕܢ فم لسمعوا . (( ( ) بل رفضم كل مشورنى » ܕܬ ترضوا تو ܐ . 
( ܡ¡ ) ܳܐ ܢܳܐ أيضا أصحعك عند ليدم . أشمت لدى عىء خوفك » والإبادة ( و إبادتم ) بغتة , 
)1( إذا أنت ܝܬ كالزو بعة & وإدا أنت عليم شدة وضيق . )١4(‏ حيتئد بدعوتق فلا 


أستجيب شم 6 يقدمون إلى ( سكرون إلى ) فلا ܝܙ ܗܣ . ( ܘ( ) ܒܐ كزهوا العلم » ولم ,| 


محافة الله . (15) لم يرضوا )0393 "كل ان ع ... 








5ؤعم ل 


3183 العاشرة 


ܠܠ 


تلع ܕܫܠܝܡܘ ‏ ܢܢ 
ܓܒܝܬܐ ܡܢ ܨܚܢܢܐ ܕ )2 ܓ 


5 > % ` 6 ܘܦܘܽܩܰܕ݁ܳܢܰܝ اقم ܒ݁ܠܳܒܳܟ .  (‏ ) ܘܨܠܐ 
1 ܠ < 1 : ܘܐܒܟ݂ܬܐ ܠܳܒܳܟ ܠܝ | :0 ماما 4425( ] ܰܠܣܘܪܐ 


ܒܗ ܥܒܣ ܕܗ ܡ ܝ 


ܡ ܩܳܠܶܟ . (£) ̈ܘܬܰܒ̈ܠܶܝܘܗܝ ܨ هإامحز . ܘܬܒ ܕܶܚܝܘܗ̱ܝ 2 ܣܰܝܰܡܳܬ݁ܳܐ ܨ 


ܡܕܗ ممم لصحت 4 ممص ܚܚ ܀ 2« 


) متب ܡ 9 ܕܟܶܠܪܝܳܢܐ .. ماأوة ܝܺܕܰܥܬ݁ܗ اك ( ܪ ) 5 


ܠ ܚܶܟܡܬܳܐ ܠܠܒܳܟ . ܘܺܝܕ݂ܰܥܬܳܐ ܠܢܰܦ݂ܥܳܝܟ ܬܒܰܣܶܚܡ (¥) ܬ݁ܰܪܥܺܝܬ݁ܳܐ ܛܳܒܬ݁ܳܐ 
لبس . ܘܣܘܽܟܳܚܠܳܐ ركنا ܢܫܰܘܙܒܳܚܟ . 

() كى.. ل ܬܶܛܥܳܐ ܢܳܡܘܽܺܣܝ ܂ ܿ ܘܦܘܽܩ̈ܕܳܢܰܝ ܢܶܛܰܪ ܠܶܒܳܟ݂ . ( 4 ) ܕܢܘܽܓܪܳܐ 
ܡܬܐ ܿ ܘܰܫ̈ܢܰܚܳܐ ܙܚܰܝ̈ܶܐ ܢܘܢ ܠ 10 ܝܨܠܣ 0 ܡܢ 919 | 
ܝܩܘܽܢܳܟ . ال[ ܩܼܛܘܿܪ ܐܲܢܘܽܢ ܒ݁ܕ݂ܰܘܪܳ . ܘܰܟܬܘܽܒ݂ ܐܶܢܘܽܢ ܥܰܠ ܠ ܘܽܐ بخكر ْ 
| بأعكس ܪ̈ܰܚܥܶܒܚܐ ܘܛܰܝܒܘܽܬܳܐ ܘܣܘܽܟܳܚܠܳܐ . ܩܕ݂ܳܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ܘܰܩܚܕ݂ܳܡ ܒܢܰܝ̈ إثفمل. 
ܐ ܣܰܒܰܪ ܒܡܳܪܝܳܚܐ من ܟ݁ܽܠܶܗ ܠܒܳܟ݂ . ܘܥܰܠ ܚܶܟܡ̣ܬܐ ܗܐ 
ܕܰܥܳܝܗ̱ܝ مكحب ܐܘܽܪ̈ܚܳܬܳܟ .. ܘܗܼܘ ܘ ܬ݁ܪܶܨ ܫܒܺܝ̈ܠܰܝܟ . (1£) ܠܐ ܬܶܗܘܶܐ كسمم 
نك ܢܰܦܥܳܚܟ . |ܠܳܐ ܕ݁ܚܰܠ قب ܡܪܝ .ܐ ܘܰܣܛܺܝ قب ܒܺܚܫܬܳܐ . (܀1) ܛ ܘܽܒܰܘܗ݈ܝ 
نكا ܕ݁ܶܐܫܟ݁ܰܚ ܚܶܟܡܬܳܐ . ܘܰܠܒܰܪ ܒܶܣܪܳܐ ܕ݁ܶܐܫܒܰܚ ܣܬܽܟܳܠܐ ܿ (14) ܡܶܶܛܽܠ لكا ܗ̱ܝ 
ܘܳܪܳܗܿ قب ܬܶܐܓܘܽܪܬ݁ܳܐ ܕܣܺܐ ܘܰܥ ܐ ܿ ܘܝܢ ܕܰܗܒܳܚܐ ܣܢܺܝܪَܳܐ ܡܝܰܬܪܳܢ ܥܰܠ̱̈ܠܳܬܳܗܿ . 
ܝܰܩܺܝܪܳܐ ود ܓ݁ܶܝܪ ܡܢ ܪܐܦ ܐ ܛܳܒܿ̈ܳܬܳܐ . ܘܡܕ݁ܡ ܠܐ فشمر ܠ ܗ̇ . (^1) ܙܘܰܓܪܳܐ 
ܡܬ݂ܳܐ . ܒܚܰܡܺܝܢܳܗ̇ مح دا | ܘܺܐܝܩܳܚܪܳܐ ܒܣܶܡܳܠܳܗ̇ . ܐܘܽܪ̈ܚܳܬܳܗ̇ ܐܘܽܪ̈ܚܳܬ݁ܳܐ أب 
ܚܰܡܳܬܳܐ . ܘܘܽܠܗܘܽܢ ܝܒܰܝ̈ܠܶܝܗ̇ ܫܠܳܡܳܐ . 





ل ܐ 











سس الاةع هد 


القاعة العاشرة 


مختارات من الاصحاحين الثانى والثالث 


( | ) يابى إن قبلت كلاى وخبأت وصاياى فى قلبك . (؟ ) وأملت أذنك إلى | ++¡ 
يعوات لبك إلى الفهم . ( ܡ ) ودعوت المعرفة & ورفعت صوتك إلى الفهم . ( 4 ) و بغيتما 


كلفضة » وبحثت عنها كالكتر . ( ܘ )ܥܠܐ تفهم مخافة الله © وَتحدَ معرفة الله ( 1 ) إذا 


دلت الحكة قلبك » ܕܐܐܒ المعرفة لنفسك . (7) فالعقل يحفظك » والفهم ينصرك . 


)4١‏ ياي لا تنس ناموسى ( شريعتى ) وليحفظ قلبك وصاياى . () فإنها تزيدك 
طول أيام » وسننوات من الحياة . )٠١(‏ ¥ تدع اتلك 5 كك > .ل 3 
على عنقك » واكتبها على صفحات ( ألواح ) ܐܬܝ . )١١(‏ حتى تجد رحمة ونعمة وفطنة أمام 
لل وأمام الناس . )١١(‏ 7 03 نلك + .ولا سكل عل كنك + 4:3546 
فى كل طرقك وهو يقوّم سبلك . )١6(‏ لا تكن حكيا فى عينى نفسك » بل اتق الله وابعد عن 
لشر. )١١(‏ طوبى للانسان الذى يحد المكة » وللرجل الذى بنال الفهم . )١5(‏ لأن تجارتما 
غير من نمجمارة الفضّة :6. ܐ الذعب الخالض. ... (¥() 00 من اللا ° 
( امخارة الطيبة ) ؛ وكل جواهرك لا نساو مما . (/1) على بمينها طول الأيام ) وعللى نسارها الغنى 


ܝ 


بأوقار. )١(‏ طرقها طرق نعم » وكل سبلها سلام . 











ܚ مؤوم ܚ 


)3135 الحادية عسشرة 


ممم هط 


ܡܬܠܐ ܕܫܠܝܡܘ ܢܢ 


ܡܳܪܝܳܐ حمشحصكه ܣܳܡ ܫܶܬܶܐܣܶܝܗ ܕܰܐܪܥܳܐ. ܘܰܐܬܩܶܢ مها ܒܣܘܽܟܳܠܗ. 
ܚܕ݂ܰܥܬ݁ܶܗ ܐܶܬܒ݂ܰܙ݁ܰܥܘ ܬܗܘ̈ܡܐ . ܘܰܥܢܳܢ̈ܶܐ هب ܛ ܐܠܐ . (") ل لاجلر ܠܶܡܥܒܰܕ݂ 
ܗ 3 0 5( + 
روه 16 اكع 3 1 1 ܒ ܝܒܢܬ ܥܶܠ 

فلأت ܥܰܡܳܟ݂ ܒܫܶܠܚܳܐ . ( ܠ ¥ ) ܘܠܳܐ لي 
كل . ܘܠܳܐ آرخا مكحب ܐܘܽܪ̈ܚܳܬ݂ܶܗ . (4) ܐܺܝܩܳܪܳܐ اناق ܚܰܟܺܝ̈ܶܡ ܐ . 
إفححكة: حمل . 

ܩܢܺܝ ܝܟܡܬܳܐ ܘܰܩܢܺܝ ܣܘܰܟܳܠܳܐ . ܘܠܳܐ ܬܶܣܛܶܐ مب ܘܰܒܐܡܪܶܗ ܕܦܘ̈ܡܝ . )٠١(‏ ܠܳܐ 
ܗ ܕܰܐܢܰܛܬ݂ܳܟ݂ . ܪܰܚܥܶܡܝܗ̇ ܕܰܐܫܰܘܙܒ݂ܳܟ݂ . )١١(‏ أمف ܚܶܟܡܬܳܐ . ܩܢܺܝ ܚܶܟܡܬܿܐ . 
ܘ ܩܶܢܚܳܢܳ ܩܢܺܝ ܣܘܰܟܳܠܳܐ . )1١‏ ܚܰܒܶܒܺܝܗ̇ ܕܰܬܪܰܡܪܟܳܡܟ . ܘܥܰܦܶܩܺܝܗ ܕܰܬܝܰܩܪܳܡ . 
ܣܺܝܡ ܒܕܺܝܫܳܟ݂ ܝܺܐܝܘܽܬܳܐ ܕܪܘܽܚܳܦܳܐ : ܘܒܰܟܠܺܝܠܳܐ ܕܫܘܽܒܚܳܐ اكير . (£() ܫܡܰܥ 
ܘܩܰܒ݁ܶܠ ܡܶܡܠܰܝ݁ . ܘܢܶܣܓ݁ܺܝܢ قتعا ܕܚܰܚܰܚܵܟ . (܀1) ܐܘܽܪ̈ܚܳܬ݁ܳܐ ܕܚܶܟܡܬܳܐ 
[كخكدكير حقفساز ܐܝܐ . (14) ܘܒܐ فخي ܐܰܢ݈ܬ݁ .: ل( ترك 
ܐܳܟ قل ܪܳܗܶܛ ܐܰܢ̱ܬ ܠܳܐ لاقفه . (¥() ܚܰܡܣܶܢ حصزيقات ܘܠܐ ܐܶܫܒܩܺܝܗ̇ . 
5212302006 (1) حاؤزشز ܕܚܰܬܳܩܶܐ ل ܬ݁ܺܐܙܰܠ .. هلل أب 
ا رتفم . (14) ܘܒܰܐܬ݂ܪܳܐ يكبب ل آحكز ܒܶܗ إل همد ܘܰܥܒܰܪ ܡܶܢܶܚܗ . 
ܐܓ݁ܶܝܪ إفدكب . ܥܕܡܐ ܕܥܳܒܕ݁ܺܝܢ ܒܺܝܫܬܳܐ . ܘܦܰܪܺܝܚܪܳܐ ود متمق ܥܕܰܡܳ ܐ 











حا 4 4 ̄ܝ 


القطعة الحادية عشرة 
أمثال ܚܐ ܢ 


( ܙ ) ات الله بالحككة أسس ( وضع أساس ) الأرض » وأثيت السموات بالفهم . 
() بعلنه انشقت المج » وتقطر السحب ܢܘܢ . ( ܡ ) لا تمنع الميرعن أهله حينا يكون 
ܚܪܝܐ يدك أنتفعله...... لع-)..لا تقل لصاحبك ذهب ثم عد ܙܐ فاعطك وموحود ܧܥ - 
63 )لذ تع شرا عل ساعك وهر ®+ 1 ` ` 
(دون سبب ) . ( ܙ ) لا تحسد الظالم ولا تخترشيئا من طرقه . ( ܐܙ ) المكاء يرئون مجدا » 


( 4 ) اقتن الحكة » اقتن الفهم ܨ ܨ ردن عن قول فى . )٠١(‏ لا تتركها (الحكة ) 
تحفظك » أحبها فتصونك . )١1(‏ الحكة ܦܨ الرأس » فاقتتن الحكة . و بكل مقتناك اقتن 
ܐܝ . .)١١(‏ ارفعها فتعليك . تمجدك إذا اعتنقتها . )١(‏ تعطى رأسك | كليل نعمة » تاج 
جمال ممنحك . (£() امع ܐ ܢ واقبل أقوالى فتكثر سنو حياتك . (ܘ() علمتك ( أريتك ) 
طرق الحكة » وهديتك سبل الاستقامة . (1) إذا سرت فلا تضيق خطواتك & وإذا سعيت 
| ( ܙ ) تمسك بالأدب ولا تتركه ¿ | احفظه فإنه حياتك . )١86(‏ لا تدخل فى سبيل 
الأشرار » ولا نسر فى طريق الأثمة . ( ¶ 1 ) وبالمكان الذى يسكنون به لا تعبر » بل أعرض 


5 0 : : ` وسار 1 2 7 
وحدعنه £& (.7) لأنهم لا ينامون إن لم يفعلوا ܚܕܐ » و يتزع نومهم إن لم يسقطوا أحدا . 









بال اللي (/ ) ܗܳܐ 
.1 
عدا ري ܠ $ & ¥) دا ܝ 


القطعة الثانية عشرة 


366 


ܡܦܠܬܘܗܘ ‏ .. ܒ 


< هه ܝ 


( ܙ ) ܘܰܥܢܳܐ أمؤت ܘܶܐܡܰܪ : )١(‏ حأمدا ܠܐܡܰܬܝ مَدروب إيلق ܠܢܰܦܝܢܝ : 
نخاكب ܐܢܸܬܘܿܢ ܠܺܝ ܒܥܶܒܠܶܐ . (*) ܕܗܳܐ ܥܣܰܝܪ̈ ܙܰܒܢܺܚܺܢ ܡܟܰܘܢܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܵܢ ܠܝ ̇ 


إكوأب اياف ܕ݂ܡܰܟ܂ܙܺܝܢ ܐܢܸܬܘܵܢ 75[ ܬ݁ܰܙܺܝܪܰܐܰܝ ܬ يعت + ܠܘܳܐܝ 
ܗܳܐ ܝ 1 


(܀) قل قب ܩܘܽܫܬ݁ܳܐ ܐܶܬ݂ܪܳܘܰܒ݂ܬܘܽܢ ܥܠܝ : ܘܐܰܟܶܣܬ݁ܘܳܢܳܢ ܢܝ ܘܚܰܣܶܕ݂ܐܘܳܢܳܢ ܝ ̇ 


دشح" ܐ݈ܢܳܐ : ܐ݈ܢܳܫ ܠܳܐ ܠܳܢܶܐ ܠܺܝ . قل أقيب : ܠܰܝܬ بأكه ܠܺܝ ا لفان 


ܢ : 
ܨ 


في ܕܠܐ احكز . ܘܣܳܡ ܚܶܫܘܽܟܳܐ ܥܰܠ همكتكب.' القن ܠܠܝ نه حم 
لمر مس )٠١( ١‏ كمس قن كذ قي 6 زج( ܀ ܘܰܢܩܰܠ إسير فمها 
ܣܳܒܪܝ 03 003 زه . متمكخنف لكل ܐܝܝܟ حتكركف[ . 
0) ܘܰܐܟ݂ܚܪ݂ܳܐ [اه ܥܠܰܝ ܫ̈ܠܺܝܚܰܘܗ݈ܝ . ܘܰܕܪܰܘ ܥܠܰܝ ܐܘܽܪ̈ܚܳܬܗܘܽܢ . ܘܰܢܚܪܰܘ ܚܚܕܿܳܪܺܝ 


)١4( .‏ ܦܣܰܩܘ ܩܰܕ̈ܺܝܒܰܚ مَب 


ܬܝܬ ((()(§5ܥ ܐܢܩܰܘ ܠܐܝ ܘܝܳܕ݂ܥܰܚ ‏ ܠܒܘ 
ܠܘܺܐܝ ٠‏ 6 0 . (ه١)‏ سك ܒܝܒ بةاتف 1 ܐܝܡ يفكيام 
وم 7 


اتفحؤني . ܘܰܢܘܽܟܭ ܢܝ ܗܰܘܺܝܬ ܒܥܰܝܢܝܢܵܗܘ̇ܢ ٠:‏ (% | ) ܠܥܰܒܙܝ ܩܪܺܝܬ : ܘܠܐ ܥܢܢܢܝ ٠.‏ 


ܐܐ كه ܬܟܠ ܘܥܝܘ ܘܠܬ 63 


ܫ 


3 0 م × ܨܒ | 
ܸܢ سحه أحرى ܘܕܝܝܠܡܝ : احبى 





القطعة الثانية عشرة 
سفر أيوب 


( ܙ ) فأجاب أيوب وقال . ( + ) حى مى ܐܠܨܨ ܓ نفسى وتسحقوثى بالكلام ؟ 


(م) هذه عشرمرات لمتمونى (أخزيكهونى) . ول تخجلوا من أن تمجرونى ( من أن تجعلوا 


سس ܗܣ سه 
ܢ 


عر 177 ] تع تلات (لتيت) عقا حل تسلا ܒ 


(0) إذكتم الحق تستكيرون عل فوا على عارى . ( + ) فاعاموا إذا أن الله قد عوجى 
(اتلابى» أدائق ) ولف ' ا (مصيدته ). ( ¥ ) هأنذا أصرخ ظاما فلا 0 أدعو 
ܙ ܐܨ ܥ ܆ (م) قد حوّط ܟܝ ܨ فلا ܥܨ أن أعبر» وعلى سبل جعل ظلاما. (5) أزال عنى 
كزامتى € ونزع تاج رأسى . )٠١(‏ ܦܠܝ مر كل جهة فذهبت ( فقضى على ) . وأزال 
صبرى (رجانى ) مثل تجسرة . )١١(‏ وأضرم ܩܐ ” غضبه وحسبنى كأعدائه . )١١(‏ أتت 
ܦ ܟ݁ܳܢܳܐ + وأعدوا عا * طر يقهم انا حال خم | ܝ ا (11) بك اع ع 
إخوتى > ومعارق زاغوا عنى , )١4(‏ ]ܠܐ ܨ قد خذاونى > والذينٍ عرفونى قد ܐܚܨ ܒܢ . 
(܀() تزلاء ܘܢ » وإماتى » محسبوئق أجنبيا. صرت ف أعينهم غريبا . )1١(‏ عبدى 
دعوت فل : يحب 1 3 إليه » ( نحننت إليه ) . 


>1 “ااا 








سدم ¥ ܀ ¥ لهم 


ܟܐ ܟܕ الثالثة عشرة 


ܕܦܫ ܡܢ ܢܢ ܐܐܐ ܐ̄ܥ ܒ 





ܘ 
رو 


((() 3057 ܗܘܢܬܐ ܐܬܐܝ ܟ ܗ ܘܐ( ܐܢܬܐ خم فحكن ‏ (01وزمى كية 


لمان <( 34 35385 ® بسني 1 3 
ܘܳܐܦ ܪܰܝ̈ܡܰܝ̄ ܐܶܬܗܦ݁ܶܟܘ حك . (̇¥) ܡܶܡܫܟܝ ‏ ܘܒܺܶܣܪܝ ܕܒܶܩܘ ܒܓ݂ܰܪ̈ܡܰܝ ܘܶܐܬܦܰܠܛܬ 


: . . 
١ 1‏ 1 17( 61 97 $ 52 إيطق ممتي 1 ܡܛܠ و مويه ܗ̱ܘ 


1 


ܕܐܠܳܗܳܐ ܩܶܪܒܰܬ ܠܺܝ . (0) ܠܡܳܢܳܚܐ ܬܶܪܕܦܘܽܢܳܢܝ ܐܳܦ أيدق ܐܝܝܟ ܐܰܠܳܗܳܐ . مقب 


(0) ܡܰܢ نب ܥܒܰܕ݂ ܡܶܥܬܟܰܟ݁ܬܒܳܝܢ ܗ̱ܘܰܝ̈ ܡܶܥ̈ܠܺܝ ܘܡܶܬܪܰܫܡܳܢ وقد ܒܣܶܦܪܳܐ . 
8 كحقشا ܕܦܰܪܙܠܳܐ ܘܰܒܨܺܝܪܳܐ ܕܰܐܒܳܪܳܐ ܠܥܳܠܺܝܡ . ܘܥܰܠ ܟܺܐܦܺܚܐ ܢܶܬ݂ܪܰܝܡܳܢ . 
(܀) ܘܶܐܢܳܐ ܝܳܕ݂ܰܥ ܐ̱ܢܳܝܐ ܕܦܳܪܘܰܩܝ شب ܗ̱ܘܵ : ܘܰܒܣܰܘܦܳܚܐ ܥܰܠ إزكز ܢܶܬܓܝܐܐ . 
7 ܘܥܰܠ ܡܶܡܫܟܝ ܗܘ̈ ܐܶܬܟ݂ܪܶܟ ܗܳܠܶܝܢ ܘܥܰܠ ܒܶܣܪܚ ܿ (0¥ ܐܢ ܬ݁ܶܚܙܶܐ ܠܳܐܠܗܳܐ 
ܥܺܝܢܝ .. شرب ܢܝܘܽܗܪܳܐ . ܟܵܘܰܠܚܶܬܝ ܡܣܳܦ ܗܘܽ ܓ݁ܶܝܪ ܣܳܦܶܬ مب منصب . 
(ܙ) ܘܳܐܡܚܪܺܝܢ ܐܢܸ̱ܬܘܿܢ ܡܡܢܳܝܐ ܪܳܕ݂ܦ݂ܺܝܢܰܢ ܠܶܝܗ . أخا ܓ݁ܶܝܪ ܡܶܠܬ݁ܳܐ ܐܫܒܰܝܚ 
ܟܳܬ݂ܰܪܝ , (9) ܦܪܘܵܩܘ ܠܟܘܢ قب ܩܕ݂ܳܡ ܚܰܪܒܳܐ . ܡܶܡܛܽܠ ܕܚܶܡܬܐ ܕܰܚ̈ܠܛܗܶܐ . 


4 
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ܝ ١‏ ܕ ܐ 5 ܘ 
1 ( ܚ ܨ | 


0 
| = 


+ «٠ 
909 ܕ 1 يله رفعك درن فيه‎ 


ܐ ܝܐܐ برطعيل ܛܗ 


_ _ 0 


ܚ ܡ ܫܤ _ 


.(14)_الأولاد أيضا قد احتقرونى . إذا قت فإنهم بتكامون عل . (5()_كدنى_كل رجالى» 
والذين أحببتهم انقلبوا على . )٠0(‏ عظمى قد لصق يجلدى ولجى & ونجوت ياد أسنانى 
(1) تناءفوا & تراءفوا أنتم على ܐܝܕܐ الأصدقاء » لأن بدالله قد مستنى . (78) لماذا تطاردوئى 
كه الله » ومن لمى لا تسبعون ؟ 

ال ܬ تار ممت فى. .سفر. ()¥) ورسمت. ( حفرت ) 
إلى الأبد على الصخر ܵܐܕ حديد وبرصاص . ( ܘܡ )| أنا فقدعامت بأن ܕ( ܨܢ حى » وف الآخر 
على الأرض يقوم . (05) و بعد أن بفنى جلدى هذا » وبدون جسدى أرى الله . (0م) الذى 
أراه أنا لتفسبى ) وعبناى تنظران & ولس لل ل )2 ا - ` . )١8(‏ فانم 
تقولون : لماذا نطارده والكلام الأصل بوجد عندى ° (5م) خافوا على ܐܚܬ مق العف > 


00 الغيظ من أثام اليف . 39 1:7 المقضاء . 


ܚܕ سس ܝܗ 


2 ܐ .ܝܝ :¥ 


7 ܐ ܗ 
| 
ܒ | 

53 

أ 
ܝ ܢܗ 3 : 

5 ܥܠ 
0 يو 1 
ريل 6 =( ܇ £ 
ܨܢ 5 55 








الاك ܝܛ 
ܡܢ خط ܒܡ ܩܖܕܡܝܬܐ ܕܠܘܬ ܩܘܪܢܬܝܐ 


(() ܐ ܢ حك ܠܶܫܳܢ ܕܰܒ݂ܢܰܚ̈ܢܳܫܳܐ ܐܶܡܰܠܠ ܘܒܿܕ فدلفا ܿ. ܘܚܘܽܒܿܳܐ ܠܐ ܢܶܗܘܶܐ كم .. 
ܛܬ ܠܺܝ نشقا ܕ݁ܙܳܐܶܡ .. آه ورلا ܕܚܳܗܶܒ݂ قلز .  (‏ ) ܘܶܐܓܬܶܗܘܶܐ كب ܢܒܺܚܘܳܬܐ ܇. 
5 ܐܖ̈ܶܙܶܐ ܟܽܠܗܘ̇ܢ ܘܟܽܠܳܗܿ ܝܵܕܵܠ̄ܬܐ7. ܘܶܐܢ مو نكس ككن ܬܰܝܡܰܢ ܬܐܐ إنقثم 
03 5 ܙ <(¿ ( 3 . ܐ ܗ̱ܘܺܝܬ ܡܕܡ 7 )ܘܢ ܐܘܠ ܟܠ ܕܺܐܝܬܐ 
ܐܝ حمدهكنا ̇. ول ܐܲܫܠܡ ܦܰܓܪܝ ܕܢܺܐܩܰܕ݂ :. ܘܚܘܽܒܿܳܐ 7 ܢܶܗܘܶܐ كب .. ܡܶܕܶܡ ܠܳܐ 
ܠ ܘܳܐ 
مجه . ܘܠܳܐ ܡܶܡܬܚܬܪ . ( ܘ 97775 فكب © ول 
ܬܬܬܦܳܝ . ܘܠܐ ܡܶܡܬ݂ܪܳܠܶܢܐ ودُمف . ( ܪ ) ܐ ܚܕܐ ܝ :17 0 || = 9 : 
"ا ܟ݂ܽܠ ܟܠܕܡ ܡܣܰܝܒܰܪ . ܟܽܠܥܺܠܕ݁ܡ موقن . ܟ݁ܽܠ ܡܣܰܒܰܪ . 3< ܣܳܒܶܠ . 

/) سحا > ( 33553( = اتيت 5« 3( }£ 

15" ܐܶܬܒ݂ܰܬܛܰܠ . ( ܪ ) ܩܰܠܺܝܠ ܗ̱ܘܽ ܓ݁ܶܝܪ ܡܢ ܣܓܺܝ تركمك . ܘܩܰܠܝܠ ܡܢ 
ܩܳܓܺܝ ܡܶܬ݁ܢܰܒܶܝܢܰܢ ܿ 00 ܐܶܡܰܬܝ نب ,11 ܓ݁ܡܺܝܪܘܽܬܳܐ . ܗܳܝܕ݁ܶܝܢ ܢܶܬܒܰܛܺܝܠ وه 
ܡܕܡ ܕ݁ܩܰܠܺܝܠ ܗ̱ܘܳܐ + ((() كم ܝܰܠܘܽܪܳܐ ܗ݈ܘܺܝܬ ٠.‏ ܐܝܟ ܝܰܠܘܽܪܳܐ ܡܡܰܠܠ ܗ݈ܘܺܝܬ݁ . 
ܐܝܟ ܝܰܠܘܽܕܳܐ ܶܡܬܪܳܠܶܶܐ ܗ̱ܘܺܝܬ . ܘܰܐܝܟܡ ܝܰܠܘܽܪܳܐ ܡܶܥܬܚܰܫܰܒ ܗ̱ܘܺܝܬ . كر ܗ̱ܘܺܝܬ ܕܝܢ 

ܒܚܙܳܐ ܂. ܒܰܛܠܬ ܗܳܠܶܝܢ ܕܛܰܠܝܘܽܬܐ ا 7 ܒܝ ܨ 6 0 0 
دخلا ٠.‏ يمرب ܕܝܢ ܐܦܺܝ̈ܢ ܠ ܘܽܩܒܳܠ ܐܦܝܵܢ . ܗܳܫܳܐ مي ܐܐ ܢܠ ܡܢ ܣܓܺܝ 7 
+ = ܢ . (() ܗܳܠܶܝܢ > 3 لج ܕܰܡܟܰܬܪ̈ܳܢ 
ܗܰܝܡܳܢܘܽܬܳܐ . ܘܣܰܒܬܳܐ ܘܚܘܽܒܳܐ . ܕܪܰܒ ܕ݁ܶܝܢ محدوب سفخلا . 
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القطعة |( ܢܫܘ عشرة 
من رسالة بولس الآولى إلى أهل كورنءوس 


ܠ 


( ( ) إن كنت أتكم كل أاسنة اناس والملائكة ولكن لس لى حب ( روح ) ققد 
ܟܠ 9:6 :3 ( ܐ ) و إن كن 05 83 حميم الأسرار 9 
ܝ ܬܐ - & وكان لى - ,6:1 ]ܐ ܥܐ ولكن ليس لن حب ܢܪܕ -( + ) و إن 
أطعمت كل ما لدىّ ܚܐ كين » وسلمت جسدى ܥܨ أحترق » ولكن ليس لى حب فلا أنتفع 
ܝܟ . (4) الحب طويل الروح ( يتأ م اناعد 1 5 
ولا تفخ . (ه) ولا يفعل ما يخجل ولاق «الشية. :“ولا - ولا سر 
فى السوء . 9+) ولا يفرح ܠ » بل يفرح لاق . (7) يصبرعلى كل ثىء & يصدق كل 

9 = 5 05833 كل تي با 0 ياك با لمات سل 
وأما الألسنة فستتبى » وأما العلم فسييطل .  (‏ ) لأننا نعم قليلا من كثير . ونقنبأ بعض 
ܐܚܨ . )٠0(‏ لكن حينا ياتى الكامل ( الكال ) » حيتقذ يطل ماهو ܠܢ ((1) حين 
ܐ 
ضرت ربل | رطلت امون الطفولة" ܀ 11) والآن كأننا ننظر فى مرآة » فى لغز » لكن حينئد 
وعينا لرسفة الآن أغرق 5 “كس ) < 6 0 


10 أنا الآن فقت :هذه الثلاثة + الاعان والرجاء والحب » ولكن الحب أعظمها . 


0 
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القطعة افيه عسرة 





ܡܢ ܐܓܪܬܐ ܕܦܛܪܘܣ ܩܕܡܝܬܐ 





(() كنا أى ايك تقا.. ܐܶܫܬܰܥܒܰܝܕܝܺܢ ܠܡܠ ܝܢ ܕܠܐ ܡܶܬ݁ܛܦ݂ܺܝܣܺܝܢ 
ܡܠܬܐ .. خاي ا لعا ع ل 7م شنب 
تسح ܘܰܒܢܰܟܦܘܳܐܐ تكرح ܐܝ݈ܬܿܝܢ . ( * ) ول ܐܶܨ ܛܰܢ ܬܐ كمما ܕܰܓ݁ܕ݂ܘܳܠܐ 
ܙܰܝ݁ܶܝܢ . أذ ܕܚܶܫ̈ܠܳܬ݁ܳܐ ܕܕܰܗܒܳܐ ܨ{ إحقةفا ܡܚܰܬܪܶܐ . ( £ ) ܐܶܠܳܐ أ يخاي 
دنها ܟ݁ܰܣ݀ܚܐ ܕܠܒܳܐ . ܒܪܘܽܚܳܐ ܡܰܟܺܝܟܬܳܐ ܕܠܐ ܡܶܬܚܰܒܝܠܳܐ ܕ ܕܰܡܚܰܬܰܪ ܩܕ݂ܳܡ 
ܘܳܐ . ( ܘ ) ܗܳܟܰܢܳܐ ܓ݁ܶܝܪ ܐܦ قب ܩܕܺܝܡ تقل ܩܰܰܝ̈ܫܳܬ݂ܳܐ ܒ #محضحدٌ بون 
للها .. ܡܝܰܒܳܬ݁ܰܢ وق ܢܰܦ̈ܫܳܬܗܶܝܝܢ ܘܡܫܬܡܿܒܢ݂ܳܢ ܗܸܘܰܝ̈ ܠܒܰܥܠܰܝ݁ܗܶܝܢܢ . 
( ܐܲܝܟܰܐܺ ܐ ܕܣܺܪܳܐ ܡܶܡܫܬܥܒ݁ܕܳܐ ܗܘܳܐ ܐܰܒܪܳܗܳܡ ܘܩܳܪܝܳܐ ܗܘܳܐ ܠܗ ܡܪܝ . ܗܳܝ ܕܗܳܘ̈ܝܳܢ 
إلى ܠܳܗܿ ܒ̈ܢܳܬܳܐ " خحخم| ذا .كم ܠܐ ܡܶܬܬܙܰܝ̈ܠܳܢ ܐ ܝ < 0 





.{*) ܘܰܐܸܬܘܽܢ ܓ݁ܰܒ݂ܪ̈ܶܐ .. ܗܳܟ݁ܰܢܳܐ ܥܡܰܪܘ حمر تقتحق كمبحة| . ܘܰܐܝܟ ܕܰܠ̈ܳܐܢܳܐ 
ܚܳܝ̈ܠܐ .ܒܐ ܝܩܳܪܳܐ أسةره | ܐܢܝܢ -. ܡܶܛܽܠ ܪ ܐܦ ܗܶܢܶܚܺܢ ܥܰܡܟܘܽܢ ܝܳܪ̈ܬ݁ܳܢ ܡܰܘܗܰܒܬܳܐ ܕܚܰܝ̈ܶܐ 
ܥܳܠܰܡ : ܕܠܳܐ لمكي ܡܶܡܬܬܰܩܠܺܝܢ ܒܨܠܰܘܳܐܟܽܘ̇ܢ 5306 
ܝܟܘܿܢ ܢ قادمةا| . ܘܰܗ݈ܘܰܝܬܘܽܢ شكب ܥܰܡ | سحب انقب مق 2 
تماق ܪܰܚܡܬ݁ܳܢܺܝܢ ܘܡܰܟܺܝܟܺܝܢ ܿ ( ܪ ) ܘܰܠܐܢܳܫ ܒܺܝܫܬܐܼ سح ܒܺܝܫܬܳܐ ܠܐ ܬܶܦ݂ܪܰܥܘܽܢ . 
طارقس ܠ ܠ ܠܢ 
ܐ ܓ݁ܶܝܪ ܐܬܩܪܺܝܬܘܽܢ ,‫ ܕܒܘܽܪܟܬ݁ܳܐ 1ܐܙܐ&ܢ܀ (›() مب ܙ ܒܳܐ ؤقب مقا ܀ 
ܝܡ ܝܰܘ݀ܰܡܬ݁ܳܐ ܠ | .تج حفته من ܒܺܚܫܬܿܳܐ .. ܘܣܶܦ̈ܘܳܬܶܗ ܠܳܐ ܢܶܡܰܠܠܳܢ 
ܐ( '() ܢܶܥܒܰܪ ܡܶܢ ܒܺܝܫܬܿܳܐ ܘܐܶܥܒܶܕ݂ ܛܳܒܬܳܐ . ܘܢܶܒܥܶܐ ܫܠܳܡܳܐ ܘܢܶܪܗܰܛ ܒܳܬܪܶܗ . 


ܐܰܝ ܗܢ 


ܡ + 








ܕܙܚ /| + ¥ ܚܝܢ 


القطعة ܝ ܝܟ ܘ 
ܠܐܟ الثالث 
من رسالة بطرس الاولى 


ܝ 


)١(‏ كذلكن ܐܨ ) النساء كن خاضعات لأزواجكن » حتى ܙ ܗ كان البعض لا يطيعون 
ܨܠ ܐܙܘ النساء دون كامة . ( ܡ ) ملاحظين سيريكن الطاهرة بجخوف . () ولاتكن 
53 : 1 )ܨ من ضفر شعركن أو ܝܚܐ بالذهب أو بالملايس الخستة .  (‏ ) بل تزين 
انان القلب الى » بالروح الوديع المادئٌ الذى لم يفسد » الزيشة التى هئ قدام الله 
كثرة القن . ( ܘ ) زإنه هكذا كانت قدا النساء القديسات أيضا الوائقات بالله ين أنفسهن 
ناضعات لبون . (5) ܗܵܐ كانت 35 كن إبراهى وتناديه ܐ سيدى . وأنتن صرتن 


ان لا سانيات شرا وغر خائفاك نوفا البنة . 


1 ܐ 


(܀) 667 أيه الرجال كونوا ساكنين بحسب الفطنة مع ܐܐܬ كالآنية الضعيفة » 
واحفظوهن الوقار كالوارئات أيضا ممك نعمة الحياة حتى لا تعاق صلواتكم . (4) ف ܐܐܐ 
كونوا ܬܝܐ متحدين بحس واحد » ذوى عحبة أخوية » مشفقين أطفاء . ( ܟ ) لاتجازوا الشر 
الشر» ولا الشتيمة بالشتيمة » بل ܐܝܬ كونوا مباركين » ܝ لهذا ܕܩܝ لى ترنوا بركة . 
) لأن من/أراد أن يحب ܬܝܐܘ ويحب أن يرى أياما طيبة فليكف لسانه عن الشر وشفتيه 
عن أن تتكلها بخداع .” (1) فليُعرض عن الشر و يصنع الخير ° ܐܐܝ ويجة فى أنيه . 


ܠܡ م بار 











( 





ܢ 


ܝܝܘ ع ܝܐ 57 ܣܐ : 


ܐܓ 


ܡܢ ܐܓܪܬ < ܕܦܛܪܘܣ ܩܕܡܝܬܐ 


)001 مكعخد .. ܒܳܥܶܐ إن ܡܶܢܟܘܽܢ .. ܐܝܟ ܥܳܪ̈ܨܶܐ ةمير أقأقم .. [اكامه فى 
ܐܽܠܗܶܝܢ ܪ̈ܓܺܝܓܳܬܗ ܕ݂ܦܰܓ݁ܪܳܐ :. فكي ܕܥܳܒ̈ܝܳܢ ܩܪܳܒܿܳܐ ܠ ܘܽܩܒܰܠ ܢܰܦܫܳܐ . ('() ܘܢܶܗܘܽܘܢ 
ܳܦܺܝܙܺܝܢ ܗܘܽܦܰܟܰܚܺܟܘܽܢ ܩܕ݂ܳܡ ܟܽܠܗܘܽܢ ܒܐܰܝ ܐ݈ܪܳܫܳܐ: ܐܰܝܠܶܝܢ ܕܰܡܡܰܠܠܺܝܢ حدق قدلا 
ܢܳܢܳܬ݁ܳܐ .. تسرق حك تحق ܫܰܦܺܚܪܶܐ .. ܘܰܢܫܰܒܚܘܽܢ ܠܰܐܠܝܗܳܐ ܒܚܰܘ݀ܡܝܐ ܕܒܘܽܚܪܳܢ ܐ . 
() ܘܰܗܘܰܝܬܘܽܢ ܡܶܫܬܥܒ݁ܕܺܝܢ ܠܟ݁ܽܠܗܘܽܢ 532 إلفا ܡܶܡܛܶܠ ܐܰܠܳܗܳܐ ا ك2 
: ܡܬܠ ܢܘܿ̇ܠܛܲܢܗܘܽܢ . (1±£( ܘܰܠܳܢܰܝܳܝ ܳܐ ܡܶܛܶܠ ܕܡܢܗ ܡܠܬ 3 ܠܐ ܠܬܐ 
شحنا اتحطوسةى!| 3 لك ٠‏ (܀() ܕܗܳܟܰܢܰܐ بوه ܨܶܒ݂ܚܢܳܐ ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ .. 
الخاتفق ككفي أفدبق ܦܘܵܘܡܐ رمقل ܇ ܗܳܢܘܽܢ ܕܠܐ ܝܳܕ݂ܥܺܝܢ 091 = 
لديا( .5ل ! مير إنق] ܕܰܥܒܺܝܕ݂ܳܐ ܠܗܘܢ ܚܺܐܪܘܽܐܗܘܽܢ ܬܰܚܦܺܝܬܳܐ حك عقاوق . 
ܐܝܟ ܥܰܒܕ݂ܰܘ̈ܗ̱ܝ ܕ݁ܰܐܠܗܳܐ . (17) ܠܟܽܠܢܳܫ ܝܰܩܰܪܘ . ܠܐܲܚܰܝ̈ܟܘܽܢ ܐܰܚܶܒܘ . ܘܡܢ ܐܰܠܳܗܳܐ 


الله . ܘܰܠܡܰܠܶܟܶܐ مُهره .. 


/1( ) ܘܰܐܝܠܶܝܢ ܥܰܒܺܝܝܳܐ ܪܲܐܝܬ ܒܟܘܿܢ ܒ ܠܡܳܙܰܝܟܘܽܳܢ . ܒܕܲܚܠܬܐ 1.٠‏ 
نضة, ܠܛܳܒ̈ܶܐ ܘܰܠܡܰܟܺܝ̈ܟܶܐ ً ܐܠܐ أى ܠܰܩ̈ܢܰܚܳܐ ܘܰܠܥܰܣ̈ܧܶܐ . (09) ܠܗܳܠܶܝܢ ܓ݁ܶܝܪ 
ܐܢܬ ܥ دحوي بجا مام« ܐܰܠܳܗܳܐ ܫ ܕܡܶܬܠ ܬ݁݇ܐ݈ܪܬ݁ܳܐ ܫܰܦܺܝܪܬ݁ܳܐ ܡܣܰܝܟ݁ܪܺܝܢ 
شق ااي ܥܠܰܝܗܘܽܢ ܒܥܰܚܘܠܳܐ . 00 ܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܶܝܢ ܕܡܶܬ݂ܺܝܠ ܣܰܟ̈ܠܘܳܬܗܘܽܢ 
معي ܘܿܠܨܳܢܳܐ. ܐܰܝܕ݂ܳܐ ܬܶܫܒܘܽܚܬ݁ܳܐ ܗܳܘܝܳܐ ܠܗܘܢ . أل ܘܳܐ ܕܥܳܒܕ݂ܺܝܢ ܐܰܢ݈ܬܘܽܢ ܕܫܰܒܺܝܪ 
5 حدق ܘܰܡܣܰܝܒܪܺܝܢ | يلك .. يقني ܝܳܪܒܿܳܐ ܬܶܫܒܘܽܵܚܬܟܘܽܢ ܠܘܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ . 








© 
ܠܥ 8 
5 ܛ ܬ 
0 ܟ ܬܘܟ قر ܐܝܓ 
ܝ × ܨ 0 ܨ جه 
ܣ ¦ 
| 
ܐ ܚ 3 
كه ܗ 
, 
# 
ܣܚܓ ܨ ا" 7 








الم هاءة السادسة ܝܨ ܘ 


ܚܘ الثانى من رسإلة بطرس الآولى 


( ܙܘ ) الله فى يوم-الحساب من أجل أعمال؟- المسنة الى 
بلاحظونها . )١"(‏ فاخضعوا لكل ترتيب ܪܚܫ ( جميع الناس ) من أجل الله . ولللوك من أجل 


سلطانهم . )١6(‏ وللولاة لأنهم أرسلوا منه ( من الملك ) للانتقام من فاعلى الشر» ولمدح 


فاعلى الخير . )١6(‏ ܝ هكذا إرادة الله : إن ̈ܝ )ܐ الطيبة ܢܝܥܕ ̣‫ ثم الجهلة ܦܝܣ 


ܩ 
ܩܝ 00 :ܬ 5 52:0 .0 ܝ 2 315 
15 جين كالدين عتدهر اسن بل ܝܐ 
)١١‏ | ܝܕ | ( وقروا ) المي ؛ أحبوا ܐܥܕ » خافوا الله » وقروا ܬܕܝ . 
(14) أما العبيد كونوا خاضعين بكل هيبة ( خوف ) ܐܐ ܝܵܬ & لا ܐܣ )ܟ݂ܝ والمترفعين ‏ 


لخسب بل للقساة والعنفاء أيضا . )١9(‏ ¥ هذا فضا ل إن كان أحد من أجل ضير نحو الله 


03 8 . ܐ 1 . 
̈ܝܐ أحزانا تأنى عليه ظلما . (. .) لأنه أى محد هو إن كنم تلطمون ܐܠܬ فتصيرون . 


بل إن ܠܚ تتألمون عاملين الخير قتصبرون فهذا فضل عند الله . 





مر 














2 
لقسم السابع 
فمعوصعم ܫܒܝܥܝܐ 
كات 0 اللغة السر بانية 


م الموازنة بين كماته وما بماثلها فى اللغات السامية 


مع شرحها وتحليلها وف الحروف الأبجدية 





ܙܐ _ 
9 
- ( 
ܢܒܝܘܬܗ ܕܝܘܢܢ 
8 ܢ )7 
ܐܗ ܩ̱ܳ݁ܺܝܢ܂ = ܝ 2 6698 ܆ &َ ܝ ܝ ܝ 7 9 1 
` ¥ 6 ± ¦ 
܀ مو شع | مم و صسر امأ ܨܥ ع ١‏ ثير ܝ يالب ) ܐܚܝ ܨܒ 
( ܙ ) ܘܰܙܕ݂ܘܳܐ ܦܶܬܓܶܡܗ ܕܳܡܪܝܳܐ ܥܰܠܼ ܝܰܘܢܳܢ ܒܰܪ ܡܰܡܬܰܝ ܠܡܺܐܰܡܰܪ ܀ 0 
ܝ ܛ ܝ 2 وأ 00 ܡ 2 ٍܼܵ ܬ 5 ܨ ܐ ܒܐ 9 < 
ܙܠ ܝ 9 ܪܰܒ݂ܳܬ݂ܳܐ 6/جزر كاين 1 ܡܛܠܬ ` ܘܐܗܢ 
3 2 ; ܚܬܢ م بر ?1 ܨ ܝ 21 
ܩܬܐܡܠܝ ܀ 97 موب لصتس" :± ܗ مؤمر دبا . 
لسرم , 2 ܢ الى مز لس رسيم : < ܒ ! 
ا ل ا ܒ ܐܠܦܳܐ 15 يدا ܒ ܓ 3 - 
لسغل ܚ ܘ لتم لنت" 4 ܝ 5 
ܠܰܡܥܰܠ ܥܰܡܗܘܽܢ حانشه ܠܡܥܰܪܩ فب مإمز سكا ابه 
97 73 بذكا حتصضا . ܘܰܗܘܳܐ ܡܰܚܫܘܳܠܐ ܪܰܒ݂ܳܐ ܒ݁ܚܰܡܳܐ . و( حذفا ܡܶܡܬܗܰܦ݂ܟ݁ܳܐ 
وروا تر رد لاسر :20 
ܗܘܬ ܠܝܒܬ 37 \ ®܀ 9:7 ) ܘ ܠܝܘ ܘܠܠܝܐ ܀ ܘܳܓܲܥܘ ܐܢܫ < ܐܠܗܗ . 
قار عاع؟ صلم )ܐܢ ܝܝ ܐ ܥ ܗܐ ܝ 7 “ريج 2 " 
يزه تائم قب أُحفا حنضا بتمكق تحدوكي ب شجاخه 
مما ܐܕܐܐ ور ١‏ بر علق (2.,ܐ. ` 0-0 ܝ 2 
لقن حم[ .9 ܀ (5) ܘܩܒ كم ܪܵܒܙ ܡܰܠܶܐ ܐ 3 
ܚܝܢ +> ؛. 


ܕܟܐ ܐܢܬ -متؤدر ܒܕ الخخير خا يتاع ْ 
( ¥ ) ܐ بلقي 9 ܰܘ ܪܡܳܐ ܦܶܬܕܼܶ ܀ ܒܺܝ݀ܧܳܬ݁ܳܐ ܗܳܪܳܐ 


بلحي ܐܪܝܘ هما . ܘܣܶܠܩܰܬ شرحهه ܕܝܢܰܝܘܢܳܢ ܀ 
2 و 2 ( ܐ ) ܵ 93 )| 
| (')ار ܠܚܽܘܒܺܐ » ܠܚܽܘܦܰܐ 6 لحمذقا. ''' رسيس : ف القامرس 
الجغزافى ترشيش. : مراصبه الاطلاع . )ܠܠܡܬ ܒܳܢܙܽܘ . 7 ܐܢ ومُصمس . '' ;ܨ ]ܚ )ܨ النسخ 


ܒܰܙܨܠܘܳܐܟ : 


("فى بعض النسخ ܘܐܡܪܘ . 














ܟܒ > ܫ ܢ ̣ܬܐ ܝܚ ܝ ܢ ܕ 2 كا 27 
ܕ݁ܶܐܡܶܪܘ ܠܗ ܚܢ ܒܺܝܫܬܐ بن ܳܐ ܡܶܶܛܶܠܡܳܢܳܚܐ ألا حب 0 
2 ܗܝ 3 ܐ ܐ ܐ 2 )ܝ ܡܰܠ 

4 0 5و 
( , ܘ݀ܡܶܢ ܐܝܡܟܐ ܐܢ̱ܬ݀ . ܘܺܐܝܕ݂ܳܐ بوب ܐܰܪܥܳܟ݂ ٠‏ ܘܡܢ ܐܒܢܐ ܢܬ كد[ 
2 ܚܐ 


: ܀ ((() ممم ܚܰܗܺܝ ܐܲܢܘܽܢ@ ܐܳܡܿܪܺܝܢ ܠܶܗ . ܐܳܢܳܐ ܢܶܥܒܶܕ݂ كير ܘܢܶܫܠܐ تذخا 
ܢ : ܡܠܠ وتمحزم ܗܳܐ ܙܠ 3 ܠ < ܒ ܀ ( { | ) 9 ܠܝܗܘ̇ܿܢ 
ܢ ً ܢܰܘܩܠܘܽܢܝ ܘܰܐܪܡܰܐܘܽܢܝ ܒ݁ܚܰܡܳܐ . ܘܢܶܫܠܐ 0 ܡܶܢܟ݂ܘܽܢ . ܡܶܡܛܽܠ ܕ݁ܝܳܕ݂ܰܥ 
3 ابس 2 $ سس ` : 9 ܶܡ 0 2 

ܐܢ ܕܢܗܦܟ݂ܘ̇ܢ ܠܝܚܒ݁ܳܫܶܐ ܗ( ܐܟܒܘ .‫ ܡܠ ܕܚܰܡܐ ܐܙ̇ܠ ܗܘܳܐ دمد8 حب 


| 


ܘܽܢ ܀ (1£) ܘܰܩ݂ܪܰܘ ܠ ܡܳܪܝܳܐ ܘܶܐܡܳܥܪܘ. ܐܘܽܢ ܡܳܡܪܝܳܐ ܠܐ نادم ܒܢܰܦܫܶܗ ܕܓ݂ܶܒܪܳܐ 


/ 
ܘܠܐ ܬܚܫܘܽܒ ܥܠܰܝܢ ودر زقما. قحلي ܕܹܐܢ̱ܬ݀ بوك ܟܳܠܪܝܳܐ ܘܰܐܝܟ 0 
ܬ ܥܳܒܶܕ ܐܰܢ̱ܬ ܀ (ܘ() ܘܫܰܩܠܘܽܗ̱ܝ كنول ܘܰܝܕ݂ܰܐܘܽܗ̱ܝ ܒܚܰܡܳܐ . 111/5 
ܡܢ ܡܰܚܰܢܘܽܠܰܘܗ̱ܝ ܀ (1%) ܘܰܕ݂ܚܶܠܽܘ ܐ̱ܢܺܫܳܐ شرف ܪܲܚ̈ܠܬܹܐ ܪܰܒ݂ܳܬ݂ܳܐ ܕ 


ܐ 5 : 7 ܗܒ 7 
× ܡܪܝܳܐ ܘܪܰܒ݁ܺܚܘ ܒ ÷( لزه ܐ : 


_ ܕ 
( ܙ ( ܫ ) , ܀ 3 ( + / 1 ܟ :5 4 4 ٠‏ (غ) . 3 ٠‏ 
١‏ 

ܢ ܐܠܪ ؤكت هذه الله قبل السايقة فى النسحة العربية:: 





35 
. ¦ 5 
7 
5 
_ ]1 ܨ ܗ ̈ 
ܦ 5 8 ܣܝ .= 
414 
0 
ܥ 0 لا 
1 ` ܦ ١‏ 
نا 5 ܝܦܐ 








ܩܦܠܢܐܕܘ ܢ ܒ 


( ( ) ܘܛܳܫܶܒ ܘܳܡܪܝܳܐ ܢܘܽܢܳܐ ܪܰܒܳܐ ܘܒܰܠܥܶܗ ܠܚܰܘܢܳܢ . ܘܰܗܘܳܐ ܝܰܘܢܳܢ ܒܰܡܰܥܰܘܗ̱ܝ 
ܢܘܐ ܬܠܳܬܼܳܐ ܐܰܝ̈ܡܳܡܺܝܢ ܘܰܐܠܳܬܳܐ سحن ܨ (¥) مح ܝܰܘܢܳܢ ܩܕ݂ܳܡ ܡܳܡܪܝܶܐ 
ܐܰܠܳܗܶܗ مب ܡܥܰܘܗ̱ܝ ܕܢܘܽܢܳܐ ܘܶܐܡܰܪ ܀ (*) فج ܠܡܳܪܝܳܐ ܒܥܳܩܰܬ݂ܝ ܘܰܥܢܳܢܝ . 
ܘܡܢ ܟ݁ܰܪܣܳܝܗܿ ܕܰܫܝܝܘܽܠ ܓ݁ܥܺܝܬܼ ܘܰܢܡܰܥܬ݀ ܒܩܳܠܚ ܀ (£) ܘܰܐܪܡܺܝܬܳܢ ܚ 
ܒܥܘܽܡܩܳܐ حكّقه ,مضا . ܘܢܰܗܪܳܐ ܚܰܕ݂ܪܰܢܝ ܟܽܠܗܘܽܢ ܡܰܚ̈ܫܘܽܠܳܝܟ ܘܓܰܠܠܰܝܟ݁ 
ܥܠܰܝ ܥܒܰܪܘ ܀ (0) ܐܶܢܳܐ قب اما ܕ݁ܶܐܬܼܪܰܚܺܩܶܬ݂ قب ܩܕ݂ܳܡ ܥܰܝ̈ܢܰܝܟ݁ . ܡܶܟ݁ܺܝܠ 
ܡܰܘܣܶܦ ܐ݈ܢܳܐ ܠܡܶܡܚܙܳܐ ܗܰܝܟܳܠܳܟ قفا + (%) ܚܰܕ݂ܪܘܽܢܝ قدمًا ܥܕܡܐ ܠܢܰܦ݂ܫܳܐ . 
ܩܰܐܗܘܽܩܥܐ ܟ̣ܰܪܟܰܢܝ ܘܒ݁ܺܐܫܬ݁ܶܗ ܕܝܰܡܳܚܐ أإسكف ܪܺܝܫܝ + (*) ܘܠܐܲܫܬܗܘܿܢ ܕܛܝܘܿܪܵܐ 
تسكن . ܘܰܐܪܥܳܐ أسئلا ܣܘܽܟܕ̈ܶܝܗ̇ ܒܰܐܦܰܝ ܠܥܳܠܰܡ . ܘܰܐܣܶܩܬ݀ ܚܰ̈ܰܝ مب سكل 
ܡܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܝ + (+) كر ܐܶܐܛܰܪܦܰܬ ܢܰܦܢܝܐ'' ܠܡܳܪܝܳܐ ܐܼܿܐܕܰܟܪܶܬܼ ܘܥܶܠܰܬ݁ ܩܕ݂ܳܡܰܝܟ݁ 
ܨ ܠܗܰܝܟ݁ܰܠܳܝܟ݂ ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܐ ܀ (4) ܟܝܠ نيب ܕܰܚ̈ܠܳܬܼܳܐ ܣܰܕ݁ܺܝܩܳܬ݂ܳܐ 
ܡܪܰܚܡܳܢܘܳܬ̣ܳܟ݂ فحقب 1) ثم وب ܒܩܳܠܳܐ 1 ܝ ܠܟ , ܘܟܠܡ 
ܕܶܕ݂ܪܶܬ݂ ܐܫܰܠܶܡ ܦܘܽܪܥܳܢܳܳܐ ܠܡܳܪܝܺܝܐ + ((() ܘܰܦܩܰܕ݂ صمل ܠܢܘܽܢܝܐ ܘܟܰܠܬܛܗ 


ܠܝܳܘܢܳܢ ܠܰܒ݁ܫܳܐ < 
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ܩܦܠܐܘ . ܓ 

(() ܘܰܗܘܳܐ ܦܶܬ݂ܓܳܢܶܗ܂ ܕ݀ܡܪܚܳܚܐ كه كول ܬ݂ܰܪ̈ܬ݁ܶܝܢ زحتب ܠܡܺܐܡܰܪ ܀ 
)١(‏ ܩܘܶܡ ܙܶܠ ܠܢܺܝܢܘܶܐ ܡܕܺܝܢ̱ܬ ܐ ܪܰܒ݁ܳܬܳܐ ܘܰܐܟ݂ܪܶܙ ܥܠ̈ܝܗ̇ ܟܳܪܘܰܙܽܘܳܬ݂ܳܐ ܕ݁ܳܐܡܰܪ ܐ݈ܢܐ 
ܠ ܀ (*) ܘܩܳܡ ܝܰܘܢܳܢ ܘܶܐܐܙܰܠ ܠܢܺܝܢܘܶܐ ܐܰܝܟ ܡܶܠܬܼܶܗ ܕܡܳܪܝܺܝܐ . ܘܢܺܝܢܚܘܶܐ 
ܡܕܲܝܢ̱ܬܐܐ وف ܪܰܒ݂ܳܬܼܳܐ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܰܪܕܶܐ'9 ܬܠܳܬܼܳܐ ܝܰܘܡܿܝܺ݁ܢ + (£) مقف تمل 
ܠܡܥُܠ ܠܢܺܝܢܘܶܐ ܡܰܪܕ݁ܶܐ ممصلا شر . ܘܰܐܟ݂ܪܶܙ ܘܶܐܡܪ قحا ܠܰܐܰܪ̈ܒ݁ܥܺܝܢ ܝܰܘܡܿܝܺ݁ܢ 
ܐܝܢܘܶܐ ܟܶܠܬܗܰܦ݂ܟ݁ܳܐ ܀ ( ܘ ) ܘܗܰܝ݀ܡܢܘ ܐ݈ܢܫܵܝܵܗܿ 3 مدا 
ܘܰܠܒܶܫܘ فقا . ܶܢ ܪܰܘܙ̈ܒܳܢܰܝܗܘܽܢ ܘܰܥܕܰܡܐ ܠܰܙܥܘܽܪܰܝܗܘ̇ܢ ܀ (ܖ) قسج ܡܶܠܬܳܐ 
ܠܡܰܠܟܳܚܐ ܕܢܺܝܢܚܘܶܐ . ܘܩܳܡ 3 ܟܘܽܪܣܝܶܗ ܘܰܫܩܰܠ ܬܓܶܗ ܡܶܢܶܗ' ܘܰܠܒܶܫ 
قفا مدت ܥܰܠ ܩܶܛܡܳܐ + (/ ) ܘܰܐܟ݂ܪܶܙܘ ܘܶܐܡܰܪܘܐ" حئسسة| . من ܦܘܽܩܕ݁ܳܢܳܐ 
ܡܠܟܳܐ ܘܰܕ݂ܪܰܘܪ̈ܒ݁ܳܢܰܘܗ̱ܝ . ܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ ܘܰܒܥܺܝܪܳܐ ܘܬܼܰܘܖܶܐ ܘܥܳܢ̈ܶܝܐ . ل ܢܶܬܸܥܡܘ̇ܢ ܡܶܕܶܡ 
1 تبح . ܐܳܦ݂ܠܳܐ مثا ܢܶܫܬܘܽܢ ܀ (^) ال ܢܶܬ݂ܟܰܣܘܽܢ ܣܰܧ̈ܶܐ ܒܢܰܝ̈ܢܳܫܳܐ ܘܰܒܥܺܝܪܳܐ . 
ܢܶܝܗ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܒܰܚܢܰܓ݂ܬܼܳܐ ‏ ܘܢܵܗܦܘܟ݂ ܐܢܝܫ قف ܐܘܽܪܚܶܗ ܒܺܝܫܬܐ . مقن 
ܚܛܘܽܦܝܐ ܕܿܐܹܝܬܼ ܒܺܐܝ̈ܕ݂ܰܘܗ̱ܝ + (1) قن ܝܳܕ݂ܰܥ ܐܶܢ ܡܶܬܼܦܢܚܐ ܐܰܠܳܗܳܐ'' ܘܰܡܪܰܚܶܡ 
2 ܘܡܰܗܦ݁ܶܡ مدل ܚܶܡܬܳܐ وريه ܕܠܐ تاخم ܀ )٠١(‏ ܘܰܚܚܙܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ 
لتك ܕܐܲܒܘ قن ܐܘܿܪ̈ܚܵܬ̣ܗ݇ܘܵܢ ܒܺܝ̈ܫܳܬ݂ܳܐ . ܘܰܐܗܦ݁ܶܟ݁ ܡܢܗܘܢ ܟܰܡܬ݂ܳܐ ܕܪܘܵܓ݁ܙܵܗ 


١‏ مك أبق ܀ 

ܢ 

ܘܢܝ ܡܶܪܕ݂ܳܐ . }, ܡܢ ܪܺܝܫܶܗ . "° ܘܰܐܟܙܳܙ ܘܶܐܡܰܪ . '' فى ضسخة أخرى ܐܰܠܳܗܳܐ 
“داو 

هد 9 














سد لاوم _- 


)١(‏ ܘܟܶܪܝܰܬ ܠܚܰܘܢܳܢ كهذا| ܪܰܒܳܬܼܶܐ . ܘܥܳܩܰܬ ܠܶܗ ܛܲܝܒ ܀ (') مد 


ܩܕ݂ܳܡ ܡܳܡܪܝܳܐ ܘܶܐܡܰܪ . ܐܘܽܢ ܡܡܪܝܺܚܐ . ل ܗܘܳܬܼ ܗܳܕܶܐ ܡܶܠܰܬܼܝ كر ثم ܒܰܐܪܥ ܚ . 


5 ܢ 5 2 ܨ و 
ܘ 7 ܩܰܕܡܰܡܬ ܗ̱ܘܺܝܬ݂ حزق8 ܠܝ ܠܬܪܶܫܺܫܝܫ مله ܗ݈ܘܺܝܬ݂ ܓܶܝܪ 


0 ܟ 


ܕܳܐܠܳܗܳܐ آي ܡܪܰܚܡܳܢܳܚܐ ܘܰܡܪܰܚܦܳܢܳܚܐ . ܘܢܰܓ݁ܺܝܪܳܐ ܪܘܽܚܳܟ ܘܣܰܓ݁ܺܝܐܐ ܛܰܝܒܘܽܬܳܟ݂ . 
ܘܡܰܗܦܶܟ ܐ݇ܢ̱ܬ݀ ܒܺܝܫܬ݁ܳܐ ܀ (*) ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܡܡܪܝ ܣܰܒ ܢܰܦܢܝ ܡܶܢܝ . ܡܶܛܺܠ 
وقد كب ܠܰܡ̈ܡܶܬ݂ ܛܒ قت ܕ݁ܰܠܰܶܚܶܐ + (£ ) ܘܶܐܡܰܪ ܠܗ ما ܇ لت 
قط ير ܀ ( ܘ) ܘܰܢܦܰܩ ܝܰܘܢܳܢ ܠܒܰܪ قب ܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬܳܐ . مات ܠܶܗ ܒ݁ܡܰܕ݂ܢܚܳܗ̇ 
ܕܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬܐ . ܘܰܥܒܰܕ݂ ܠܶܗ ܡܛܰܠܬܳܐ ܬ݁ܰܡܝܢ . ܘܺܝܬܲܒ اسقاءية مكل . ܕܢܶܚܙܶܐ 
نحا يبه ܠܳܗܿ ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬܳܐ + (5) ܘܰܦܩܰܕ݂ ܡܳܡܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܰܥܪܘܽܪܳܐ ܕܩܰܪܐܳܐ ٠‏ ܘܺܝܥܳܐ 
ܘܰܣܠܶܩ ܠܥܶܠ قب ܝܰܘܢܳܢ . ܘܰܗܘܳܐ ܛܠܺܝܠܐ ܥܰܠ ܪܺܝܫܶܚܗ . ܘܰܐܪܘܰܚ ܠܶܗ قب 
ܒ݁ܺܝܫܬܗ . ܘܰܚܕ݂ܺܝ ܝܰܘܢܳܢ خبه ܒܰܥܪܘܳܪܳܐ ܕܩܰܪܸܐ ܚܰܕ݂ܘܳܬܹܐ أخج/ + (¥) ܘܰܠܚܰܘܳ ܐ 
ܐ݈ܚܪܺܢܳܐ . حمر ܡܳܡܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܬܰܘܠܥܳܐ ܒܡܰܣܳܩܰܝ̈ ܫܰܦܚܪܳܐ . ܘܰܡܚܳܬ݂ܶܗ ܠܰܝܪܘܳܪܳܐ 
ررم ܘܰܩܛܳܡܬ݁ܶܗ ܀ ( ^) ܘܟ݂ܰܕ݂ ܕܶܢܚܰܬ ܫܶܡܫܳܐ ܦܩܰܕ݂ ܡܳܡܪܝܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܠܪܘܽܚܳܐ ܕܫܰܘܒܳܐ 
ااه ا 91 . وا ܫܶܡܫܳܚܐ ܒܪܺܝܥܶܗ ܕܝܰܘܢܳܢ ܘܶܐܬܛܰܪܰܦ݂” . ܘܫܶܐܠ 
ܡܽܘܬܳܐ ܠܢܰܦܫܶܗ ܘܶܐܡܰܥܪ . محا ܒܺܐܝܺܕ݂ܰܝܟ݁ ܡܳܡܪܝܳܐ ܠܢܰܡܣܰܒ ܢܰܦܝܚ ܡܶܢܝ . 


ܡܶܛܶܠ ܕܠܐ ܗ݈ܘܺܝܬ݂ يت ]نآ ܡܢ ܐܒ ܗܠ 4 


00 0 5 0 1 
7 بيهو 117 لمن الرى يكدرة (] رقو + """أرة[الرفىم 
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مع الإناث . ܗܳܠܶܝܢ : هؤلاء لجمع مطلقا . 


قلب » رجم & دل ء كين © | المستقبل ܢܳܗܦܘܶܟ . - 
ومنه ܐܬܗܦܟ : قلب © غير» ܨܬ . و ܐܬ ܗܰܦ݁ܶܡ : بق ]£ ܫܝ 
كان على رأس ... و ܐܗܦܟ : خول عن > متعم + :طرد ܨܒ 
فى العربية افك لكن معنى := وهو !ܠܫ ܐܙ بالكذب . وائتفك : 


قلب » نكس . والمؤتفكات قد وردت ف القرآرن !̄ܨ . - 


وفى العبرية 397 . - وف الآرامية 798 . 


جك 3 


ه: حرف عطف . 





ير 








حا اعم ܢܝ 


الشرح والتحليل والموازنه 


حرف (,-ز) 


رخ ؛ ܙܰܒܢܳܐ زمن »© وقت . واجمع رحتتي » وهو مؤنث يقال : ܬܠܬ رُحئت : 


ܟܐ ܨ 


الا عرات" . 19061 :< 5008 3( ب 
ولتي ب ريات :3 0 :80 ب 
وفى الآرامية 21( . #3701 . والمع 10921 . وفى السريانية أيضا 
ܨܰܒ݁ܢܳܐ ) ܒ̱ܰܬܳܐ 3 ܕܨ ܨܰܒ̈ܢܳܬܳܐ : 

4 2 »؛ انتصر )© قهر £ عدل زى حكه ) 4 صفت [ييته) 4 
ب ع لسن رتراس ܣ 3 9" يا 
0 طهر ؛ فال قعالى ( ܗ ) أى وتطهرهم < 


ناجيت قا كد رو 103 


رَحُى & [فثمل زى » طاهى £ ܚܠܨ النية » عادل . ظافر . 


1 ܦܬ[ ا 8010 152 | ܒ افير 


ܨ¡ ܝ 
93 .ܪܨ العرسية صغر ‏ وف الارامية !11 . 


= 9 
رحةذ| | صغير » قليل £ وجمعه المطلق ܥܘܿܙܺܝܢ . والمفردة المؤنثة ܨܥܘܽܪܝܳܐ 


واجمع ܥܘܽܙ̈ܝܳܢ ق حال الإطلاق : 





ܝ 


با 


عهة 





ا ` 


و 


فنك 16س .. كح ب أسد 6 مس © آاذ ,. ودنة مه[ > 
إفساد ) خيس ) 1 ) ضرر )© )93 , 


رفق € 3 يلك )0 عشير . والمع المطلق سحوّمب . سد 3 3 1 
ܐܐܟ والحبور : السرور . ܕ ܐܡ أيضا : ܫܐ ܛ ܙ ܟܝܐ  .‏ 


وف العيرية 013217 وفى.الارامية 731 £ 2531 5938 , 


حبس © ܦܨ £ حصر & مخز ات. المستقبل تسحةف -. والمبى 


الجهول فالماذى [اسكى . =( متعون عد 1.30 


1 : سجن » ربط » ]ܕܐ 


مأ * 


واحد » واحدة » أحد » إحدى £ الأول للذ ¥ والثانى الؤنثك . - 
فى العربية واحد وواحدة ‏ وف العبرية 71/8 ̄ܕ » :27178 لِلونتُ, 
وف الآرامية 75 للذى ) 277 للؤنثك , وق الفقة 528 , 
والاضل 15 | 

سمو : وحيد ) منفرد & متوحد ) ا ܚܰܫܶܕ݂ : 6 


وصل £ النحد . 


53 7 : 1 0 7 : 


1 





9 


ير 


4 
= 
‫ܰ 





ܙܟ ܀܀ 6 


_ ܕܫ - 





3 


للب لعا ضر 1 < = 


وف العبريه }9 . 


رح ء 3 ; + عناعرة :6 امي ,ܒܒ( 331 سكه ܡ 
فى العبرية 607 - وف الآرامية 87 , 


ܙ 1 © :ܒ ير 3 = 35 } 
نبا » تكهن . - وف ܠܐܚ ܨ ܐܠܶܐ , 


5 9( _ 9 59( 50577 
الاستلااب 1 وقد (خطفه) من باب نهم وى اللغة | .)ܘ & ܐ 031 


لغة قليله رديئة ٠.‏ - وف العبريه 780 . 708 . 


ܝ 


ܥܨ ( ܐܢܐ ܥܐܘ ) : عاش ܨ .لت وامستقيل تشم > ܐܢܝܐ ¶ والفيدر 
0 لحا ساق الترسةاضى ند 305 31 011 


وف الارامية !81 . 


0 

ع عدن - المستقبل ܢܶܚܰܡ ܚ ف العربية حم اماه : سخنه» و بابه 
8 سس سدع 

رد . وح الا خية وار عار 0 وأخمي الماء الحار 

وف !ܚܡ به 0 ܂ ̄ ̄ (ومنه ܚܶܡܬܳܐ 37م 6 لكر 


حرارة ) . - ف العبرية 890 - وف الآرامية #7097 . 





2 ميلا رن 


ܛܪ | ;]300 الى عملا ܬ ذا الات 











_ )+ الت 


ال-0 و لم ܥܣ ܒܕܢܘܝ سمي اللسبل يسمه 


الشرح والتحليل والموازنة 


5 2 2 : 7 5 ܢ # 0 
ܚ » زفر & أن & تأوّه . ومنه ܚܢܰܓܬܐ : أنين » ¬ 


(انظر ܡܰܡܚܫܘܽܠ ) . 


حرف ( ܛ اط ) 


1 7 . ܣܡ × ܢ ا" .5 
طاب © صر ) ܦܨ¿ . ܝ المستقبل تحت . - ومنه تمت :]ܘܐ 


ܢ © 


جيز. ܛܳܒ & كا : طبب» ܚܢ , ܛܳܒܳܝܐ & ܛܒܬܐ : 
لية 4حنة | و إذا وقم بعد هذه الصفة حرف | ܠܢ كانت 
الكل اللتشال لق« أطبي من 8 أحسن من بن ف العربية 


(طاب ) الثىء يطيب طبيا إذا كان لذيذا أو حلالا » فهو طيب . 


صضااء 


؛ ܐܰܝܒ݂ܘܳܐ £ ܛܰܝܒ݁ܘܽܬ݂ܳܐ : طيبة ) صلاح » فضيلة » كرم & سفاء  .‏ 


والمع ܛܰܚܶܒܘܳܬܳܐ . 


ܣ 1 
و و ܦ܇ ܙ 5 2 ٠.‏ 5 .‫ 


ܵܐ 


ܢ ظلل 


1 جح ول 7  -‏ الآرابة 0 ., 


4 أظل ع غطّى - فى ܠܐܚ ܚܠ استظل بالشجرة : استدرى بها. -̄ 
ܨ ܝܣ 5 ܒܒ ا , 








سد ܘܡ ܨ لد 


ܒܕܕܡܕܐܗܗ ~~ ܒ ܣ ܠ ܗܡܣ 


الكلمة 


ܡܛܠܬܐ 


3 والتحليل والموازنة 





ظلّ - ف العربية الظل معروف & والمع (ظلال ) . والظلال أيضا 
7 كاب 7 ܢ 0 يان 
3 | 
م < يس بظل , ومكان ظليل أى دائم الل , - 


وفى الارامية 0 ̣ 


ܵ¿ 

ظَلّدَ » مظلد » 5 ܐ قي يجار ٠.‏ سس ܪܨ ܐܐܝ ܒܬ الظله 
ܨ ± ܵܧ 

ܐܩ 46 ܡ 3 ܙ 1 أضا : أول حا به تظل . والمظلهة 


بالكسر : اليك »ܓ © | 


ܐܝ & ذاق & ܐܝ̈ܚ . - المستقبل ܢܶܛܥܰܡ . - العربية ܐ 
*ِ ܟ = ااه الها انس 1 0 3 116 ”| ܗܘ + (:2 ܝ | 
طعا : | كل أو داق . قال تعالى فإذا ܟܘܢ فانتشروا " وقال : 


7 ومن لم بطعمه فإنه ܢܨ “ ى ومن لم بذقه . واستطعمه : ܝ 


أن يطعمه .. - وف العبرية 805 وف الآرامية 589 . 


ܨ ؛ 6 ܒ : ܛܳܪܶܦ ور 6 أغاظ 0 ضايق . والمبى 
الجيول 51 نب )ܚ 43 طرف عينه : أصاما لسىء 
. ܗ 0 ܝ 5 ̈‫ ܘ 
فدمعت © وقد طرفت . - ܪ ܐܨ 4 79{ صلق - 


وفى الارامية 119 . 


ܫܒ 








1 9 
ܙܝ 0 ܬܘܪܝܬܐ ܐ 


ܨ- ܗܝ ,ܐ ¥ ܚ 
الشرح والتحليل والموازنة 
9 ® 5 5 - 6 
بس »© دبل وأ ܨܣ تإخكف. ‏ ܐܘܒ̈ܫ : بلس © 1 ̈ܡ 
فى ܐܐܝ ببس وف العبرية 827 وف الآرامية !82 ع 
ܛܬܐ 
كا - 


ܐ 3 أرض بالسة ١‏ ل العرية لين .‫ يست وق الارامسة 


ܒܐ ̣ 


7 1 
( مؤنث): ܚ . ܕ ܐܬܟ ܐܶܢܺܚܕ݂ܺܝܢ ‏ ܐܺܝܺܕ݂ܰܝܳܐ - فى العريِة يد 
ܨܐܐ( 0753 يول الأرافة 607 87 14000 5 ܇ 
ܐܐܝܣܪܐ ܒ قات : 0 أقر ) 16 £ ܩܒܚܣܣ03 فى العبر به 
7 7 وفى الارامية [1" . 


ܨ ]÷ اعتراف »© إمان © دين © حمد . - فى العبر به 7710 ܝ 


وفى ܨܐ 738 ) ܐܶܬ݁ܶܐܐ݈ܬ݁ ܬ ܐܐܬ , 


عرف ܚ المستقبل ܢܶܕ݂ܰܥ & والمصدر ܘܶܠܕ݂ܰܥ & والأم ܕܰܥ - فى العيرية 


7 # وف الآرامية !71 . 





ܒ 





سس لاسا - 


_ܓ ܟܟܝܣܣܕܒܗܣܡܫܡܕܡܕܗܕܒܡܢܡܕܡܗܕܡܕܗܒܒܡܡܢܫܡܫܒܡܡ____-`ܡ~-ܗ7?ܗܟ-ܕܗ ܣܣ 
اسيم سس اا ات 2سا ܢ 
مج عه و ܐܕܫܡܡܩ-<¬=ِ[‹)([ܡ_ܤܫܡܕܙܕ~ܕ~ܠܐܚܗܣ~ܣ سجس يس ست 
ܒܡ ܫܡܫܡ 2 


الكامة الششرح والتحليل والموازنة 





ܝܰܗܒ݂ وهب » أعطى . - ܕܪܝ يقت » والمضارع الجالى تبت »© 


ܕܬܬܚܝܩ̈ܝܐ܂ ܢܶܬܶܶܠ ‏ والمصدر ܡܶܡܬܠ وهو مشتق من ܢܬܿܠ : 


وأضص ܨ رن الغبر به 1ك وهو نادر © ܪ | ܝܐ الام منه وهو 


5 أو 353 كتير الامتعال دوق الارامية. 07م 


1 و 
ܝܘܳܡ } ܝܰܘܡܐ يوم . والمع تهقحف » ܝܰܘ̈ܡܐ . ܝܰܘܶܡܬܐ  .‏ ف العرسة يوم. - 
ܨ السرية 8# - ܕܨ الآرامية “837 ع “#717 - ومنه 


ܐܺܝܡܳܡ » أمضضط : نار . ܐܬܝ ܐܰܝ̈ܡܳܡܺܝܢ . - 


1:8303 089( ¢ بالنيان = 0559879 
ف مم ا 8 1 1 
` ± مه 
9 0 7 2 ܨ < ܬ << 
ܝܘܽܦܳܐ ؛ تمك » ܝܘܽܦܺܝ (مفقد) + ܐܰܝܘܽܦܺܝ ( ܐܰܝܽܘ̇ܦܺܝ) & ® : يافا . 
2 
$ 
` 2 ` 5 3 < |( ° = 
ܘ 2.2 ܨ عست إن سة * 038 ܡܫ 1 
تمدا م . واخمع ܝܰܡ݈ܡܳܐ ܣ 


و 


ظ ܘ 7 : ܐ ܝ ܟ ܟܟ . 
ܝܰܡܺܝܢ ّ تصحمئا من » اليد العنى ‏ فى العربية يمين ‏ وفى العبرية 07[ - وى 


الآرابة 757 2 707( . 


ܝ 


ܒܠ ايك" 





% ܢ‎ ١ 





ܚ ܙܢ 5 


الكامة الشرح والتحليل وا 
++ تس 00 


5: 





339 5 دقرف ا زاد )0 ܡܝ ܝܗ - فى العبر به 


:259 2913 وف الآرامية 5931# » 5918 , 


)6 يظهر ‏ المستقبل كإخزل» ܐܝ محب ه اسدا فى الاراسة 


ܨܬ -. وف العبر يه "ܠܶܐ ܐ ` 


ܒ اماس ال وار اك فى العربية ( الميرية ) 
ܕܐ معبى جلس ) ܦܝ كف الشائع فى العربية وثب : د 
وفى العبرية 39 - وف الآرامية !311 » 377 ; جلس » 


ܝ 


سكن . 


ܒ المع 1111 - فى ܐܝܟ ܘ 1107 ل 


£ الارامية 1 1 


لطم[ ÷ 3:63 330300213162313 100 
80 0 %140 ܡܢ : 7 0 وزيادة عل ذلك ) 
كثيرا & أكثر  .‏ فى ܒܝܘ 77 ( وفى العبرية (70 : 
00 





_ وسيم اب 


ا اااي 


الشرح والتحليل والموازنة 








عت بك ) 


0 رما » قد فى العبرية ١23‏ : من قبل » رعا » ܢܝܐܝ مدة طو يله . 
ف حنما © با ܨ بعك £ ولو أن ©» وهو مؤلف من ىك < ال موصول ܙ 


( ويطابقه فى |ܐܝܟ ܘ 43 & $ ) واستعمل غالبا ܗ المضارع 
1 ,ܙܝ مثل قم ܐܶܡܪ .. ܫܐ يقول © كرن . يقؤل .ب 3 
7 > :| 


7 
- 


كه & ܟ݁ܳܠܳܐ » ܟ݁ܽܘܠܳܐ | : كل » الكل » الميع » @  .‏ فى العربية كل - وف العبرية 
الفنقة 5 _ وف الآرامية 55 $ ˆ ) » 803 › 822 


حمعا ܠ غطى » ألبس » أخفى » ومنه كُضم وهو أكث استمالا . 
50 و ܨܧ © ܨ ١‏ 1 وه 
[امُهُب : غطى » أخفى » لبس  .‏ ف العرسة كسوته ܐܙ ܙܐ 
ܢܳܐ ܢܝܨ . وتكبى بالكساء : ܐܢܝ  .‏ وف العبرية وهو الأكثر 


استعالا 93 وف الارامية 893 والغاللب 92 . 


058 11 » ܘ » أغضب » خالف . ܟܶܪܝܰܬ كه : آلته » أحزنته ‏ 
المستقبل تحتل - ف الآرامية #93 - وف العربية كره . 

ܝܟ و 5 59 1 2 1 ܟ 

ܟܰܪܝܘܽܬܐ | & عراهية » حزن » كابة ٠.‏ - فى العربية الكر يبة : الشدة فى 


ره ܘ هر 5 
ال ܝܢ 5 والكه : 235 1 والكره ܪ الإ كراه 5 يقال قام عل كره 
أى على مشقة . وأقامه فلات على 01 / | ܬ على القيام . 





7 








ܣܐ ابروا ا وت ܝ سس م يج وس سه م سس 
سس ببسي ست 22297 ا س2 


الكلمة الشرح والتعليل والموازنة 


ا ”1 1 1 هه 8ك 


ܟܙܐ ¶ ܟ 3 5 < ر: وَز)صرحء 6 أعان ¢ وعظ » نادى . - 


ܟܒ اتات السرم < 3:3 


الآراسة 7378 . 


كز را وعظ » إرشاد » مناداة » تصرح » إعلان » تبشير» إنجيل . 


ܒܟ 31 أخاط 6 36696 ܟ = ل 
ܢܲܟܪܘܵܡ فى الارامية 19|: . وهو مثل ونيا : أغاظ & 


: ܨ ) 7( يد 8 0 6 
ܦܔܰܫ : |(€ . ) وأصله ܟ݁ܰܪܟܰܪ من . 


مزه & ܟ݁ܰܪܣܳܐ | ١مؤنث)‏ : بطن » جوف »© 6 عميق . والمع ܒܣܬ[ .ܒ 
ܨ ܨ ܨ : معدة الحوانات الجترة . 23 
أيضا : الماعة من الناس وعيال الإنسان من صغار أولاده . 

الحديث : ܕ ܝܨ وعيبتى ܙ ) أى أنهم ܝܨ فى انحبة والرأفة 
منزلة الأولاد الصغار & لأرن الإنسان مجبول على محبة ولده 


ܝܗ نوق العيرية 233 .وق الازامية 40709 : 


حمذزضغى حةٌزهما : 20 4 عرش ܀ وأجمع ܘܬ :| _ 3 العربيية 54 . 
وأحد الكاسى »© ورا قالوا ( كرسى ) ܝܨ  .‏ وف العبرية 


3 وهو الأصل - وف الآرامية 8993 » 7993 8713 , 








خا | )ܡ ܝ 


ܟܬܫ 


الشرح والتحليل والموازنة 


سسسب سس سس سس سس سج ل 





كلل :كيت كالب 6 5 ܝ ܇ * - ¦ 


2 4 
| اكطا'ى : تنازع مع غيره ) قال 0 ذل جهده »© ܚܨ ه ل 
. 5 لل 20 0 ܝ 3 ܢ 
فى العر بية كدش يكدش لعياله أى يكرح و يكسب. وكدشه يكدشه: 
ܐܝܝܚ ܝ 5 © ܐ ع ܬܘܗ ܚܝ ܝܝ ܗܝܢ 
خدشه وضر ܘ لسيف أو ررح & ودفعه دفعا عنيفا & وقطعه » وساقه» 
ܒ ܨܬ - وير 2 احا 1 ܨ - ܧ ܦ . $ 
95 7 3:3 < 7( كرشت ` اصبت. ل وق ܐܫܟ به 


3 . وف الآرامية 283 , 


عر 4 ل ) 


حرف حر معنى اللام » إلى » لأجل » بحسب . ولستعمل علامة 
}ܪܪ ا 01 


الفينيقية م . 
لا » ليس - فى العربية لا وف العبرية 8:9 وف الآرامية 7 , 


تعب » فى » كد » اشتغل . الماضى للفردة المؤنثة الغائبة ܇ ܠܐܚܰܬ » 
وللخاطب : رمج » وللخاطبة : لزسهى انل . - والمستقبل ثلزل. 
والأمس لز » والمصدر ܡܶܠܳܐܐ » والمضارع الحالى لز( » ܠܐܐ . 
ܝ 5 < 3:0( 1:0 )0 
والاشاس والقندة بت وق 3:7 07 ܒ 3036 6587 


لق 











ܗ 





هدر 


:ܣ £ ' يع ܢܠܐ ܢ ܝܗܝ( 
: ܨ - ܡ[ 





ل ]ويم اله 





ܐܐ الشرح واللتطلل والموارئة 
0 ܨ : ' 
حخز لب » قلب & وسط . ܕܝ ܠܒ̈ܘܳܬܐ . - فى العربية الل : العقل ) 


1 ودع 7 

وجمعه ألباب . ولب النخله : قلبها . ` 1 ( واللوز ܕܐܕ ܬܝܐ : 
وات ره وبل ܒܘ 0 ثىء خالصه » ܨ . 
وف العبرية الفيذقية ?3 . 727 وفى الارامية 237 


ܢܡ 


ܠܒܶܫ لبس - المستقبل ܢܶܠܒ݂ܰܫ - ف ܠܐܝܨ ܨܐ لبس - وف العبرية 837 ) 


ܢ 


82 وف الآراسة 2359 239 , 


ܠܒܘܽܫܳܐ 5 عق ` 0" %3 | فى العربية اللبوس بفتح 
اللام : ما ܢܝܨ & وقوله تعالى " وعأمناه صنعة آبوس £ " يعنى 
ܐܧ . واللباس بالكسر : ما بلس وكذا ܐܬܝܟ واللبس  .‏ 
وفى العيرية 2027 وف الارامية ܨܝ 2037 , 

خهر 77 ]إل عند متخو حول ܨ بالقرب من .فى الارامية 3117 


ܕܡ 


٠‏ اسم 


ܠܠܝ ܠܰܠܚܳܐ ١|‏ ܠܰܝܠܳܐ : ليل لل » والحم ܠܰܝܠܰܘܳܐܳܐ ܚ ف ܠܐܚ 5:9 َّܰ 
تاطقل جعوق الراية د وتيا اد لدي 


4 
4 ܗ 
7 
4 ܢ 
0 8 ܢ 
7 ܘ 
ܐܫ 
| 
١ 12‏ ܢ 
ܙ ¬ 
ܛ ܛ ٠.‏ 








ܡܐܢ & صانا 


ܡܒ 


ا = | 
قطعة من الأثاث » قدر » وعاء » ]ܐܪ ) ܐܐܝ . __الى مني 
ܝ له © لباس اجمع ܐܢܐ . 
7 العر بية ماعون م جامع لمنأافع 3 كالقدر والفأس 
ونحوهما ܀ قال أبو عبيدة : الماعون فى ܐܦܠ كل منفعة وعطة . 
وفى الإسلام : الطاعة والزكاة ٠.‏ - وفى الآرامية 87[ , 


شىء ما . - ف ܐܬܕ 720367 وفى الآرامية 58257 , 


ܝ 


مات . ܚ المستقبل ܢܡܘܳܐ £ واللأم ܡܘܬ .ܕܐܟ ̈ܡ ع 


:11 تقل 170 .ܝ ܟܨܒ الارامية 1:19 : 7 ٠‏ 111 : ܡ < 
مورلل ܀ واحمء ܡܰܘܵܬܐ . 
حا 


ضرب » عض » لسع  .‏ المستقبل ܢܽܘܒܝܶܝܐ ف العربية محوته مموّاء 
ومحيته ًا بالياء من باب نفع لغة : أزلته . وانمحى الثىء : ذهب 


أثره - وف العبرية 897 > ܐܐ - وفى الآرامية 2099 , 


عاصفة £& عاصف )© 190 واجمع فخيية لل أمواج - ف الآرامية - 


: (7 0 711 


.ܓ 


ܝ 











حمس 7 81 اد 


الشرح والتحليل والموازنة 


عدت 6 عن أن »صل ,. ب المستيل تعد[ ل العرية 
ا ع > يا لف ا ري 3 
مقا بر دأو 1 ܣܣ ܨ 3 
وف العبرية 827 : وجد ‏ وف الارامية 859 : حدث ) 
ܨ ومنه تمداها ܒ݁ܺܐܝܺܕ݂ܰܘܗ̱ܝ : كان قادرا » كان أديه قوة . 
لأجل » من أجل . ܡܶܛܽܠ ܕ : سبب » لأن . - ف الارامية 
ܡܠ ع 0300# ¦ # وهى مركبة من مدلهة & محلهةا1| 
(مختص ب ) ܕ ܠ . - ومنه ܒܰܡܛܘܽܬ݁ܳܐ و : من أجل» من جهة. 


0 0 
ܡܝ ]ܨ دكا . 57 333 ܘ ,ܠܒ ܪ الاراسة 85 2 ܡܨ ب 
6 ) 2 


وى العبريه 2لا 


| من هنا & لهذا » إذا . والأصل ܡܢ كلم (هنا) . فى الاراسة 


27 . فى العيرية 712 : هنا » وفى الآرامية 2 : هنا) . 


من الآن فصاعدا » بعد هذا » الآن » من أجل هذا . وهذه الكامة 
1 ܡܢ و ܟܺܝܠ (هنا). ܗܰܟ݂ܺܝܝܠ : حند » 


لهذا , ܝ ܠܰܕ݁ܟ݁ܰܝ݁ܰܠܠ 03100 . 


المستعمل منه ܡܰܠܠً : تكلم - 950 3- 1.010 
00# , 




















شريو ܢܓܘ رإسصشيةا 


99 


ܚ وعم لد 


الكلمة الشرح والتحليل والموازنة 


قدلرء. قنك]( | 6 ¥ حديث» قرول £ ܒܨ © ܨ ܒ | .فتكي 6 قارف . 
فى العبرية 777 » والمع 5872# . 


ܠ ( مؤنث) : ملح ٠.‏ - ف العربية ملح - وف العبرية 72# - وفى 


ܨܢ 


الآرامة 90 » 08 ܬ , 


ܡܠܚ ّ ܡܰܡܠܳܚܳܐ | ملاح . ܕ ܐܬܟ ܡܰܠܶܐ . - ف العربية الملاح بالتثقيل : السفان وهو 
الى 003 313 . 


ܢ 1 7 £ ܐ اسيم ܝ( 3 5347 ܝ حم ان الم عه 
ܡܠܟ ملك © حكم 2 ]ܚܝ ܪ ܠ 7 3 العر بر 
ܐܵܝ عل الناس ]ܒ ܒ إذا تولى السلطنة فهو ملك . - وف الآرامية 
ܐ 3 
موق الفيرية 1129 .. 


4 و 2 1 4 4 1 - 9 ¥ ܢ ܕܠ 7 ١‏ 8 

ܡܠܟ » ܡܰܠܟ݁ܳܐ | ملك . - ܕ )ܗܟ ܡܠܟܝ̈ܢ فى حاله الإطلاق» و ܘܰܠܠ̈ܝܟ݁ܳܐ فى ܥܐ 

الوكد » و ܡܰܠܠܟ݂ܰܝ ف حالة الإضافة. ‏ ف العربية ملك 
وفى العبرية الفينيقية 792 - وف الآرامية 79[ + ?ܕ ܡܐ 


ܒܨ ܚ سس 2 
4 1143 06 ملكه . _ ` ( :‫ ܥܓ = ܒܕ ܢܝ : العز والسلطان 
والملكد © ܒ 
العرية 20592 » 52799 ٠.‏ - وف الفينيقية 237287 . 


عو - : 
اللام : عن الملك وسلطانه وعبييذده ه ‏ وق 


وفى الآراسة 9978 ) 30780 ) 8070278 , 








= عم وم ܕܗ ܝ مس ܒܶܝ جب ܗ 
ܝ ܒ ܢܐܐ 


موا ܗ أاءية - 


ܝ 


10 (5 < 36 





ܒܢ & ܡܢܳܐ 


ܒܪ » محم 


ܚ ¥ ܫܐ - 


الشرح والتحليل والموازنة 





من ؟ ܡܢܘ : من هو ¢ (الأصل ܡܢ بوة . ) تمدئه : ماذا يكون ؟ 
والأصل ܢܳܐ ܗܘ . 


من . - ف العربية من ٠.‏ وف العبرية #8[ وف الارامية 17[ . 
ܨ £( تل ا 


0 مححما : ܣ ٠‏ ولا استعوال ق الغالين إلا ܫܐ 6 ق العر سِة 
ܡ و 0 ` 3 £ 
المعى . المصران و ܟ ܘ ܢ ܬܬ )0 و جمعه أقفاء مثل عنب 
,ܝܢ © و جمع الهدود : أمعية . -- وف ܐܟ يه 027 ل 


وفى الآرامية 88# )ܬܝ 79# ع 895 , 


1 ]| | 35 اناس ل 4*6 8 5 ܨ ¢ 0 


ܚ 
.= 


ܟ 
يمحوى : 797 : ربى © سيدى & سيد » الله ܀ ܟܠܕ ܢ :سيدناء 


ܐܬ ٠‏ ܡܪܝ ܝܰܥܩܘܽܒ : سيدى ܢܕܧܨ ܢܢ © ܘ ٠.‏ 


,)ܟ ܘܳܒܕ݁ܰܝܳܐ » ܘܰܒܕ݂ܰܘܳܐܳܐ : رب » إنسان » رجل. ‏ ف العربية المرء : 
الرجل » بفتح الم . والوكلية ه ترفامات 09303 
امسو ܕܬܘ والمع رجال مر غير لفظه ٠‏ والأنقى امسأة بممزة 
 #7 1 0 (7‏ 7 7 1050 ` 
وفى الارامية ܕ 6 ܕ[ & $( . 









ܢܒܳܫܳܐ 1 


- فى العر بية نتى ٠.‏ وف الارامية والعبيرية ܬܐ . 
و | 
ܣ 


ܨ نىء مهموز لأنه أنيا عر الله أى أخير & والإبدال 


٠‏ ܟ ܝ ܗ عم 
سوه & يله 
٠.‏ ا 


ذ. عبد ف الاراسة 215131 ܇ 


طال » | ,ܬ . ܢܓܺܝܪ : طويل )2 بطىء ) لطيف . ومنه ܢܰܓ݂ܺܝܪܳܐ 


ܕܙܪܽܘ̇ܚܳܐ 8 ܠ | 2 لا : ܟܐܕ بل الروح 4 حلي 4 ܐܨ الغضنمب 0 


14 لذر ب المستقبل 66 تنبةة: -- 3 ܝܨ 3 44 × كذا ܠܙ :÷ 
و الارامسة 4 ܢ © ܫ به 33 

0 »× ܠ × الآرانية 5531 ع 35 | 

ܢܰܗܪܳܐ 


ܨܡ ܒܒ واجمع نبوؤة!| د 4 العر سِة ܟ الماء الحارى المتسع » واججمع 


"60١ ١ =. 4 14‏ ع ܨ 

نهر وأنمر » ܕ ܐܝܕ بفتحتين لغة وأجمع أنمار مثل سبب وأسباب . 
1 ` %~ 0 ܐ بي 
سال بقوة » حرى ܚ ف العبرية 7 بالمعنى نفسه) , 





ܫܒ 





ܚ 0034820 مضت 


سج سس سج« ج2772 ”7777 سك ܡܒ ست 


الكامة الشرح والتحايل والموازنه 








2[ ܛ اا ;2112 0 ܝ 
¢ ܢܘܚ هدأ » سكن » بت . ܐܬܬܢܺܝܚ : استراح & هدأ » سكن » كف عن » 


عدل عن »© انقطع . ܒ 31 032355(,3:350700 


كك 4 حوت 2 ܩܡ 5 واجمع ܢܘܽܢܶܐ ق الفرية اللون. : 
الحموت . وذو النورن : لقب يونس عليه الصلاة والسلام واسم 
ميف ل لكوئة عل مشال سمكة ٠.‏ والنسوتة : السمكة ܀ - 

ܐ 


وفى الارامية 8073 . 


ܬ اعدو > ل .ترك .. المستقبل ܢܝܐ - ف ܐܫܟ ܙܘ ܕܐܐ ل 


وفى الآراسة 4١113‏ . 


حفظ » صان »© حى ) لاحظ ) عبد . - المستقبل ܢܶܬܛܪ & دلهةة: 
ب ف العرسة نظر : رأى »© الاحظ ) ܒ ٠‏ ونصر : ساعد ) 


دافم عن ٠.‏ - وف العبرية 8< » 289 - وف الآرامية (30 . 


ܒ أخذ ‏ المستقبل ܢܶܣܰܒ » والأم ܣܳܒ . فى الارامية : (29 ع 
30 . 
ܩ ܢ ܐܬܚܝ̈ܢ̈ܝܼܐܢ ܢܶܦܘܽܩ » ܙ !ܒ هتف - ف العربية : نفق كنصر 


١ 3‏ | ܝ | ܧ# 59 ٠‏ 10 5 
وسمع : خرج من | فقاله وف الارامة 7791 , 


.و 





26 





72 


نكف £ ܢܦܫܿܐ 


ع } ¿ ܼ لدت 


0:06033 





( مؤنث): نمس & تنفس » روح . حياة - المع : تقفكً| . - 


فى العربية النفس : الروح يقال خرجت نفسه . والنفس : الدم 
ܝܐܝ 30:00 مسال دقهة . والشمن 3 لساك 33 


العبرية  29(‏ وف الارامية 299 » 20899 ¦ وتستعمل فى جميم 


هذه اللهجات للتعبير عر النفس مثل 880 : نفسى » عينى . 


حرف ( ܣ اس ) 


057 1030 عظ . - المستقبل تصمج] . - فى الارامة 


29 ¿ 29 وب العيرية 7102 ¿ 292 وف العرسية ܣ ,ܛܥ 
0 ܬ 5 0 ° داءبوسكن.... .وصى 3 ند 


عليه ويا . 


؛ ܣܰܓܺܝܳܐܐ كثير ) ܒ 9 كبر ܫܠܦ ܒܚ والؤث ܣܰܓܺܝܳܐܐ فى حالة 


الإطلاق » ܣܰܓ݂ܺܝܢ ܐܐ فى حالة االتودد. - وابجمع المذكر 
037 ¦ 7 عي 2 62 ` 70 28459 , 600 

سمج ماب 1 ܣܓܺܝܐܐ : ܚܝ ܣܓܺܝ̈ܐ ܢ »2 ܣܓܺܝܵܐܬܐ ܗ 
¥ 7% 10315 ( 598 2 ¬ 1:1 يه .ون 


الععرية 8532 , 











ܒ 








الكلمة 


تب ٠‏ ني | ست 


ܢܘܚܝܣ ܡܗܚܚܩܗܣܡܡܡܡܡܗܗܘܗܝܚܝܕܗܚܗܣܡܣܚܡܡܗܣܡܣܡܡܡܗܚܗܡܗܕܡܡܡܣܣܣܡܣܡܡܡܣܕܒܚܣܣܡܣܗܡܢ. 


الشرح والتحليل والموازنة 





» وفى الإضافة ܣܘܽܔܰܐܬ : 03384 88033 > نقدار 
كبير. ܚ وإذا أضيفت إلى الضمير ِل : همكهإن » 
همذيابر & ܣܘܿܓܚܐܗܘ̇ܢ & الم. - فى الاراسة 71/018 ع 
م ) 00 ) 35 ; 25 , 

اقلق 3( امكل 33:53 5 0¢& 38 
+ وا 9 - 97 983 + ب 

1 


. $ ܵ $ 


صعد & طلع . المستقبل نعف ») واللأم صف & والمصدر ܡܶܡܣܰܩ  .‏ 


؛ ܡܰܡܣܳܩܳܐ : شروق » طلوع & وقت الطلوع » ارتفاع . واجمع : 
2 0 ܀ܘܿ ܐ . ܝ 


سمال 4 اليك السرى .سي فى العر سة الشهال خلاف العين ) والجمع 5 
لأنها 9 :ܒ= 15090 و02 ) ܼܐܬܐ . - وف ܐܐܟ ܘ 


ܛܬܐ . 


ܗܢ 








6 أ ܘ ¥ سه 





2 خيش » مسح » كيس . والمع هم ف الآرامية 78 #78 ب 
وق لضي قلق .ولد اعت هذه الكلية عرب اللدات العائية 
واستعملت ف اللغتعن اللاتينية والإغسيقية ثم فى اللغات الأورسية 
30 

ܣܪܰܩ المستعمل منه هدرف معى أفرغ أظل 6 اتلقية . حبق الاراميية 
0 | 


ܣܪܺܝܩ £ ܣܪܺܝܩܳܐ | فارع » باطل ) غير مفيد . والمؤنث المطلق ܣܪܺܝܣܳܐ » والمؤكد 
ܡܝܩܬܐ ܕ ܬܕ المذ كر فى 59,315 ܒܠ 4 ;|< 


ܣܪ݁ܺܝܩܳܬ݁ܳܐ - الآرامية 78" . 


وك 3 ` 


عحكم فعل » عمل & صنع . | ܬܚܝ̈ܢܝܐ ܢ تحقم . - ف الاراية 738 & - 
9 | وق. الس 731 : عمل » خدم 6 عبد ( الله ) . - وفى ܐܨ ܝܬ 


عبد بالمعنى الأخير . وعد مثل 78 فى اللغة العبرية & ܙ ܥܰܒܕ݂ܳܐ 


فى اللغة السر ܐܝ . 


كر حكر» ܠܒܳܬܳܐ : عمل » فمل » حرفة » شغل . - ف العبرية 731 » 7712 . 





8 
3 





ܝܚ( ܘ له 








ܐܨܥܢ الشرح والتحليل والموازنه 
ܢܢ 


1 ‫ ع 5 و 1 ܒ ܐܢ 
. عو © عن. 2 المستفل ܠܰܐ¿ د ف العرسية عبر ܢ وغيره و بابه 
3{ 5 8 0 _- ܗ ] وو ܚ 9 
سفينة . وقال أبو عبيد ܦܨ المركب الذى ܚܟ فيه . ورجل عار 
سبيل أى مار الطربق. ‏ وف الؤواس-22- وف العبرية 0إ72 , 
م عبرى »© عبرالى : 77799 . 
ܬܐ حى ¢ إلى & لغابية . وهو مؤلف من ܥܰܕ݂ : 78 : حتى © ܐܢܐܘ 
ܕ ܡܶܐ : 8 ̣ 
(ܥܘܩ) ضاق (به الأعس ) (15- 99 < فى الاراسة ܝ 
1 ܨܒ 9 ̄ܚ ܬ 57 < ܦܐ ̄ܚ 
وف | ܚ¿ ضاق به ذرعا : أى ضاف ذرعه به . وعاق ولكن معنى 
آخر ؛ يقال عاقه عن كزا : حيسه عنه وصرفه © ܢܐ ܙܬ قال . 
وف العبرية (ال”7 £ و 0¡  .‏ وفى الآرابة ܐܐ 
~ ¬ :5 15 
و 5 بم 1 6 
¢ حم[ ¢ ܥܳܩܰܬ : ܚܐ ܪ ܨ ضيق » عداب ) الم شديد  .‏ 
فى الآرامية 73 ع ܐ݂ܬܐ ܐܙ .. وف ܠܐܟ ܨ 72 , 
٠‏ 9 ܘ 8 : | ܐ هم 0 
$« 112 (مؤنث): عين » نبع » شوع . واللهم حتلسزر 3( ܇ 


ܥܰܳܢܳܝܬ݁ܳܐ : ينابيع ددن ܐܫܟ بية العين :اسه اأرؤ به وهى 
¦ ܕܢ العيرية 9[ - وف الآرامية ܐܙ , 


و 








الشرح والتحليل والموازنه 





ان أدرج ) المستقبل تحة” & والمصدر ܡܶܡܥܰܠ ) 
ܨ ܒ 3 33( © 390 | 
. ܐܨ : د : دحل 7 و 3 ل العهر به 2710 (أبوب١١‏ ܨܒ 


وفى الاآرامية 7 ٠‏ والأصل ( 2ط ). 


5( 5 0 5 5 ܓ[ 110 | 
9 < ܝ ل ومئه ܕܐܐ : من فورف / وق ܫܒ 


ܨ 2 
العربى من عل © 4:9( 


أعى. ܠܥܶܠ : إلى فوق . حي مي ١‏ | دين ܇ 


ܐ 


ܩܐ » زمن لا حدّ له » الأبد & الأزل . - فى العربية العام : 
الحلق £ والمع العوالم . و(العالمون ) : أصناف الحلق  .‏ 


وفى العرية 1م27 وف الآرامية ܐܐܬ . 


ܝܨ ܗܝ 


ܝ فى ܠܐܟ ܓ مع & وفيها أيضاعم بمعنى شمل الكل » مثل عبنت | 
النعابة النياء.... بت يوق العبوية: 81 سوق الآرابية (3 , 


غامة & شعب & أناس » جمهور & عم » 22  .‏ فى العربية 


العاتة : ضد الخاصة . - ܕܨ العيرية لح ܐܓܪܗ 
ܓܐ ܟܬܝ ܕ )ܬܝ فى السريانية ܥܰܡ̱ܡܺܝܢ ّ ܥܰܡ̱ܡܶܐ . 














حمر 





ܢ ¿ ܘ ¥ سمه 


ܣ 
لجس ا ܢ يبيب ب بإب ا ܣ 


حرف 





الشرح والتسليل ܕܬܕ( 





972 0 > ܘܘ م . ܢܒ 
عمق 2 هاويه £ وهده . ,| ܥܘ̈ܡܩܶܐ ... ف العربية العمق بدم 
العين وفتحها : قعر || 3 والفج 0 والوادى 5 = وف ܐܫܡ به 


تأم ‏ ون الآراية ܐܬܳܐ¡ ) ܐܐ¡ ) لالج , 


3 0 . . ١ 
مؤنث ) : غنم » معز فى العربية غنم وهو أسم مؤنث موضوع‎ ( 
نجمنس يقع على الذكور والإناث وعلمهما جميعا ( انس 07 ܣ‎ 


(للؤنث ) . ܥܶܣܪܳܐ لذ : عشر » عشرة . ܕܝ ܬ݁ܪܰܥܣܰܪ م أشنا غثتر 0 
3 : اننا عسمرة . (انظر للب فها يأنى) . ܝ فى العر ܝ¿ 


ܩܠ » عشّرة . - وف الآرامية $ ¬ للؤنث » 399 للذ كر 


وفى المبرية 78 £ 0م27 . 


هرب © ܨ . المستقبل ܢܶܠܪܽܘܽܩ , - فى ܐܐܝ ܚܬ عرق فى الأرض : 


ܬܝܢ _ وف الارامنة 7¡ 1 


عرف ( ܦ -اف) 
55 ܠܐ¿ ܐܢܐ ) أفلت ) تقلت - فى العترية 829 # .وق الآرامية 


0325 9349 01:8 0 


أدار » دار » رجع حت 1:58031 الجيول + - 31 


| |( _ - وفى ' 09 , 











ܢܚ ل ܗܗܚܗܣܣܡܣ ܗܝܕܚ ̄‫ | 


تت يبرب ا لك ܕܚ : 





ܨ اح باقيل ` 
فضت قطع 6 9 0 3 ان ܘܝ( 10 


05م 058 وق العرسة فسق : كنصر وضرب وكرم فسقا وفسوقا : 


خرج عن الحق . 


: : ܵܝ | ا : اد 00-7 
هْ] & ܦܨ ܬܐ فض »© نصبيب »© قطعة ) حصة ©» حزء ) فم واجمع ܦܚܨ̈ܐ . - 
53 © 
ف الاراميه 889 ) 9459 - وق العر بية الفض: الكسر التفرقةء 
والتفر المتفرقون < وقد وردت هذه الكامة شكل 1« ܣܣ ܐ 


واجمع ܦ݁ܳܣܶܐ - وف الاراية 8:9 , 


ܘܟ ܐ (لا ستعمل منه فعل ). - فى العربية فصى الثىء من الثىء : فصله. ‏ 
وفى العمرية 289 وف الآرامبة 89 : فصل © فرق . ومنه 
فول : أطلق ) ܨ( © أنقذ 6 نحى © سد .. ب فى العربية 
3 الع < ܬܐ ܐ( رد 885 ܝ وف الأزافيية 
قصى ܐܚܨ ܘ خلصه . وق !ܚ 4 7:3 وف 3 (1܀ _4 


ܬܠܬ ¿ $ £& $ . 


همم أم » ܐܝ . - المستقبل ܢܶܦܩܘܽܕ݂ - فى العبرية 79 ܚ 
وفى الارامية 122 . 


ومنه ܦܘܽܩܢܳܢ › ܦܘܽܩܕ݂ܳܢܳܐ : ܐܚ › ترنيب - فى الارامية 17/13 . 








يف 0 6993 ' 


ܝ 





< 





ܫܚ اك ܚܝܚ 


ܓ الشرح والتحليل والموازنه 


عوض © دفع ( دينا )6 أدى (نذرا) » كافاء عازئ: .. المستقيل 


ܝ ]| 37 


ܢ : ܦܘܽܪܥܳܢܳܐ أداء (نذر) 4 ܝܬܐ $ 6 ܝܒܪ ܒܪ £ خحازاة 6 معاقبة » انتقام » ثأر . ܒ 


فى الآرامية 719 $[ منتقر . 21099718 ثآر . 


ܡ ¦ܒܡܫ 0 


والمع !1 ܨ ܦܬ يشر . - ف الآرامة $ ܐܐ » ܐܐ ܂ وهى 


ܝ ܚܢ 


مستعارة من اللغة الفارسية ( بينام 3 بيغام أو يام : رسالة . 


صبا » رغب » أراد . المستقبل ܢܒܐ . _ فى العربية صبى ܨܐ 
ܡ 9 أكناق . وا شر ضكرا وصبوأ : مال إلى 
الجهل ܝ̈ܘ . - وفى الآرامية 8 , 


سيل 
ِ ( ܕܘܡ ) | صام. المستقبل ܢܨܘܵܡ܂ _ ف العربية صام - وف العيرية 8 
وفى الأرامية 8$ . 









ܝ :ܬ 1 


6 8986 6( )0 نل 0 > | 


لد ܘ لد 








الكامة الشرح والتحليل والموازئة 


ܪܚ ܩ 3 3 | 7 ده 1 . : 
4 ܙ » أضاء » أشرق & ܣܐ . - ف العبرية 78 : أبيض » واصم , 
0( :93 190 3 ÷ 
: ` ܫܡ | 3 . 
وف العرية وم يضح وضوحا د 06 ܙ ܐܐ واتضح . 
ܕܐܨ )ܗ : الأسنان تبدو عند الفحك . والوضم بفتحتين : 
الساض 4 والضوء 1 
ܨ ܠܐ حنى » تق » مال » التوى ‏ فى الآراية 2# , 
ܕܰܠܺܝ ܩܰܢ & تضرع & دما . - فى العربية ܐ .- وف الآرامية 98” » 7 . 
ومنه بهذا صلاة . والمع بحا = | 
3 ) ܠܐܐ ) ܠܐܬ 0 وفى العرسة الصلاة : الدعاء . 
والصلاة من الله : الرحمة . 
ܩܕ݂ܰܡ܂ قدم » سبق » تقدم . المستقبل تهركصح ‏ ومنه ممح : 


سبق » رأى من قبل »© فعل من قبل £ جعله يتقدم . 
ܩܰܕܵܡ ܐܡܪ ܠܺܝ ܐܒܝ + أخبرق ܫ من ܒܚܐ ܇ 
ܩܰܕ݁ܡܘ ܚܪܰܩܘ݀ ܟܽܠܗܘܽܢ ܐܰܣܛܪ̈ܽܘܢܳܘܡܰܡܘ : كل علماء الميئة 


سبقوا فأخيروا . 














{= 





ܡ ܬܡܡ ܠܠ 


ܙܳܗܶܛ ܩܰܕܡܗ ܠܫܶܡܥܘܽܢ 2 < ܒ 35 ريا عد 
فى ܝ ܦ ?3 - وف الآرامية 257/72 وف العربية قدم القوم 
5 و و 
ܝ ܦܬ ,ܐ وكدوما: تقد مهم ١‏ وقدم 1 13 1 وقدم ܨܢ 


̈ܝ 
- 


قدامة 97 تقادم فهو قديم 5 


قدام 3 أمام : ܒܐ . ܩܬ _- فى الأرامية 62 ., 


ومنه ܩܰܕܶܡܫܳܐ : الأول » قَممحمظ/ : الأولى . فى الآرامنة 
2140 . 
قدس »© طهر ) 3 ؛ محض . - فى العرسة عن : طهر» وتقدس : 
تطهر. - وى ܐܫܟ ܘ 177 وف الارامية 250 , 
. 7 بي سراي 9 1 ܐ ܟ 4و 
ومنه ܩܰܕܺܝܫ & ܩܰܕܺܝܫܳܐ للد ܕ & ܩܰܕܺܝܫܳܐ » ܩܰܕܺܝܫܬܐ للؤت : 
ع و ١‏ ܝ 
مقدس »©. قدوس & دق  .‏ ܐܢ ܐܨ ܚܬ القدوس : ܝ 3 
0 ره 5 ܝ 
أسماء الله. تعالى من القدس وهو الطهارة  .‏ وفى الآرامية 


3" فى ܐܫܟ ܘ 257 , 


ل وق 


( ܝ ` ܆ ‏ ܀ - : : 
ܩܕܘܵܫ ¢ مذبغ[ : قدأسة ) هدس »© طهارة. سي فى |« به 


837 ب وف الآرابة ا ,نات , جيم 


١‏ وه 
وف ܨ ܒ قدس . 








حدر 





0 
. 
) 
| 








الكامة الشرح والتحليل والموازنة 


ܗܡܫܡ ܘܘܗ ܗܝ ل يبب ببسيس سس سب يبب يب ب ب ب بي لب لب ب يي 


ܩܠ » فل صوت . والمع ܩܰܒ݁ܠܶܐ  .‏ ف العبرية 517 وف الآرامية 
22 - وفى العر ܝ¿ 27 وقال ܥ فالقول : الكلام فى ܐܝܟ ) 
والقال والقيل والقالة فى الشر . 


فى الآرامية 27 وف العبرية 87 وف العربية قام . 


ܝ 
ما ܨ » ܡܢ & واقف © باق © داتم ) ܠܐܝ » راسم ف العر بية 


: 55 2 ܒ 
ܢܐ » قيام » قيوم  .‏ وف الآرامية 872 & 8702 . 


ܩܛܰܡ ܟ » قطع » كسر . المستقبل ܢܶܩܛܘܳܡ - ف العربية قطم 


محّممر » فَهصّر| رماد & قتام » غبار  .‏ ف الآرامية 87 » #27  .‏ 
1 ® و ܩ £ 5 
,233 : الأسواد كالقام . 


7 سد ܵ‫ ܐ سد 
܀ * ه* 


ى«< قل > خف » صغر» أسرع . ومنه ܐܰܩܶܠܠ : خفف © قلل. ‏ 
فى الارامة ܨ 9 ` 9 ب ܢܵܐ ܂ و ܗ لك 
احتقر ‏ وف العيرية 52 وفى العربية قل ضد كثر .وقوم 
قليلون فى قله العدد ودقة الحئة . 











انق 


. 6 ٠ 


9 ܢ ܢ ܟ )| 7 





̈ܨ 75 
إ ‏ ܦ رغد ܕ ) ¶ مه ܬܣ 
0 


ܦܠ ܣܪ »عن ا عله ١.‏ 





ܩܪܒ 


° ¬ ܡܗܢ ܐܢܕ ܡܗܒ ܡܡܘܗ ݂ܐ سر ~~ܣ~-~-~-~-~ܡܣܡ_ 


الشرح والتحليل والموازنه 





3 


فصل ( من كَانْ) › قمم (منه ) . والمع فكَخْدا) :كلمة إغريقية . 


| 


: = 8 ܝ ܥ 
نأدى » صاح 3% 2 ) قرأ » دعا »© أستغاث £ صرح. 
المستقبل ܢܶܩܪܶܐ - ف ܠܐ ܒܨ قرأ .- وف ܠܐܝ ܨ #97 


وفى الارامية 82/7 . 


ܟ 


ܢ 


: 00 5 
قر ( نوع من الحضر) ؛ دلاع 0 بقطين » قرعة. ‏ فق الارأمية 


?݂ܐ ) ?70 £ 28227 , 


12 


58 


‫̈ 


قريب £ ܐܢܬ 19 ܇ 'المستقل ܢܰܩܰܕ݂ܽܘܰܒ݂ܰܪ ب .فى 9 + 7 3 
تق ب < نم ® ܐ 
8 &َ 397 ). 

ܩܰܕ݂ܺܝܒ݂ : قريب فى الآرامية ?”3 #2”(17. - وف العبرية 
5 , سوق العريية القري ق سق االنبالة ܣ .‫ 
وفى ܘܫ النسب ينث بلا خلاف . 

ܩܘܿܙܪܝܢ : قربان») تقدمة ) ذححة. ‏ قف الاراسة 32150[ - 
وفى العيرية 372( - وف العربية يقال ܘܵܨ ܨ بالكدمر قر بانا 
17 } 3 00 بضم القاف ما تقريت 4 إلى الله تعالى ٠.‏ تقول 


2 و ܐ 6 
ܘܵܨ ܚܒ لله قرنانا 0 وتقرب إلى الله ܐܨ : ظلب نه 8 


ܦ 








سا | ܛ لتم 


ܢܢ سس ل سس سس سس سس سس سس 2 سس هس سب 


ل ا كح 


ܦܝ الشرح والتحليل والموازنة 


حرف ( ܪ - ܇ ) 
نت عظم » كر » كثر . - فى المبرية 3359 . 
وف © وكام لو 2 4ل ا : عظىم 6 4 98 ¥ عدن 0 ` 


اسم من أسعاء الله تعا لى ) ܙ ¥ يقال فى غيره إلا 9 
فى | ܬܐ ܒܐܘ لللك  .‏ وف العيريه 21 . 


ܕ دستعمل كاسم معنى : الريسن أو الحا م. ܣ فى الاراسة 137 ܝ 
ܙ 1330 .خالل تارف القهان: > 00344 
” ولكن كونوا ريا 


ܙܐܰܘܙܒܳܢܺܝܢ ( )ܒܐܬ المفرد عير مستعمل ` جمع المؤكد 67 :1 : ملاء © 
شيرفاء » رؤساء قوم » أركان الدولة . - الآرامية 193733 . 
ܪܶܒܰܘܽ 6 أخذا| ± 0 ܨ 6 .علق عظم ܙ 
وف 


7 ܘ ١‏ 1 وك 95 ܦ ܵܝ ܘ 
ܐܫܟ به 37 ).707 وف العرسية ريه . وأيضا ( 4 وربوة. 


17 .ع 10 7 18035135 © - 


ܒܳܐ ظ وبا » زاد» بما . المستقبل فبخل . ومثله ܦܢ المعى ܪܰܒܺܝ. ب 


فق العوبية ريا . ܕ ܪܢ ܐܫܟ ܘ [12) و انا اسة 827 37 , 


كل ܇ 05 علم » ربى . - فالارامية 723 وف العربية 


دف (تربية) . 











الكمة الشرح والتحليل والموازنه 

: والنع ܐܰܪܒ݁ܥܺܝܢ‎ ٠ 2 ܐܪܝ » ܐܰܪܒ݁ܥܳܐ للذكر : أربع‎ ١ 
_ أربعون . - ف العيرية 2398 ܠܕ :̈ܝ » 71823478 إلذ كر.‎ 
وفى الآرامية 22985 ع 39227985 وف العرسة أر بع الؤنث‎ 
. وأريعة للذ كر‎ 

4 أن يف قا ع بلع 7:5 (܆ 383(“ .بيد ل الارامة 29231 [01. بهد 

ܒܢ ܗ فى ܝܟ د : وق اذراهم 37¡ 
7 و . 8 و ܀ 1 2 
زكمهما لالد $ £ زُمحمظ/ الؤنث : ربع . عد )31( 43 
7 "ܝܐܐ 

ܙ غضب © تيج ܨ ]0 ܢܰܪܓ݁ܰܙ ܝ فى الارادسة 117 


وفى العبرية  11(‏ وف العرية ܩ ` رجدا 
بالفتح ¢ ورجدك: ارتعش . وترحر الرعد وارنجز : صات . 
وتراحزوا : تنازعوا الرحز بينهم . 0 ( ܨܣ ܗ شديدا 


ومخضصت . 
م م ع 8 اص 1 : 
ܪܘ̈ܓܐܐ  :‏ عصب ܢ¿ ܐܬ »© ܐܩ ܫܠ | ܝܢ ܪ ܘ 7 ܒ 
فى العنرية 137 .وق 1190 97 ) 7( ܐ ) 17[ ܐ ) كوو , 
وفى العربية رجس أو رجز ؛ فالربجس : القثر 
والعقاب والغضب . والرحز بالكسر والضم و 03 
الأوثان . 





ܟܘ ديم 


-_ 











4 داس ؛ ذهب » جرى » ܟ & خرج » استذيرء ܘܐ ; 
ل :3 عاقب . المستقبل 43 فى العيرية 
[0 : داس »2 ذهب ) 2 . - وفى الارامية #55 
م © سيداب ا لي = 
0 وفى العربية ردى الثنىة : كسره "¥ ورد 
لان | دهب . }9 3 0 هلك . 


ܡܰܪܕ݂ܶܐ وأيضا ܪܒܬ (.̇ ܀ يفن © ;ܝܢ 


9 0 0 7 9 
ܘܝ راح 4 رحب ܪ لسع 6 ܕ ܪ ܝ 4 فرح 1 
ܐܪܘܰܚ : انعش © أراح »؛ خمفب © أمد )£ مل ) - 
فى العبرية 517 - وف الآرامية +51 - وف العربية رَاحَ لذاك 


ܡܒ 2 ع 5-0 
ܐܝܐ 307 فعناها ܨܢ . 7لا : وم . ضد مَانَّ 
: ܗ 
0"¡ £ 7% | | ̣ 


ܐ ه ܗܢ 


ادا ل رسةيى 
ܪܳܚ ( ܪܘܚ) راح » تنفس ) ثم & أعطى راحة . المستقيبل ܢܪܘܺܝܚ . شنب هدأء 
سكن ) خفف & لاطف » فرح . - فى العبرية 28077 - 
وفى الآرامية 74 - وف السريانية ܐܰܪܺܝܚ  .‏ وف ܐܨ ,ܪ 
7 دس ܨ« ܵ‫ سد عي ܝ 0 
راح ܚܟ ; براحه 0 وناح < ܟ : وحد رنحه , 
وعد اديه : ” من قتل نفسا معاهدة لم برح رانحة الحند » ٠‏ 
ܙܵܘܵܚ & ووس مذ كر ومؤنث: ܗܐ نفس » ر يح ) نفس ) 3 
مذ ور : روح القدس. ‏ ف الآرامية 77 ) 87235 - وفى 
العرية 155 . 








د £ ܪܺܝܫܳܐ 





ܣܢ ܇ (61 ܐ تشم ّ ܪܰܚܶܡ حب رحم 3 ܨܒ 
فى العبرية !21 - وف العربية رحم ܝܐ والرحمة : الرقة والمغفرة . 
ܡ 0 6 6 »م ܕܗ ܗ اع 
والرخم : العطف ܕ | ܐܢ والليمن 0 شال الى عليه رخمته ور مه أى 
÷ م - ܨ 3 < ̄ܝ ساسا قر سل ولرثر 
عطفه. ورخمت المرأة ولدها كنصر ومنع : لاعبته ܙ )ܚܨ وا 


3 


وف الآراية 887 £ 8717 :]÷ ܢ 


ܡܪܰܚܡܳܢܳܐ 00 الرحم » الرءوف » الله » الشفيق. - 
فى الآرامية 2977 80273 . 


4 9 9 5 & مه ܗ ¢ ܀ ܗ 
محزسصيها!ا/ : رحمة £ شفقة © رافة. 


ل ا الور ابدام الام ال ` 
ܛ - وى العر سه رحمف © رحف : رحهاور 39 
رار 


ܨ 5 ܝ ܚ 
ورخوفة : أسترخى . والاسم الرخفة و يضم . 


ܡܪܰܚܦ݁ܢܳܐ : شفيق £ ܢܨ » ܘܢܝ . 


و ١‏ 2 ܝ 
بعد » دهب & رحل » تقهقر » استعد. ‏ ف الارامية !711 770190 ̄ 


وفى العيرية 207[ , - ومنه 1 ` ازيل » ارت . 


رأس . .̄ܐ معام اق العر 42 رأس كد ون الارامية 53 ع 


3 وف العبرية 85 واجمع 05 ܂ 


39( ع عدن اب أنه ܒ( 0 1 








عا 


ܓ ܘ 1 ا لهي 


ܡܡ ܚܚ يي يبي ببس ل سس لس 2 سبي 


الشرح والتحليل والموازنة 





رع ( !ܐ ) » ܣ عرس ܝ ܝܬܐ‫ ܪܒܐ ܒ فى الارايية 


897 وف العربية رعى  .‏ وف العيرية 7397 . 


< اراد ع وق 3 1:3 :143( 0 ناتس 


وف العربية رطى:: وف العبريه [ 5,!/ . 


حرف ( ܫ - اش ) 
سأل & طلب »© توسل & تضرع . المستقبل ܢܶܫܰܐܰܠ . ف العربية 
ܝܐ - ܕܨ الآرامية ܬ ) 2889 وف العبرية 989 . 
همة< : كلمة استعيرت من اللغة ܐܝ ¦ 7187 » ثم انتقلت إلى 
اللهجات السامية الأخرى » مثل ”71 ܪ الارامية » واستعملت 


53 5 ® 3 و 
حتى فى أسماء الأتخاص » شول »© 1 


أذن » 6 عدا 2 58 9 55 ` - فى الآرامية | , 
1 ܐܬܝܡ : 6 ܐܡ ܝܐ 59 £ . 7 


ܐܢ لل ركتى ! ! 


رع المتتبل قهعم: ته .فى الآرائية :ܝ .-=- 
وفى العربية شدا ولكن بمعنى آخر» يقال شدا الشادى (المنّى ) 


شعرا أو غناء إذا غنى به وترتم . وبابه عدا . 








ܒ ووم د 





الكلية الشرح والتحايل را ازنه 
ܒܥ `=_ 
= عرض اند ‫ : _ 2220« 


9 0 ܚ 0 0 
لوحه وغير لونه 1 وشباب ككّاب : شعله من نار ܝ )ܘܐ 


> 2 ردس 2 لير 
2 


ܢ لسب : أوقد 1 والشبوب الفتح . ما توقد به النار 1 
ܝ ܢ : 


وفى العبريه ص2 ; ܬܚ . 


ܐ حرارة © قيظ £ قحط 


,م 2 ܢ _ فى الارامية 880 , 
: استعمل فى الماضى بالألف ( ܐ ) ܐܬܐ » فيقال هكمس : وجد» 


قدر عل ) استطاع . المستقبل تفكس £ والمصدر ܐܡܫܟܰܚܘْܽ ܨ 
والمضارع الحالى وأسم الفاعل م6 اقدمب . 


كدي سلا » انقطم » سكن » ܟܢܐ . المستقبل تفلل  .‏ فى ܐܐܟ ܪ 


8 وفى الآرامية ܠ » 9إ ”2‏ وف العربية سلاه ܐܚܐܕ 


مداه ܐ و رع 


| وسلوا وسلوانًا : نسيه . 


7 سل » أمن » تم ء كل ٠‏ المستقبل ܐܺܫܠܰܡ . - ف العربية 
يقال سل فلار هن الآقات ܐܬܟ ܀ ܕܚܐܘ الله متها . ل 
وف العبرية 5:22 وف الآراية ܐܡ » ܐ" ܂ ومنه كحم : 


3ܠ( 2 2 6 71 ` سم . هب فق الارامية 271 , 


د بوم ب 





0# 
مساب سرس م 


ܢܬ 0 ]|2 الشرح والتحليل والموازنة 


السهاء » السبموات . - ف الارامية 272 - وف العبرية 8812 





ܝ ܝ ܝ 


وق العرسة السماء بذكر ويؤنث » و جمعه أ سمية وجموات ܗ 
£ 5( 03 <( ما وال 
المطر؛ يقال ܝܐ زلنا نطأ السماء حتى أتيناكم . والسمو : الارتفاع 
والعلو ؛ يقال منه موت وسميت . 


ܫܡܰܥ سمع » أطاع . المستقبل ܢܶܫܡܰܥ - ܨ الء 6 09 ع 
ܢ 
وفى الارامية إلا - وى العر بية “همع . ومنه استمع له : 
اصغى . 


ܢܡܫ ) ܫܶܡܥܳܐ | (مذكر ومؤنث) : الشمس. ‏ ف الآرامية ܐܳܢܳܐ , #801 : ( مذي . 
مؤنث ). - وف العبرية 82017 ( مد كر . مؤنث  )‏ وف العرسة 


ܨ 


080 0 00 009 © 0 


ܝܝ 


32 


ܫܟܪ 69 ܗ 01 :=( 5 95 ÷ 
وفى العبرية 89 - وف العربية سفر بين القوم : أصلح » 
ܝ ` المرأة 5 3 037 عجار : خرج إلى 
9( 8 3 اأقنان وو شيك اسيم 
بالفجر فإنه أعظر لاحر “ أى صلُوا صلاة الفجر مُسفرين » وقيل 
طرايها ال 9 وأسقر 3 _07 0 


ܡܝܗ ܡܝܙܓ ܓ )ܡ 





ܥ ܧ 





ܢ / ܐܝܥ ܨ :| " ܗ ܘܒܐ نه ܥܐܐܐ 
ܓܥܵ. .> ܐ ܗ ܚܝ 19 ܐܘ : 





حك الم اعت 


ܫ ܡܡ ܡܝ 


ܐܐ + والتحليل والموازنه 
عقت هذا الصباح 6 ܐܚ̈ܡܨ . وكزلك ىم - فى الارامية 55ر8 ]) 
ܬܬ ; $ ) ܟܕܬ , 
ܨܝ رفع » حمل : | المستقل. ܢܦ݂ܩܰܘܰܠܰܠ يد فى الارامية $ . 


, 1 ܹ‫ 
ܥܰܪ بت & رحخ. ‏ هرةؤ £ ܫܪܘܽܪܳܐ : نبات & تفر ܐ » عسلج لولى . 


5 ܚܐ » فك » أطلق & غفر & عفا. المستقبل ܢܶܫܪܶܐ - فى الآرامية 897 . 
ܬܰܒ + &( > اكدا.,. ܒ فى الاراعة. 2 , 
فلت 5 عالت ها :شرب الكتيل. 5 فى الآرابية 
ܐܬܐ قاط ) ܐܼܬܐ وف العبرية 28 وف العربية شتا 
حرف ( ܬ ات ) 
5 ات 373 عر , :3( (13-܀<:4 3 -591:3 = 
ܒܪ 5 ܥ 


وفى العبرية 5738 وف العربية تيبر : كسر. وتير : كسر. 
ܚ : هلك : وأتير عن الاأهس : الم . 
ܕܐ ; حبس ܕܝܘ , والثبور : الحلاك. ‏ ومنه 1 ± . 
2 و 
1000 | 


ܥ 
܀ ܐ ܕ 
7( # ܨ 
ܛ | | 
ܘ 
7 
ܚ 
ܓܕ 
كم 
ܓ 
0 4 
ܒ ܝ 
لي 5 





اب 4 ܛ -ܒ 


ܡܣ ܣܣ ܣܣ 
ܕܡܗܗܕ ا بير تت 1111 تت لض يي يي آذ لي ܫܡܫܡ 


الكامة الشرح والتحليل والموازنة 





ܬܗܘܽܳܥܐ: البحر » ܐܠܨܐ & الأوقيانؤس , - ف الارامية 81:17 ) 82119 , 


: 1 ܟ 32 ܬ 98 2 : 
ܐ ܓܵܐ £ /ܓܳܐ تاج ( وهى 6 فارسية ) . :2 1 8 أ الارامية . - قف العر سِة 


التاج . لإ كليل ١‏ ونوحه ستوج أى 4.1 التاج فلبسه ١‏ 


3 ناب »© ثاب » أض » رجع» لام . المستقبل ܢܬܘ̇ܒ - 
فى الآرامية 37 - وف العبرية 312 وف ܐܨ ܝܬ ثاب : 
رجع » ܕܨ ܐܢܘ قال ; وتاب إلى الله : رجع عن المعصية . وتاب 
ܐ عليه : وفقه للتوبة أو رجع عليه بفضله وقبوله : 

ܐܽܘܪܳܐ ثور . والمع ܐܰܘܪܶܐ - ف الآرامية 712 » 315 وفى العرية الور 
من البقر » ܕܠ ܗܢ ثورة » والجمع ثورة كعنبة & وثيرة وثيران 
كيرة وجيران . _ ܙ ܪ !ܚ« به 710 5 فاتاء هنا فى السر ܝ¿ 


و 7 و . ̈‫ 
ثاء فى العر ܝ¿ وشين فى العبرية . 


ا 6 0( © 190 اكات 4 اد ܡܝ 


- فى الآراسة 21717 - وف ܐܐܟ ܚ 37138 , 


ܐܘܠܥܳܐ ؛ ܬܽܘܠܰܥܳܬܐ : دودة © فراشة .ب ف !)10218 ¿ 18 ܣܲܪ 


: فى العربية ولغ الكلب ف الإناء يلغ بفتح اللام فيهما : شرب 
ما فيه بأطراف ܐܚܐ . 





1 





اتحه 


009 3( 





ܝ : ܐܠ ܿܐ ܝ : ثلاث » ثلاثة . - فى الاراسة مم ܪ 
9 7 وف العبرية ܐܐܐ ع 87 ܂ ܬܠܺܝܬܳܝܳܐ : ܠܐܚ ܂ ̄ 


فى الآرامية 789275 . 


ثم » هناك . - الآرامية 17925 وف ܠܐܟ ܘ 8 ع 509 


وفى العربية تم معنى هناك وهو للبعيد بمنزلة هنا القريب ٠‏ 


اثنان . لقب : اثنتان» ثنتان  .‏ ف الآرامية 5و دوم - 
وفى العبرية 8:07 ) 89708 . وف العرسِة اثنان ܠ » 
ܙܐ للؤنث وثنتان أيضا بحذف الألف . 


ܐܐ عشر > ܬܰܪܬ݂ܥܶܣܕ݂ܶܐ : انتا ܩܝܘ . - ܪܢ الآرامة 35* 80 ܇ 
03389 9079 7500 بي اننا عكر للكت 


ܬ݁ܪܰܝܳܢܳܐ : ثان . لأْمُنمك/ : ثانية. 


رجم ( من لغة إلى أخرى ) . - فى الآرامية 8398 . 
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المّمم اله 
5 ܝ 


كمع ضع ܬܡ ܝܢܝ ܐ 


5 ̈1| . 


000 


در 





ܨ 





١‏ سسا ܡ ¥ ܝܝܚ 


دل ܗ والعررينات العامة 


رحمة المرين الأول 


( () |4 ܝܨ ܐ ܥܨ تفعل هذا ¢ ( ܙ ) انقضوا هذا الميكل وف ثلاثة أيام أقيمه . 
( ܐ ) 5 3 عيذ امكل 3:50007 إباء تيه ؟ ( £ ) م أأمنهم على 
فسى لأنى كنت أعرف الميع . ( ܘ ) المولود من البشر بشرهو » والمولود من الروح 
هو روح . (5) اريخ تجب حيث ܘ وتسمع صوتها 6 لكنك لا ܚܐ من أين تألى » 
ولا إلى أبن تذهب . (7) كيف يمكن أن يكون هذا ؟ (4) أنت مع إسرائيل ولست 
تعلم هذا . ( 4 ) إننا نقول ما نعم » ونشبد بمارأينا » ܕܬܬ لا تقبلون شهادتنا . 
)٠١(‏ هذه ܦܨ الديئونة ( الإدانة ) إن النور قد جاء إلى العالم & وأحب الناس الظامة | كثر 
مر النور ؟ لأن أعمالم كانت شريرة 3( ܟ شيل السكات يش الور + 
ولاايأتى إلى التور  &‏ يويح | . وأما من يفعل الحق فيقيل على النور لكك تظهر أعماله 
ألما بالله معمولة . )11( رفع مومى )£ فى اليرية . )١(‏ أحب الله العالم. )١8(‏ أنى التى 


وتلاميذه إلى أرض ܐܝܨܦ ܥ ومكث معهم هناك . 








ܚܒ )ܙܡ لم 


|. 2 

( ܐ ) ܫܡܰܥܘ ܬܪܰܝܗܘܽܢ ܬܰܠܡܝܺܕ݂ܺܝܢ ܠܡܰܠܟܳܢܳܐ كر ܐܶܡܳܪ : ܘܶܐܙܰܠܘ ܠܗܘܢ ܒܳܬܪܶܗ. 

( ܐ ) ܐܳܐܦ݂ܢܺܝ ܡܰܰܠܳܦܳܢܳܐ ܘܰܚܚܙܳܐ ܐܶܢܘܽܢ ܕܳܐܬ݁ܶܝܢ ܒܳܬܪܶܗ : ܘܶܐܡܰܥܪ حوق . دنا ܒܳܥܶܝܢ 

ܐܰܢ݈ܬܘܽܢ 1 ( * ) مكل ܗܳܘܶܐ ܐܰܢ݈ܬ . ( £ ) ܐܰܘ . مأسرق . وبق ܕ݁ܶܝܢ إأه . ܘܰܚܙܰܘ كا 
ܕܗܳܘܶܐ܂ . ܘܰܠܘܳܬܶܗ ܗ݈ܘܰܘ ܝܰܘܳܡܐ ,55 . ܘܺܐܝܬ يوت ܐܝܟ خا ܥܣܰܪ ܀ ( ܘ ) ܗܘܽ ܡܰܠܟ݁ܶܗ 

ܕ݁ܺܐܝܣܪܳܝܶܠ . (%) ܐܳܡܶܐ ܠܺܝܟ لكر ܐܝܬܐ 1[ 001 وزوتك قب فكت 
ܬ݁ܶܚܙܶܐ. (^) ܐܰܡܝܢ ܒ تعد ون مخدقي» 4 لتعود] ܣ 050 
ܗ ` 9 705 _ 7 5 مكو 10 ` 
ألا ܫܳܥܰܬܝ . (¥() قحمر ܕܳܐܡܰܪ ܐ݈ܢܳܐ ܠܟܘܿܢ . حقره . (() ܒܳܬܰܪ ܗܳܕ݂ܶܐ شط ܝܶܫܝܘܽܥ 
ܠܰܟܦܰܪܢܰܚ ܘܽܡ : ܗܼܘ ܘܶܐܡܶܝܗ ܘܰܐܚܰܚܘ̈ܗ̱ܝ ܘܐܰܠܡܰܝܺܚܕ݂ܰܘܗ̱ܝ . مات ܗ̱ܘܰܘ ܩܰܠܺܝܠ 
ܐܝܪܬܐ + ܘܩܰܪܰܢܒ ܗ̱ܘܳܐ ܦܶܨܚܳܚܐ ܕܵܝܗ̄ܘܿܵ̈ | . محف ܠܐܘܽܪܺܫܠܺܝܡ . (£() ܘܶܐܫܟ݁ܰܚ 
ܒܗܰܝܟ݂ܚܠܳܐ ܠܗܳܠܶܝܢ ܕ݁ܰܡܙܰܒ݂ܢܺܝܢ 7 5 منةنا . ܘܠܰܡܥܰܪ̈ܦܳܶ ܐ ܕܝܳܬܒܺܝܢ . 
(ܘܙ) قحك ܠܶܗ ܦܪܳܓ݁ܶܠܳܐ فب ܚܰܒܠܳܐ .. ܘܰܠܟܽܠܗܘ̇ܢ ܐܰܦܶܩ فب ܗܰܝܟܠܳܐ .(¬() ܘܶܐܫܰܕ 
يك ܕܠܰܡܥܰܕ̈ܦܳܢܶܐ . ܘܦܳܬܘܽܪ̈ܰܝܗܘܽܢ ܗܦܰܝܟܡ . (*() ܘܰܠܗܳܢܘ̇ܢ ܕܰܡܙܰܒܢܺܝܢ ܝܘ ܐ 
أفخز. ممكحه ܗܳܠܶܝܢ قدكا. ܘܠܳܐ أححرةته ܠܒܰܝܬ݁ܶܗ ܕܳܐܒܝ خمط ܬܶܐܓܘܽܪܬ݁ܳܐ . 


(1) ܘܶܐܬܕ݂ܟܰܪܘ لصفمو ܕܰܟܬܺܝܒ .. ܕܰܛܢܳܢܶܗ ܕܒܰܝܬܳܟ݂ ܐܳܟܠܳܢܝ . 


ܐܝܒ( ܬ ما ܢ( عبط أن 1 


‫. 
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ܢ 
,7 
8 
٠‏ 

ܣܬ 





ها ܘܙ ه 


8 العرين .الت 


١١‏ ) أحبٍ قرييك كنفسك . )١(‏ ܒ دعن تخرج خارج المدينة . ( ܙ ) لا أستطيع 
أن أبيت هنا ܆ (غ) قننا ( أنا وهو ) وأتينا إلى المدينة . (ه) تحرج صاحب البيت فى الصباح 
ܐܢܝܐ ܐܝܐ ܬ . ( 4 ) فاتفق مم ܒܘ 9 3( 0:0 9906 + ® . 
(:) رجت فى الساعة الالنة فرأيت رجالا فى السوق ܐܐܟ _ . (4م) فقلت لم : لماذا 
ܫ (قم) كل اليوم بطالين ؟ ( 4 ) فقالوا لى لأنه لم استاحرنا أحد . )٠١(‏ كثيرون 
ܨܠ وقليلون ܠܣܰܘ . (1() نخرجث للمقالته . )1١(‏ على الأرض سلام ܕܩ جميل 
(طنية) 0 ܐܕܐ يحل لى أن ܐܢ ما أريد بمالى . )١4(‏ هكذا يكون الاحرون 
أولين والأواون آخرين . )١١(‏ الله كانت الحياة » والحياة نور الناس © والنور يضىء 
فى الظلمة . )١5(‏ ¥ الناموس ܝ . )٠(‏ ل يرالله أحد قط . )1١8(‏ من ملئه 
من عنارتي) ».ومن نين اسه (دنية حف ٠.‏ 00 ب 
ܢ ا هذا هو الذى قلت عنه يأنى بعدى رجل صار قدا لأنه 


&ܪ قبل , ( ܙ ܐ( كل شىء ܚܔܘ كان ( ܕ بغيره لم يكن شىء ما كان : 








ܒ 1/4 ܚ 


ثر مه 1 ¿ 


)١(‏ ܘܰܩܕܶܒ݂ܘ ܠܘܳܐ ܝܶܫܝܘܽܥ فا . ܘܰܡܢܰܣܶܝܢ ܗ̱ܘܰܘ كله ܘܳܐܡܪܺܝܢ . ل 
ܢܰܠܺܝܛ ܠܐ݈ܢܳܫ ܕܢܶܫܪܶܐܼ ܐܰܢ̱ܬ݁ܬܶܗ ܒܟ݁ܽܠ ܠܶܚܠܐ . (') ܗܘܽ به ܥܢܳܐ ܘܐܡܪ ܠܗܘ̇ܢ . 
ܳܐ ܩܪܰܝܬܘܽܢ ܕܗܰܘ ܕܰܥܒܰܕ݂ من ܒܪܺܫܺܝܬ: ܕܶܟ݂ܪܳܐ ܘܢܰܩܒܬܳܐ حكر أبق .. (5) ܘܶܐܡܰܥܪ ْ 
ܡܶܛܽܠ ܗܳܢܳܐ ܢܶܫܒܘܽܩ يحم ܠܐܰܒܘܽܗ̱ܝ . ܘܠܰܐܡܶܗ . ܘܢܶܩܰܦ لإيطاه . ܘܢܶܚܗܘܽܘܢ 
اللبوك. > 3 حوب - 5 الإ قم عه , الحم 
ܗܳܟܺܝܠ . ܕ݁ܰܐܠܳܗܳܐ ܙܰܘܶܓ݂ : ܒܰܪܢܳܫܳܚܐ ل فى . (0) أصاب كه . حصنا 
فكم< ܡܘܽܫܶܐ قفر .. ܕܢܶܬܶܠ ܟܬܳܒܳܐ ܕܫܘܽܒܩܳܢܳܐ . ܘܢܶܫܪܺܝܗ̇ . (5) ܐܳܡܰܥܪ كحوق . 
صذفا ܠܘܽܩܒܰܠ مَعمةًا حدق أقمس كدق ܕܬ̇ܫܝܪܘܿܢ تقتحق . ܡܶܢ 
حبكمط زب . ܠܳܐ ܗܘܳܐ ذكئام . )١(‏ أتحز إنا كحك ܕܶܝܢ .. بمب بفقى 
أيهله بل ܓܰܘܪܳܐ : ܘܢܳܣܶܒ ܐ̱ܚܪܳܬܳܐ ܓ݁ܳܝܐܰܪ . ܘܡܢ ܕܢܳܣܶܒ ܫܒܺܝܩܬܐ ܓ݁ܺܚܐܰܪ . 
(ܬ) ܐܳܡܪܺܝܢ ܠܶܗ ܬ݁ܰܠܡܰܝܺܕ݂ܰܘܗ̱ܝ . ܐܶܢ ذقئر ܐܺܝܬ ܥܺܕܨܠܳܬ ܐ . ܒܰܝܢܰܝ حم 
ܠܰܰܢ̱݈ܬ݁ܬ݂ܳܐ . ܠܳܐ كفس حتحهد ܐܰܢ̱ܬ݁ܬܳܐ . (1) ܗܘܽ زب ܐܶܡܰܪ ܠܗܘܢ . ܠܐ ܟܽܠܢܳܫ 


ܣܳܦ݁ܶܩ ܠܳܗ̇ ܠܰܡܰܡܠܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ .. أل ܡܢ ܕܺܝܗܰܝܝܒ كه . )0٠١(‏ قن ܕ݁ܡܶܫܟ݁ܰܚ 








_ لالاج لب 


( ( ) من ليس معى فهو على . ومن لا مع ܝܨ فهو يفرق . (7) اجعاوا الشجرة 


5" 3 ܝ - 0 ع 5 2 
ܥ ܬܝܘ ܕ ܬ ܦܐ ܒܬܐ ١‏ أو احعلوا الذجرة ردئة وعرها ردنا : 0 تعرف ܡܟ ܘ . 


(») من القلب يتك الغم .  (‏ ) إن أريد حنانا لاذيحة . ( ܘ ) الرجل الطيب 


80) 0 


( ܪ ) من هى أى ومن هم إخوق ؟ ( ¥ ) ف ذلك اليوم خرج هو من البيبت وجلس 
عند اليم ٠‏ (8) من له أذنان للسمع فليسمع . ( 4 ) من أجل هذا أ كمهم بأمثال لأنهم 
مبصرون ولا ܒܩ £ وسامعون ولا تسمعون ولا يفهمون . )٠١(‏ لأن فلب هيدا 
الشعس قد غلظ & وآذانهم قد ثقل جماعها : ܨ ܐܕ عيونهم ¢ ثلا ܢܚܧܨ ܕܐ ܹܗ 3 
ܕ ܠܫܕ | ܚ © ويشهموا بقلؤهم... ‏ ((1) لسن ثى بلا 3 إلا فى مدينته ( وطنه ) 
وفى ܢܨ . ((() إن الله ܐܝ : وقرأباك وأمك . (ܡ() حسنا تذبأ ܩܬ أشعياء وقال : 
إن هذا الشعب يوقرنى شفتيه & وأما قلبه فمبتعد عنى كثيرا . )١4(‏ إن أخطأ إليك أخوك 


فاذهب وعاتبه بينك وبينه وحدم . )١١(‏ لا تقتل . ولاتزن »© ولا نسرق £ ولا اسهد 


الجر ܢ 
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شهادة زور . 





عي 





ܚܚ ولام ܝܚ 


ܟ حمه الغرين السادس 

( ܙ ) فت ܕܺܐܝܬ ܠܶܗ ܟܰܠܬ݁ܳܐ ܚܰܬܢܳܐ بوه . ܪܳܚܥܶܡܗ زب ܕܚܰܬܢܳܐ 5ه رقام 
مأل ܠܳܗ . ܚܰܕ݂ܘܳܬܳܐ ܪܰܒܬܳܐ شما ܡܶܛܽܠ فكه ܕܚܰܬܢܳܝܐ . ܗܳܕܳܐ ܗܳܟ݁ܺܝܠ ܚܰܕ݁ܘܽܬܳܐ 
ܝܠܝ 4 ܡܠܐ ܀ (£6) ܒܩ ܒܒ كمي ܠ ܠ 1 : 
( ) ܝܰܗ̱ܒ ܗ̱ܘܳܐ ܝܰܥܩܘܽܒ ܠܚܰܘܣܶܦ ܒܪܗ ܩܪܰܝܬ݁ܳܐ . ܘܺܐܝܬ ܗܘܳܐ أمنى محكمئا 
وما ܕܝܰܥܩܘܽܒ . (£) ܠܺܐܝܬ ܡܢ ܥܰܡܠܳܐ . ( ܘ) ܝܺܬܰܒ݂ ܓ݁ܰܒ݂ܪܳܐ ܥܰܠ هيت 
ܝܰܡܳܐ ܘܺܐܝܬ وقت هذ ܫܳܥܺܝܺ݁ܢ )١(.‏ ܐܶܬܳܬ أيطاًا قب ܫܳܡܪܺܝܢ ܕܬܶܡܠܶܐ يحثل. 
(0) ܗܰܒܝ ܠܺܝ ممما أمظ( . (^) ܬܰܠܡܺܰܝ̈ܕܶܐ ܥܰܠܘ ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ ܕܢܶܙܒܢܚܘ̇ܢ 
ܣܰܝܒܳܪܬܳܐ ܠܗܘܿܢ . (1) ܐܳܡܪܳܐ ܗܳܝ ܐܰܢ݈ܬ݁ܬܳܐ ܫܶܡܪܳܝܬܳܐ . أمكثا ܐܰܢ݈ܬ ܝܺܗܘܕܳܝً ܐ 
أي١‏ : ܘܡܢ هزمح ܐܰܢ̱ܬ ܠܥܶܒܫܬ݁ܳܐ . ܕ݁ܺܐܝܬܺܝ ܐܰܢ̱ܬܬܳܐ݂ ܫܳܡܪܳܝܬܳܐ . ل ܓ݁ܶܝܪ 
ܡܶܬܚܰܫܚܺܝܢ ܝܺܗܘܳܕ݂ܳܝܶܐ ܥܰܡ ܫܶܡܕ݁̈ܳܝܶܐ . )٠١(‏ ܡܪܝ ܠܳܐ رول ܐܺܝܬ كير . ܘܒ݂ܺܐܪܳܐ 
( ܘܒܺܪܳܐ ) ܥܰܡܺܝܩܳܐ. )١١(‏ ܐܰܝܶܡܒ݁ܳܐ ܠܳܟ ܡܰܝ̈ܳܐ ܕܚܰܫ̈ܶܐ . )١١‏ حصا ܐܰܢ݈ܬ ܪܰܒ ܐܰܢ݈ܬ 
قب ܐܵܒܘܽܢ تحمكت : ܗܰܘْ ܕܗܼܘܽ تلوت ܠܰܢ ܒܰܚܪܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ : ܘܗܼܘܽ ܡܶܢܝܗܿ ܐܰܢܬܺܝ 
ܘܰܒܢܰܚܘ̈ܗ̱ܝ . (*() ܐܳܡܰܡܚܪܬܝ ܠܗܳܕܶܐ ܰܪܺܝܝܪܬܳܐ . (£() ܐܵܢ̱ܬܘܽܢ ܣܳܓܕ݂ܺܝܢ ܐ݇ܢ̱ܬܘ̇ܢ . 
ܠܥܶܕ݁ܡ ܕܠܐ تركب ܐ݇ܢܸܬܘܽܢ . ܚܢܰܢ ܕ݁ܶܝܢ ܣܳܓ݁ܕ݁ܺܝܢ ܚܢܰܢ . ܠܡܳܐ ܕܝܳܕ݂ܥܺܝܢ سن . 
(8{) .1540-0733 ܡܰܡܰܠܠ ܢܬܐ 3 (14) ܫܰܒܰܩܳܬ ܠܬܐ ܗ ]ܢܬܐ 


ܘܶܐܙܰܠ݈ܬ ܠܰܡܕ݂ܺܝܛ̱ܬ݁ܳܐ ܿ («() ܐܺܝܢܳܐ بشع . ܐܰܓ݁ܪܳܐ نضح . مكتى ܦ݁ܺܐܪ̈ܶܐ . 
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ܚ ولام ب 


ترجمة المرين السابع 

( ܙ ) هب لى طعاما فاكل . )١(‏ هل أتاه أحد بشىء ليأكل ¢ (م) طعاتى هو أن 
م 1 3 ار ل ܣ ܟܝ 1 1 
( ܘ ) 1 واحدا يزرع وآخر ܨܪܬ . (5) آخرون تعبوا » ,21 تحصدون مالم تلا وا 
(تتعبوا) فيه . ( ܙ ) لما أتاه السامريون بغوا منه أن يمكث عندهم . فكث لديهم يومين . 
(8) كثيرون من الناس آمنم وأ بالنى . ( 4 ) وبا هو نازل إذ استقيله عبيده » 
وأخيروه قائلين له ܒ : ܐܳܢ ܪ فى أ دقف أخذ بتعافى » فقالوا له أمس فى الساعة 
لسابعة تركته الى ٠‏ (+() كارت الهود يطردون عيسى ( يسوع ) وببغون أن يقتلوه ) 
١‏ 94 5 © :3 ܒ .3 
)1١(‏ من هو ذلك الرجل الذى قال لك احمل سريرك وامش ¢ )1١(‏ لا يقدر الطفل 
أن ܢܝܐܢ نفسه شيثا مكل هذا . (م1) يحب الأب ابنه ويريه كل ما يعمله . 


)١4(‏ هن ل”يوقر الابن لا يوقرالأب . )١5(‏ إن كنت أشبد لنفمى فشبادى لنسث ܐ 


72 





ܟ 428 ܝ ܨ 


ܢ ܕܢ 


( ܐ ) ونح ܕ݁ܫܳܡܰܥ ܡܶܥܠܰܬܝ . ܘܰܡܗܰܝܠܶܡܢ ܠܡܰܢ بكراس ܐܺܝܬ ܠܶܗ سا ܕܰܠܥܳܠܶܡ ̇ 
(¥) ܥܬܐ | وفك تسق ܡܰܥܚ̈ܬܶܐ . (*) ܐ݈ܚܪܺܝܢ ܗ̱ܘܽ ܗܰܘ̇ ܕܡܰܣܗܶܕ݂ ܥܠܺܝ . 
ܘܝܳܕ݂ܰܥ ܐ݈ܢܳܐ 5 680 ܗܒ امس لذ عسوا وا 383 
ܘܰܡܢܗܰܪ . ܘܰܐܢ݈ܬܘ̇ܢ ܒܲܝܬܘ̇ܢ ܕܬܝܬܒܗܪܘܿܢ ܥܬܐ ܒܟܘܒܐ ܗ ܇ (97) 430 ܓܶܝܪ 
ܕܫܰܠܚܰܢܝ . ܗ݈ܘܽ ܣܳܗܶܕ݂ حك . ܠܳܐ ܩܳܠܶܝܗ ܡܶܡܬ݁ܘܽܡ ܫܡܰܥܬܘܽܢ .. هل ܚܶܚܙܘܶܗ 
ܚܙܰܝܬܘܽܢ . (5) ܫܘܽܒܚܳܐ ܡܢ حتت ܐ݈ܢܳܫܳܐ ل ܢܳܣܶܒ ܐ̱ܢܳܐ . (*) ܐܲܠܘܽ ܒܡܘܽܶ ܐ 
0ܪ ܢ ܀ )ܒ ܪ̈ܝ ܳܡܝܢ ܡ 7 ܇ ܡܪܒܐ ܓܝܪ ܓܠ ܢ عدت . 
ܘܐ ܢ ܠܰܟܬ݁ܒ݁ܰܚܘ̈ܗ̱ܝ وق لل ܡܗܰܝܡܢܺܝܢ ܐܰܢ̱ܬܘܽܢ .. ܐܰܝܟܰܢܳܝܐ كحك ܕܺܝܠܝܝ 
ܬܗܰܝܡܢܘܽܢ ܿ (4) محم ܗ̱ܘܳܐ ܠܛܘܽܪܳܐ . ܘܐܰܡܰܡܢ كلت ܗ̱ܘܳܐ ܥܰܡ ܬ݁ܰܠܡܺܝܕܰܘ̈ܗ̱ܝ . 
( 4 ) ܩܰܪܺܝܒ ܗ̱ܘܳܐ قم ܥܰܕ݂ܥܺܐܕܳܐ ܕܦ ܚܐ ܐܲܝ̈ܗܘܿܙܵܝܵܐ . (+() ܐܰܝ̈ܡܟ݁ܳܐ ترف شهدا 


ܕܢܶܐܟܠܘܽܢ ܗܳܠܶܝܢ . ((() ܗܳܕ݂ܶܐ زب . ܐܶܡܪ كم ܡܢܰܣܶܐ ܠܬܰܠܡܺܝܕ݁ܶܗ . ܗܼܘܽ ܓ݁ܶܝܪ 


ومنب ̇. كم ܩܰܠܺܝܠ ܩܰܠܝܠ شر ܚܰܕ݂ ܡܶܢܗܘܽܢ ܢܶܣܰܒ . (() ܐܝܬ لل ܛܠܝܐ 
ܝܟ 4 لو 7 4 2 ܟ 08 ܙܘ 4 ܝ 

ܚܕ : أمظ ܥܠܘܗܝ بمق*_ف مسرم ل ٠‏ ܪܰܣܥ ܐ ܘܰܐܙܶܝܢ ܢܘܽܢܝܳܢ : (£ | ) ܥܣܖَܳܢ ܐ 
وب قيب ܗ̱ܘܳܐ ܒܳܗ̇ ܒܕܘܽܟܬܐ ܗܳܝ . (ܘ() ܟ݁ܰܐܶܥܢܘ ܩܐ 96 09930 


ܡܶܠܕ̇ܡ . )1١(‏ ܟܰܢܶܫܘ ܘܰܡܠܽܘ اآحهر ܩܘܽܦܺܝܺܢܺܝܢ ܩܕܳܢ̈ܶܐ . 


يك 


4 
8 


ܝܝ 


؟ م 





ܝܡ 1 ܗ 


;13:1 عل النى أن الناس عتمعون أن اتاو سيولتوء لساوو. عل #فاتصيرن إن‎ )١( 
وحده , ( ܫ ) لما كان المساء نزل تلاميذه إلى ܇ . ( ܙ ) فدخلوا السفينة وكانوا بذهبون‎ 
إلى تب ( الم ) إلى كفر ناحو » وكان الظلام قد أقبل ول يكن يموع قد أتى اليم‎ 
وهاج البحر من 3 .‫ @) فليا" كالونا 7 تجو مس وعشرين‎ ) ¿ ( 
. نظروه مقتربا من السفينة شفافوا . () فقال لم لا تخافوا‎  * أو ثلائين عَلوة‎ 
فرضوا أن يقبلوه فىالسفينة وفى الخال صارت السفينة إلى الأرض التى كانوا ذاهبين إليها.‎ )7( 
ܐܝܝ سفن أخرى‎ )9( ٠ م يدخل المع السفينة مع تلاميذه بل مضى تلاميذه وحدههم‎ )  ( 
03 من طبرية إلى قرب الموضع الذى 7 00 =« 1 0 ܣ(‎ 
لا تعملوا للطعام‎ )١١( . لم | ܝܕܫ ¥ ܬ رأيتم آيات بل ܠܬ أ كلم من الحبز فشبعتم‎ 
البائد بل للطعام الباق لحياة الأبدية . (ܡ() ماذا تفمل حتى تعمل أعمال الله ؟‎ 


(14) عل الله أن $ ܝܕ | ܐܠܨܢ أرسله : 


* فرح ,ܨ : ܗ . 


در 





لد )¥ ;ܙ _ 


ثبوت ܠܗܘܢ ܠܥܶܡܐܟܰܠ . (£) ܕܠܐ ܗ̱ܘܳܐ ܡܘ̈ܫܶܐ تلوت ܠܟܘܿܢ ܠܚܡܿ ܐ ܡܢ 
ܫܡܰܚܳܐ . ܠܰܚܥܶܥܗ ܓ݁ܶܝܪ ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܐܺܝܬܰܘܗ̱ܝ ...05 ܕܰܢܚܶܬ قب ܫܡܰܚܳܐ . ( ܘ) ܐܰܠܳܗܳܐ 
تخت شقا ܠܥܳܠܡܳܐ ً.(% ) ܐܳܡܪܺܝܢ ܠܶܗ ܿ مس : ܒܟܽܠܙܒܰܢ ܗܰܒ ܠܰܢ ܠܰܚܡܳܐ ܗܳܢܳܐ + 

(190) 3:3 نك ܀ |( (8 ܠܺܝܡܳܐ تشاع ܡܢ }|1¦ ܠܘܶܐܝ لا 
تحق . ܘܡܢ ܕܰܡܗܰܝܢܶܡܢ ܒܺܝ . ܠܳܐ ܢܶܗܶܐ ܠܥܳܠܰܝܡ . (4) أل ܐܰܡܪܶܬ ܠܟܝܘܿܢ : 
ܢܝܗ ܡܝܢ ܐܰܢ݈ܬ݁ܘܳܢ ܒܝܪ (4) سكل فى ܡܡܝܐ | يك 
ܶܐܥܒܶܕ݂ ܕܶܒܚܶܢܝ . ܐܶܠܳܐ ܕ݁ܶܐܥܒ݁ܶܟ݂ ܕܶܒܝܳܢܶܗ رنب ܕܫܰܕ݂ܪܰܢܝ ܀ )٠١(‏ ܝܺܗܘܽܕ݁ܳܟܶܐ ܕ݁ܶܝܢ ܪܳܛܢܺܝܢ 
ܗ݈ܘܰܘ ܥܠܰܘܗ̱ܝ :. ܘܳܐܡܡܪܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ . ل ܗ̱ܘܳܐ ܗܳܢܳܐ ܝܶܫܘܽܥ . ܒܪܶܗ ܕܝܰܘܣܶܦ݂ . ,5 ܕ݁ܰܚܢܰܢ 
ܝܳܕ݂ܥܺܝܢ ܠܰܐܒܘܽܗ̱ܝ ܘܠܶܐܶܗ . ܘܰܐܝܟ݁ܰܢܳܐ أفحز ܗܳܢܳܐ رفن ܫܡܰܚܳܐ ܢܶܚܬܳܬ + )١١(‏ ܥܢܳܐ ܝܶܫܘܽܥ 
لك كتوك.. .ل :313 كمون م (15) 1 إلى ܡܫܒ 1 حفاكت + 
أل ل ܢܰܓܕܶܗ ܐܰܒܳܐ بكرت . ܘܶܐ݈ܢܳܐ ܐܰܩܺܚܡܺܝܘܗ̱ܝ ܒܚܰܘܳܡܐ ܐ̱ܚܪܳܝܳܐ . (() ܗܳܢܰܘ تب 
ܠܰܚܡܳܐ ܕܰܢܚܶܬ من ܫܡܰܚܳܐ . ܕܢܶܐܟܘܽܠ ܐ݈ܢܳܫ فحتبه. هلل ܢܡܘ̈ܐ . (1£) نت ܕ݁ܰܡܗܰܝܶܡܢ 
31( ܇ ܒܬ ܠܗܒ ܠܥܡܘ ܇ 


ܙ( 
ܥ 
` 


ܐ 





تكن - 


ܟ مه العرين 9( عدر 


( ܙ ) أنا | ܨ !ܥܨ الذى نزل من السماء » إن بأ كل منه إنسان فإنه يحيا إلى |( . 
ܕܬ الذى أنا أعطى هو جسدى الذى أهبه من أجل حياة ܐܐܬ . ( ܡ ) خاصم ܐܝܨܒ بعضهم 
عضا قائاين كيف يقدر هذا أن ܚܟܐ ̈ܐ جسده ܐܬ كل . ( ܡ ) قال ܠܚܕ ܫ ف اللجمع وهو بعلم 
بكفر ناحوم : إن لم تأكلوا جسد ابن الإنسان ܙ ܝܚ بوا دمه فليس ل5 حياة فيكم. ( ¿ ) إن جسدى 
1 حق ومشرب حق . (ه) مر ܐ جسدى و سرب دع 410:063; 


' قال كثيرون من تلاميذه الذين سمعوا إن هذا الكلام ” صعب . فن يقدر أن ܚܘܫ‎ ) ١ 


() فملم هوفى نفسه أنهم يتذمرون فقال لم أهذا يشم » (8) إن الروح هو الذى 
ܨ » أماالحسد فلا يفيد شيا . الكلام الذى | ܝ به هو روح وحياة . ( 4 ) 31 أعلم 
ܢ قدم أنهم قوم لا يؤمنون . )٠١(‏ لهذه الكامة رجع كثيرون من تلاميذه إلى الوراء 
ولم بعودوا بمشول معه . ( ܙ ܙ ) ألعلكم أتم أيضا تريدون أن مضوا ؟ ( ܙ ) إلى من نذهب 


ا ]| ألذلك أنيت يا صديق ¢ 


* الثر جمة الحرفيه : إن هذه الكلة صعة فن 7 % ܐܢܫܐ ¢ 


/ 
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ܐ 


ܟ[ 
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ثرحمة المرين الثاى تير 

( ܙ ) ܫܰܢܳܐ كير ܡܶܟ݁ܳܐ و٠‏ ܠܺܝܗܘܰܕ݂ . ܕܢܶܚܙܘܽܢ ܬܰܠܡܰܝ̈ܕ݂ܰܝܟ ܡܒܳܕ݂ܶܐ ܕܥܳܒܶܕ݂ إيط . 
(') ܠܰܝܬ ܓ݁ܶܝܪ ܐ݈ܢܳܫ ܕ݁ܥܰܒܶܕ݂ ܡܶܕܶܡ حلهة ها ܇. ܘܕܳܒܶܚܐ ܗܼܘܽ إدحجكما ܢܶܗ݈ܘܶܐ . 
ل ܗܳܠܶܝܢ ܥܳܒܶܕ݂ ܐܰܢ̱ܬ . ܚܰܘܳܐ تحفير ܠܥܳܠܡܳܐ ܿ (¥) ܙܰܒܢܝ ܕܺܝܠܝ .. ܥܕܰܡ ܐ 
ܠܗܳܫܶܐ ܠܐ ܡܛܐ . ܙܰܒܢܟܘܿܢ ܕܝܢ انحنك. حكن جا 9 1 
)< 0 ¥ 3 5 ¬ ® 0 59:53 ®% 33 3:43 
ܥܠܰܘܗ̱ܝ : ܕܰܥܒܳܕ݂ܰܘ̈ܗ̱ܝ ܒܺܝ̈ܫܺܝܢ ܐܶܢܘܽܢ . ( ܘ) ܐܵܢ̱ܬܘܽܢ ܣܰܩܘ ܠܥܰܕ݂ܥܺܕ݂ܳܐ܂ ܗܳܢܳܐ . ܐܳܢܳܐ ܠܐ 
ܣܳܠܶܩ ܐ݈ܢܳܐ ܗܳܫܳܐ ܠܥܰܕ݂ܥܺܕ݂ܳܐ أنا . ܡܶܛܽܠ ܕܙܰܒ݂ܢܳܐ ܕ݁ܺܝܠܝ ل ܥܕ݂ܰܟܺܝܠ ܫܠܡ . 
)١(‏ ܡܶܬ݁ܕܰܡܪܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܝܺܗܘܽܕܳܢܶܐ ܘܳܐܡܪܺܝܢ . ܐܰܝܟܰܢܳܐ تبه ܗܳܢܳܐ ܣܶܦܪܳܐ كر ل ܝܵܠܦ . 
(0) قب رنب رحذا ܪܶܠܝܢܶܗ ܡܡܰܠܠ .. ܢܘܽܒܚܳܝܐ ܠܢܰܦ݂ܢܶܗ ܒܳܥܶܝܐ . 5 إب 
بمكحمام ܕܡܰܢ بقرأه ܒܳܥܶܐ ܫܰܪܺܝܪ بوة. (^) ل ܗ̱ܘܳܐ صذعال موت كحق 
0-65 إلى تسحق ܢܳܛܰܪ تصذضا . مدنا ܒܳܥܶܝܢ ܐܢܸܬܘܵܢ حدم هكد . 
(4) ܥܢܳܐ ܟ݁ܶܢܫܳܐ ܘܳܐܡܳܪܺܝܢ . ܕܰܝܘܳܐ ܐܳܝܬ كير . ܡܰܢܽܘܽ ܒܳܥܶܐ ܠܡܩܛܠܟ . (܆() شم 
ܥܒܺܚܕ݂ܳܐ ܥܶܒܝܵܐ . ܘܟܽܠܟܘܽܢ ܡܶܬ݁ܕܰܡܪܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܽܢ . )١١(‏ حك ܪܳܛܢܺܝܢ ܐܢ̱ܬܘܿܢ .. 
ܕܟ݂ܽܠܶܗ ܒ݁ܰܪܢܳܫܳܐ ܐܰܚܠܥܶܡܒܬ ܒܚܰܡܳܒܐ ܕܫܰܒܬܳܐ .. )1١(‏ ل ܬ݁ܶܗܘܽܘܢ ܕܳܝܢܺܝܢ ܒܡܰܣܰܒ 


كاف . ܐܶܠܳܐ ܕ݁ܺܝܢܳܐ ܟܺܐܢܳܐ ܕܘܵܢܘ . (×() ܡܶܡܛܶܠ ܗܳܢܳܐ ܡܘܽܫܶܐ توت ܠܟܘܽܢ ܓܙܘܽܪܬܳܐ . 


ܓ 


يو 





0 





لد ومم - 


)١(‏ قال رئيس الكهنة ܐܝ الرجال » أها الاخوان * والآباء اسمعوا . لقد ظهر | امجد 
لأبينا إبراهم وهو فما بين النهرين حتى لايأنى سكن فى حاران . ( ܫ ) وقال له احرج من أرضك 
ومن عشيرتك وهل إلى الأرض الى أريك . (م) نفرج حينئذ إبراهم من أرض الكلدانيين 
وسكن فى حاران . ومن هناك حينا مات أبوه نقله الله إلى هذه الأرض الى با أتتم تعمرون 
( ܚܐ ܠܨ ) )04 . ( £ ) ولم مهب له انا نيا 45 ركل. .. ولكن وعد أن يعطيها 
ملكا له ولذريته من بعده ول يكن له ولد بعد . ( ܘ ) وتكلم الله معه قائلا.له إن نسلك سيكون 
ܨܝ ܨ 9 ܬ ري 73( 58 طيدرة 
لها سأدينها أنا . يقول الله . و بعد ذلك يخرجون و يعبدوتى فى هذا المكان , ( ܙ ) وأعطاه 
عهد اللحتان وهكذا ܕܝ إبراهم ]> وختنه فى اليوم | 3 ولد يعقوب . ويعقوب 
ولد الآناء الاثنى عشر . (4 ) وهؤلاء الآباء حسدوا يوسف وباعوه إلى مصر + وكان الله 


44 , ( 4 ) وأنقذه من جميع ܚܬܐ ܠܝܘ ووهبه نعمة وحكة قدام فرعن ملك مسر فاقامة رسا 


( مدبرا ) على مصر وعلى ܚ كله : 





* الترحمة الحرفية : يامخوتنا وآباءنا ٠‏ 


ير 


بيه 


ܚܬܡ 1 0 
7 كن قرلا 





دان - 


ثر 420 ار أرابع ܒ 
ܘܰܗܘܳܐ كعنا ܘܐܘܰܠܕ݂ܳܢܳܐ ܪܰܒܿܳܐ ܒ݀ܟ݁ܽܠܳܗ̇ تدراب . ܘܒܰܐܪܥܳܐ ܕ݁ܰܟ݂ܢܰܥܢ . ܘܠܿܝܬ ܗ̱ܘܳܐ 
ܠܗܘܢ ܠܥܶܡܣܒܰܥ ܠܰܐܰܒܿܳܗܳܐܰܢ . ܘܟܰܕ݂ ܫܡܰܥ ܝܰܥܩܘܽܒ ܕܺܐܝܬ ܥܒܘܽܪܳܐ ܒ݁ܪ݂ܶܨܙܶܝܢ .. 
ܢ݂ܰܰܪ ܗ̱ܘܳܐ لأشكل ܠܘܽܩܕ݂ܰܡ . ܘܟܰܕ݂ ܐܶܙܰܠܘ ܕܬܪ̈ܬܝܢ ܙܰܒ݂ܢܺܚ̈ܢ .. ܐܰܘܕܰܥ ܝܰܘܣܶܦ݂ تحقه 
ܐܚܰܘ̈ܗ̱ܝ . ܘܶܐܬ݁ܺܝܕ݂ܰܥ ܠܦܶܪܥܘܿܢ ܛܘܽܗܡܗ ܕܝܰܘܣܶܦ . ܘܢܰܕܰܪ ܗ̱ܘܳܐ ܝܰܘܣܶܦ .. ܘܰܐܝܬܝܗ 
ܐܰܒܘܽܗ̱ܝ ܝܰܥܩܰܘܽܒ . ܘܰܠܟ݁ܽܠܶܗ ܛܘܿܗܡܗ . ܘܗܳܘܶܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܒܢܶܡܢܝܢܗܘܽܢ ٠.‏ كُحكب 
ܘܚܰܬܶܒܫ ثخف . ܘܰܢܚܶܝܬ تحمكت ܠܥܡܕ ܪܶܝܢ . ܘܡܝܬ آمب ܗܘܽ ܘܰܐܒܿܺܝܗܳܐܢ . 
ܘܶܐܫܬ݁ܰܢܺܚܘ ܠܰܫܟ݁ܺܝܡ ܘܶܐܬܬܣܺܝܡܘ ܒܩܰܒܝܪܳܐ ܕܰܙܒܰܢ ܗ̱ܘܳܐ ܐܰܒܪܳܗܳܡ ܒܟܶܣܦَܳܝܐ فب 
حتت ܚܡܘܽܪ . هكم ܡܳܛܺܝ ܗ݈ܘܳܐ ܙܰܒܢܳܐ ܡܕܡ ܕܶܐܫܬ݁ܰܘܕܺܝ ܗ̱ܘܳܐ ܒܡܰܘ̈݀ܡܬܿܐ ܐܰܠܳܗܳܐ 
ܐܰܒܪܳܗܳܡ .. مهب ܗ݈ܘܳܐ ܥܰܡܳܐ ܘܰܐܩܰܦ݂ ܒܶܡܨܪܶܝܢ .. ܥܕܡܐ ܕܩܳܡ ܡܰܠܟܿܳܐ إسإنا 
ܥܰܠ ܡܶܨܪܶܝܢ 6. ܐܰܝܢܳܐ ܕܠܳܐ ܝܳܕ݂ܰܥ ܗ̱ܘܳܐ ܠܗ ܠܚܰܘܣܶܦ . ܘܶܐܨܛܢܰܥ ܥܰܠ ܛܘܽܗܡܰܢ ̇ 
ܘܰܐܒܳܐܫ ܠܰܐܰܒّܳܗܳܬܰܢ . ܘܰܦ݂ܩܰܕ݂ ردق ܡܫܬܕܶܝܢ ܝܰܠܘܽܕܵܝ̈ܗܘܽܢ . ܕܠܵܐ تسق . 
كبه ܒܙܰܒܢܳܐ ܗܰܘܽ . ܐܶܐܺܝܠܶܕ݂ صةفا. ܘܰܪܚܺܝܚܡ ܗ̱ܘܳܐ ܠܰܐܠܳܗܳܐ . ܘܰܐܬܪܰ݁ܺܝ ܝܵܬ | 
ܐܬܐܐ ܒܬ ܐܒܘܗܝ ّ وى ܐܬܪܝ ܡܥܢ ܐܡܡ ,܀ ܐܦ݂ܰܟ݁ܰܚܬ݁ܶܗ كبيا فبحة» : 
ܘܪܰܒܝܰܬ݁ܶܗ ܠܳܗ̇ ܠܰܒ݂ܪܳܐ . ܘܶܐܬܪܕܺܝ سذفا ܒܘܺܠܳܝܗ̇ ܚܶܟܡܬܳܐ ܕܡܶܕ ܪܳܝܶܝܐ . قحم 


ܗܘܳܐ ܒܶܡܠܘ ܗܝ . ܘܳܐܦ݂ مُعدخممبوت 1 





لد ܙ ܫܐ - 


وما بلغ موسى (كان ابن ) أر بمين سنة خطر على لبه ( 4 ) أن يزور إخوته بنى إسرائيل : 
فراع:.ولعدا هق ܗܢ جنسه مظلوما ܫܶܗ 9 6 .واتفضفب المغلوب ( التقم له ) ( ول 
المصرى الذى آذاه . وظن أن إخوته تى إسرائيل يفهمون أن الله بهم نجاة على بده فلم يفهموا. 
وفى اليوم الثانى ظهر لمر وهر تخاصمون : فدعاهم ( فساقهم ) 0 ܐܝܐ قائلا أسا الرجال »© 
2 إخوة » لماذا تظلمون بعضك بعضا ¢ . فالذى كان يظلم جاره ( صديقه ) دفعه قائلا 
له : من أقامك علينا ريسا وقاضيا ¢ أتبغى ( أتريد ) أن تقتلنى كا قتلت المصرى ܝܨ 5 


فهرب مومى نسبب هذه الكلمة وصار غربيا فى أرض مدين حيث ولد ابنين : 


| 5 9 1 ` 7 71 

فامارأى موسى ذلك تعجب من المنظر» ܕܪ¿ هو بتقدم (ولما اقترب) ليتطلع صار إليه صؤت الله. 
أنا إله آبائك & ]ܘ ابراهم و ܐܵܢ ܕ يعقوب 331 سر أن ينظ ܀ 4:8 
الله اخلع ܐܝܬܝ مرى رجليك » لأن الأرض ܐܛ أنت واقف عليهبا أرض مقدسة . 
0 قد رأبت مشقة ܚܟ الذين فى مصر » ܬܫܝ | ܝܢ »؛ = ܒ : ܕܬ الآن 





سا رمسم ܚ - 
3 


)١(‏ ܠܗܳܢܳܐ ܡܘܰܫ̈ܳܝܐ ܕܰܟܦܰܪܘ كه كر ܐܳܡܪܺܝܢ .. ܕܡܰܢܘܽ ܐܰܩܺܝܡܳܟ݂ ܥܠܺܝܢ ألما 
ܘܕܰܝܳܢܳܐ . ܠܶܗ ܠܗܳܢܳܐ ܐܰܠܳܗܳܐ ܪܺܝܫܳܐ ܘܦܳܪܘܽܩܳܐ ܬܰܕ݂ܰܪ ܠܗܘܢ ̇. ܒܺܐܝܕ݂ܰܝ̈ ܡܰܒܠܰܐܒܿܳܝܐ ܗܰܘ̣ ܕܶܐܬܚܙܺܝ 


3 
7 


50 


ܠܳܗ ܒܣܰܢܚܳܝܐ . ( ' ) ܗܳܢܰܘ ܕ݁ܰܐܦ݁ܺܝܣ ܐܲܢܝܘܽܢ قب قدراب 6. ܟ݁ܰܕ݂ حكر ܐܬܘܬܐ ܘܬܶܕܡܬ݁ܳܬ݁ܳܐ 
ܘܰܓܒܰܪ̈ܘܳܬ݁ܳܐ :. ܒܰܐܪܥܳܚܐ بمحرب . ܘܰܒܚܰܡܳܚܐ ܕܣܘܰܦ . ܘܰܒܡܰܕ݂ܒܚܪܳܐ متب ܐܰܪܒܥܺܝܢ ْ 
(9) ܗܳܢܰܘ ܡܘܽܦܶܚܐ 55 ܕ݁ܳܐܡܰܥܪ ܠܳܒ̈ܢܰܫ ܐܺܝܣܪܳܝܶܠ .. إنكمال ܢܩܺܝܡ ܠܟܘܢ محما 
ܐܰܠܳܗܳܐ قت ܐܰܚܰܚ̈ܟܘܽܢ ܐܰܟܘܳܬܝ ܠܳܗ ܬܶܫܡܥܘܿܢ. ( £ ) ܗܳܢܰܘ ܕܰܗܘܳܐ ܒܰܟܢܘܽܫܬܳܐ ܒܡܰܕ݂ܒܪܳܐ܇. 
ܥܰܡ تحلزفا يدن ܕܰܡܰܠܠܶ ܗ̱ܘܳܐ ܠܰܶܡܗ . ܘܥܰܡ ܐܰܒ̈ܳܗܳܬܰܢ . ܒܛܝܘܽܪܳܐ ܕܣܺܝܢܰܝ . ܘܗܼܘܺܝܘ 


ܕܩܰܒ݁ܶܠ ܡܶܝܠܳܐ ܚܰܝ̈ܳܬܳܐ بخ ܢܶܬ݁ܶܠ . ( ܘ ) ملأ ܨܒܰܘ ܠܠܶܡܬܕܢܳܝܘܽ كه ܐܰܒܿܺܝܗܳܐܰܢ . ل 


واي اياي ܗܦܰܟܘ ܠܗܘܢ ܠܡܕ ܪܶܝܢ :. ( ܪ ) قر ܐܳܡܪܺܝܢ لأوزق . 
ܥܒܶܕ݂ ܠܰܢ الة) ܕܢܺܐܙܠ̱ܘܿܢ ܩܕ݂ܳܡܰܝܢ .. ܡܶܡܛܽܠ رونا ܡܘܽܫܶܚܐ ܕܰܐܦܩܰܢ قب أنكا 
ܕܡܶܥܟܪܶܝܢ ٠.‏ ل تركب بيب ܘܳܢܳܝܐ ܗ݈ܘܳܝܗ̱ܝ . ( × ) ܘܰܥܒܰܕ݂ܘ كلوق كيأر ܒܚܰܘ̈ܩܳܒܬ݁ܳܐ 
ܗܳܢܚܘܽܢ .. ܘܕܰܒܰܚܘ ܕܶܒ̈ܚܶܝܚܐ ܠܰܦܬܰܟܪ̈ܶܐ . ܘܡܶܡܬܒܰܣܡܺܝܢ ونه كحكر ܐܺܝܕ݂ܰܝܰܝܗܘܽܢ . 
( ^ ) ܘܰܗܟܰܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ܘܰܐܫܠܶܝܡ أنق .. ܕܢܶܗܘܽܘܢ ܦܳܠܚܺܝܢ ܠܚܰܝ̈ܠܰܘܳܬܳܐ إعضما :. 
ܐܰܝܟ ܕܰܟܬܺܝܒ ܒܰܟܬܳܒܳܚܐ ܕܰܢܒܺܫ̈ܶܝܐ . ܠܡܳܝܐ ܐܰܪܒ݁ܥܺܝܢ هت ܒܡܰܕ݂ܒܝܪܳܐ : ܢܶܟܣܬ݁ܳܐ أن 
ܕܶܒܚܬܿܐ ܩܰܖ̈ܒܬܘܽܢ ܠܺܝ ܒܢܰܝ̈ ܐܺܝܣܪܳܝܶܠ . ( 4 ) إل ܥܩܰܠܬܘܰܢ ܡܰܡܫܟܢܶܗ ܕܡܰܠܟܘܽܡ ِ ْ 
ܘܟܰܘܟܒܶܗ ܕܰܐܠܳܗܳܐ ܕܰܪܦܳܢ .. ܕ݁ܶܡܶܘܳܬܳܐ݂ ܕܰܥܒܰܕܐܘܽܢ ܕܬܶܗܘܽܘܢ ܣܳܓ݁ܕ݂ܺܝܢ حوب . ܐܲܢܰܢܶܝܟ݂ ܘܽܢ 








_ ووم - 


( ( ) إف أبغى ܝܬ ܝܨ الإخوة ألا تشاكلوا هذا العام ؛ بل تغيروا عن ܚܬܬ ܵܕ 
ܐܪܫܐ :§ لتختبروا ما هى إرادة الله ܐܐܩ )ܐܢ المرضية ܝܐ . ( × ) فيكن حبك بلا رياء ؛ 
وكونوا مبغضين للشر ملتصقين ܠܟ © وايحب بعضكم بعضا حبا أخو يا ؛ وليقدم بعضح 
بعضا فى الكرامة ٠‏ (") ܥܙ | ܝ رجاتم ¢ واصبروافى شدائد؟ ؛ ( £ ) أفرحوا مع 
الفرحين وابكوا مع البا كين . ( ܘ ) لاتجازوا أحد حدا عن شر شر . ( ܪ ) سالموا ميم الناس 
إذا ܝ . ( ¥ ) إن جاع عدوك فأطعمه 6 ܕ[ عطش فاسقه » لأنك إن فعلت هذا 
مع حمر نار على ]ܚ . (4 ) لا يغلبنك الشر با ل أغلب الشر ܝܐܟ . ( | ) من أحب غيره 
( صدقه ) فقد أكل الناموس 0 52-85 فريك ( ܐܐܝ ) كنفسك 9 (11) 0:97 
ول تقل :ولا رق . )١5(‏ لقد هي الليل واقترب النهار فلتخلم أعمال الظلام ونلبس سلاح 
النور . )١"(‏ أعطوا كل إنسان حقه » الحزية لمن له الحزية » والحباية لمن له الحباية ع 


ܙ ܨ ܪܢ لن له االموف » والوقار لمن له الوقار . 





ܟ حمه ܨ 3 عشر 


ܒܫܶܡ ܐܰܠܳܗܳܐ ܚܰܚܳܐ ܢܶܟ݂ܬܘܽܒ ܟܬܳܒܳܐ ܕܰܪܥܘܺܐ ܡܘܰܐܳܒܳܝܬܳܐ 


|@. | ¿  . ܡ‎ 


( ( ) ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܒܚܰܘ̈ܡܰܝ ,مثا : ܗ݈ܘܳܐ ܟܰܦܢَܳܐ ܒܰܐܪܥܳܝܐ : ܘܶܐܙܰܠ ܓܰܒܝܪܳܐ قب ܒܶܝܚܬ 
ܠܚܡ ܕܺܝܗܘܽܪܳܐ ܠܥܶܥܥܡܰܪ ܒܰܐܪܥܳܐ ܕܡܝܘܽܐܳܒ . ܗܼܘܵ ܘܰܐܢ݈ܬ݁ܬ݁ܶܗ ܘܰܒܢܰܚܘܽܗ̱ܝ .٠‏ ܡܶܛܶܽܠ 
إحف ܟܰܦ݂ܢܳܐ ܒܰܐܪܥܳܐ ..  (‏ ) ܘܰܫܶܡܗ ܠܓ݂ܰܒܪܳܐ ܐܳܠܺܚܡܰܠܶܟ . ܘܰܫܡܳܗ̇ ܕܰܐ̱ܬܬܿܐ ܢܰܥܡܺܝ݂. 
ܘܰܫ̈ܡܳܝܗܶܐ ܕܰܒܢܰܘ̈ܗ̱ܝ ܡܰܠܝܘܽܢ ܘܟܶܠܝܘܽܢ ܐܳܦܪ̈ܰܐܺܝܺܳܐ قب ܒܶܫܬ ܠܚܶܝܡ ܕܺܝܗܘܽܕܳܐ . ܘܶܐܬ݁ܰܘ 
ܰܰܪܥܳܐ ܕܡܘܰܐܳܒ ܠܥܶܡܥܡܰܪ أن . ( ) ܘܡܿܒܫܬ ܐ ܐܰܠܺܚܡܰܠܶܟ ܒܰܥܠܗ̇ رتح 


9 


عأسرًا . ܗܺܝ ܘܰܬܪ̈ܶܝܢ حتت . ( £ ) ܘܰܢܣܰܒܘ ܠܗܘܿܢ تثقًا ܡܘܰܐܒܳܝ̈ܳܬܳܐ . عضب 
ܕ݁ܰܚܕ݂ܳܐ كرفا .. ܘܰܫܡܳܗ̇ ܕܰܐܚܝܪܳܬܳܐ݂ نحذا .. ܘܰܥܡܰܚܪܘܬܿܳܡܢ ܐܰܝ ܟ ܫ̈ܢܰܚ ܳܐ ܥܣܰܝܪ̈ : 
( ܘ ) ܘܡܰܡܝܬܘ ܬܪܰܝܝܗܘܽܢ ܒܢܶܚܺܝܗܿ .. ܡܰܠܝ ܘܽܢ ܘܟܶܠܝܚܘܽܢ . ܘܶܐܬܓܰܝܙܝܰܬ ܐܰܢ݈ܬܬ݁ܳܐ ܡܢ 
ܒܰܥܠܳܗܿ ܘܡܢ ܬܪܰܝܗܘܽܢ ܒܢܵܝܵܗܿ : ( ܪ ) ܘܗܶܦܒܰܬ و ܘܐܰܪܐܶܝܢ ܟܰܠܶܠܳܬܳܗܿ ܥܰܡܿ ܗܿ مب 
ܐܰܪܥܳܐ بصةأد .. ܡܶܡܛܽܠ تمطحت ܒܰܐܪܥܳܐ ܕܡܘܿܐܳܒ ܕܰܣܥܰܪ سنا ܠܥܰܡܗ ܠܥܶܥܬܰܠ 
ܠܗܘܢ تحرةنا : ( ¥ ) ܘܰܢܦܰܩܝ̈ قن ܐܰܪܥܳܐ ܕܡܰܥܡܰܪܗܶܝܢ''" . ف ܘܐܰܪ̈݁ܶܝܢ ܟܰܠܶܠܳܬܳܗ̇ 
ܥܰܡܳܗ̇ . ܠܥܶܒܗܼܦܰܟ ܘܰ ܘܰܠܡܺܐܙܰܠ (318001 046 30( تح 1 04 ܠ 3 
عقي زحي ܠܳܐܳܬ݂ܪܟ݁ܶܝܢ ܘܰܠܒܺܝܬ ܐ̱ܢܳܫܰܝ̈ܟ݁ܺܝܢ܂. ܘܡܳܡܪܝܳܐ ܢܶܥܒܶܕ݂ ܥܰܡܟܶܝܢ ܪܰܚܶܡܐ : أمير 
تحقراب ܥܰܡܝ .. ܘܥܰܡ ܬܪܰܝܗܘܽܢ حتت ܕܡܡܝܬܘ : 


)210 0 ܝ ]° 4 ܢ , < 


ب و شب كه جه 





لد زوم ا ب 


ترحمة المرين التأسع عشر 
( ولط» ارب نمنة سيدا راعة ذربيت: اي + وقبلتبيا 1:.وولين |صواور:.. 
وبكين . )٠١(‏ فقالتا لها لا » إننا نرج معك إلى أرضك وإلى شعبك . )١1(‏ فقالت لما 
ا د ابا 055 33:4 <>( 9 عا لاع 0 
10( 3235 ل عق أن قن عل .عرزن قله ىعر 03090 
أصير (هذه ܠ ) لرجل وألد بنين أيضا . )١(‏ هل تصيران ܥܨ يكبروا ؟ هل محجزان 
من أجلهم عن أن تكونا لرجل ؟ ¥ يابتّى © فإنى متألمة جدا ومغمومة كثيرا من أجل ؛ 


ܝ 
ܚ 


ܬ 0 1 ܀ .6 ܬ 0 35 ܝ ةمير 2 
9 يد الوب قد خرجت على . (¿ ( ) ثم رفعن صوتهن وبكين ثانيا . فقبلت عرفة ܐܝ̈ܨܐ » 


رجت وفحبثٌ . ܐܐ اموت ܣ ܀ ܠܨ (لضقت بيا) ... (10) تقالت هنا ܘܠܐ : 
ܝܠ رجعت سافتك إل شعها و إل بيت أهلها ٠‏ فارجعى أنت أييضا وراء سلفتك : 
(<1) فقالت راعوث حاش لى ( ¥ تلحى على ) أن أرجع وأتركك . لأنه ܥܐ ذهبت ܕܝܢ 
ܨ 3 > ا 100 1 2300 5 
| أيضا. وهناك أدفن . هكذا يفعل الله ܢ » وهكذا بزيد . ولن يفصل بينى ܕ بينك 


111 01 7 7 9 © 7 9 عن الكلام !ܨ ) 


للعودة . 


0 0 ܡ 
2 
+ 9 
0 0 ل ١‏ 
ܨܢ 





لد اكوم لم 


تر ® العرين العشرين 

(19) ܘܶܐܬܵܝ̈ ܐܰܟ݁ܚܕܳܐ دخا ܠܒܺܚܬ ܠܚܶܝܡ ܕܺܝܗܘܽܕ݂ܳܐ . ܘܰܗ݈ܘܳܐ ركم لآن ܠܒܺܶܝܬ 
حسم .. ܚܶܕ݂ܝܰܬ ܒܗܶܝܢ ܟ݁ܽܠܗ̇ ܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬܳܐ .. ܘܳܐܘܿܥܪܺܝܢ ܿ ܗܳܕܳܐܗ̱ܝ ܢܰܥܡܺܝ .. (“¥) ܘܶܐܡܪܰܐ 
حوب .. ܠܐ ܬܶܩܪ̈ܶܝܢܳܢܝ ܢܰܥܡܺܝ .. أل ܩܖ̈ܶܝܢܳܢܝ ܡܰܪܺܝܪܰܬ݂ ܢܰܦܫܳܐ .. ܡܶܛܽܠ ܕܐܶܠܢܰܕܰܝ 
ܡܪܡܪܰܢܝ ܛܳܒ .. (¥1) ܡܰܠܚܳܐܺܝܬ ܓ݁ܶܝܪ ܐܶܙܰܠ̱ܬ ܡܶܟܿܳܐ;. ܘ݀ܡܪܝܳܐ ܐܰܗܦܟܰܢܝ ܣܕܺܝܩܳܐܺܝܬ. 
ܘܰܠܡܳܢܳܝܐ ܡܶܟ݁ܺܝܠ ܩܳܪ̈ܝܳܢ ܐ݇ܢ̱ܬ݁ܝ̈ܢ ܠܺܝ ܢܰܥܡܺܝ . ܕܡܳܡܪܝܳܝܐ ܡܰܟ݁ܟ݂ܰܢܝ .. ܘܡܢ ܕܢܰܡܛܶܐ 
دقفت كيكو 19 متمق تحضب | 
ܐܨܛܳܒܚܰܬ ܠܥܶܒܗܼܦܰܟ ܥܰܡܳܗ̇ ܒܠܶܒܳܚܐ ܫܰܠܡܳܚܐ .. 6 أت ܡܢ ܐܰܪܥܳܐ ܕܡܘܰܐܳܒ ܒܕܺܝܫ 
ܕܳܪܳܐ ܕ݁ܰܣܠܳܪܶܐ + 


( ܙ ) ܘܰܠܢܰܥܡܺܝ ܐܝܬ ܗ݈ܘܳܐ ܓܰܒܝܪܳܐ شر ܡܰܡܘܕܰܥܬܳܐ فب ܫܰܪܒ݂ܬܶܗ ܕ݁ܶܐܠܺܝܡܰܠܶܟ 
لحكة 3 5 0 5 ® تسد 
ܚܡܳܬܳܗ̇ . أنه ܠܚܰܩܠܳܐ .. ܘܶܐܠܩܘܽܛ ܠܩܳܬܳ ܐ ܒܿܬܰܪ فحلز رف ܕ݁ܶܐܫܟ݁ܰܚ ܪܚ ܧܥ | 
ܢܟܝ - 1018 ܠܗ ܝܡܐ .تيحن ܒܰܪܬܝ . ( * ) 807/6 ܪܥܘܳܐ ܠܥܶܡܒܠܩܰܬ 
ܠܩܳܛܳܐ كذ ܚܺܝܨܽܘܳܕܳܐ . 79 ܒܦܳܠܓܘܽܬܳܐ ܕܚܰܩܠܳܗ ܕܒܳܥܳܙ ܒܰܪ ܡ 
ܐܠܝܡܰܠܟ .. (£) ܘܗܳܐ ܒܳܥܳܙ ܐܼܬܐ قب ܒܶܚܬ ܠܚܶܝܡ .. ܘܶܐܡܰܥܪ حشرة:! 
ܡ ܒܥ 
كه فحلر .. ܢܡܐ ܛܶܐܒܳܗ̇ ܕܰܥܠܰܝܡܬ݁ܳܐ ܗܳܪܶܐ 


دب> ١1‏ ܐܣܘ 0 


° 


ܘܝ ܐ | 





دعوم - 


ترحمة المرين الحادى والعشرين 


ܝ 


( ܕ ) فأجاب الغلام وقال له : هى فتاة موأبية قد أتت مع نعمى مرن أرض موأب . 
( ܙ ) وقالت دعونى ألتقط وأحمم وراء الحصادين . ولقطت من الصباح إلى الآن . ١‏ قليلا 
ما لبئت فى الببت ) . (8 ) فقال بوعز لراعوث ألا تسمعين يا ينتى فى المثل : ”فى الحقل 
الذى ليس لك لا تلقط > ¢ لهذا امكثى وصيرى هنا مع فتياتى . (4 ) وكونى ناظرة حيث 
يحصدون » واذهبى ܕܨ ܐܘܩ ) ± 3 الغامان ألا مسوك ؟ وإذا عطشت فاذهى 
واشربى من الماء الذى بماؤه الغلمان . )٠١(‏ شفرت على وجهها » وسجدت إلى الأرض » 
وناك 1ك 2 3 انعا و ¬ 0 لبوا 3738 ( 3:10 
وقاللما إنى ܨ كل ܝܐ ܪ 8 مع حماتك بعد موت بعلك حتى تركت أباك وأمك وعشيرتك 
وأتدت إلى شعب لم تعرفيه من قبل . )١١(‏ فليكافئك الله » وليكن أحرك كاملا عند الله إله 
إسرائيل الذى جئت لكى محتمى نحت كنفيه . )١(‏ فقالت له ليتنى أجد نعمة فى عينيك 
1 ÷ ܗ 00 0110 6 0 ܠ 32230 خؤار لك . 
9 0 :30003 35 16 ܒ 


5 05 لمانا > ܓ 7 × 77 9 لا كلك وكيرت 


وفضل علها . 


ب 





د فوع - 


ترجمة المرين ܝ والعشرين 

(ܘ() ܘܩܳܡܰܬ ܠܥܶܡܠܩܰܛ . ܘܦܰܩܶܕ݂ ܒܳܥܳܙ ܠܥܰܒܕ݁ܰܘܽܗ̱ܝ حر . (1%) ܬܰܠܩܘܽܛܝܚ 
قب كمئه مقا .. ܘܠܳܐ ܬܰܗܪܘܽܢܳܗ̇ . ("() 1405 ܠܶܩܛܳܐ ܒܚܰܩܠܳܐ ܥܕܡܐ ܠܪܳܡܫܳܐ : 
ܘܚܶܒܛܰܬ أتب . ܘܐܰܫܟܚܰܬ ܒ݁ܗܶܝܢ ܐܰܝܟ صلز ܟܰܝܠܐ رسكم . (() ܘܫܶܩܠܰܬ إنب 
ܘܥܶܠܰܬ ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ : ܘܚܰܘܝܰܬ ܠܰܚܡܳܬܳܗ̇ ܠܩܳܛܳܐ ܕܠܶܩܛܰܬ ܘܢܶܗܒܰܬ ܠܳܗ مب 
5 نحل ܕܠܶܥܣܰܬ ܘܰܐܘܬܪܰܬ . (19) ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܳܗ̇ سكن أمكز ܠܳܩܛܳܶܐ ܗ 
ܝܰܘ݀ܳܡܢܳܐ .. 11/5 ܕܰܗܘܰܝܬܝ ܢܶܗܘܶܐ ܒܪܺܝܟ .. 5,0 كت ܕܶܐܫܟܰܚܬܝ ܪ̈ܰܚܥܶܡܐ مكتتهوت .. 
ܘܶܐܫܬܳܥܝܰܬ ܠܰܚܡܳܬܳܗ̇ ܐܰܝܒܳܐ هونا ܘܳܐܡܪܳܐ ܠܳܗ̇ . ܒܳܥܳܙ ܥ݀ܡܗ كهم! 
ܗܘܺܝܬ ܒܚܰܩܠܶܗ ܝܰܘܡܳܡܢܳܐ . )٠١(‏ ܘܶܐܡܪܰܬ ܢܰܥܡܺܝ ܠܟܰܠܬܳܗ̇ .. ܒܪܺܝܟ ܗܘܽ ܡܳܡܪܝܳܐ 
ܕܠܐ ܐܰܥܒ݁ܰܪ ܚܶܣܕ݁ܶܗ فب سقا .. ܘܡܢ ܡܰܝ̈ܬܳܐ . ܘܶܐܡܪܰܐ ܠܳܗ̇ ܢܰܥܡܺܝ . مي 
ܗܘܽ ܓܰܒܪܳܐ . قب أككب ܠܝܳܪܬܰܳܢ ܗܘܽ . (() ܘܶܐܡܪܰܐ نحذا ܠܰܚܡܳܬܳܗ̇ . ܘܶܐܡܰܪ 


ܠܺܝ اكت ܕܰܕܒܰܩܝ ܠܥܰܒܺܕ݂ܰܝ ܥܕܰܳܡܐ ܕܢܶܓܡܰܪ سم !] كه . (( ܘܶܐܡܪܰܬ ܢܰܥܡܺܝ 


3 ܚܝ ܀܀ 


ܠܰܪܥܘܳܐ ܠܬܠ :01 ܛܘܽܒܰܝܟܝ كنات ܪܰܕܒܳܩܬܐܝ كدي وداه .+ ܘܠܐ إلى 


و 


ܒܚܰܩܝܠܳܐ بل ܝܺܕ݂ܰܥܬܝ : (*@ ܐܶܠܳܐ ܢܩܶܦܬܝ لأقدذاه ܕܒܳܥܳܙ ܠܡܰܡܠܩܰܛ ܥܕ ܐ 
وتعكمر سم ܳܐ تمحر ܘܰܕ݂ܩܶܛܐ : ܀ ܘܢܶܬܒܰܬ نحذا خم ܬܗ ܇ 





_ ووعخ - 


ܟ 42 العرين الفالك والعشر بن 

ܠܣܐ ܐ )` 

( | ) ܐܢܬܐ¿ ا نعمى ياابتى ألا ܢܝܨ لك راحة ليكون لك خير ¢ ( + ) فالان ]ܐܕܢ 
بوعز ذا قرابة لنا الذى كنت مع فتياته ¢ ها هو ذا بلَرَى ܚܛ الشعير هذه الليلة . ( ܡܙ ) فاغتسل 
)7:5( :300 3164 ري فيك لس يا كل و اتير .. 
( ¿ ) وحينا يضطجم اعلمى المكان. الذى ينام فيه واقرنى واضطجعى ( وا كشنى ) ناحية 
رجليه & وهو يخبرك بما تفعين . (ه) فقالت لما : سأفعل كل ما ]ܝܫ به . 
( ܪ ) فنزلت إلى البدَرِ( ܐܬܠ ) وعملت بحسب كل ما أمرتها به حماتها . ( ܙ ) فلما أ كل 
وعز وشرب وطاب قلبه دخل ( أنى ) فنام يجانب العرمة وفى حلوى النوم وهو مضطجع عند 
كنف (طرف) ردائه » واضطجعت ناحية رجليه . (6 ) وكان 


ܐ 


ܠܝܠܟ ܒܝܨ » وكشفت 
ܬ اليل أن الرجل فزع من نومه » 3 
1ك 38 ]نك © 6000-0045 330 بط ديل :او يلك ايل 4030 
)٠١(‏ فقال لما بوعز : إنك مباركة من الرب يااباتى لأنك قد أحسنت صنعك ( معروفك ) 
فى = أكثر من الأول » إذ لم ܚܨܢ وراء الشبان أغنياء كانوا أو فقراء ( مساكين ) . 
(11) والآن يابنتى لا )ܪ . لأنى سأفعل لك كل ما ܐܒ̇ܨ له . لأن كل عشيرة قومنا 
تعرف أنك ܐܚܨ فاضلة ( ذات فضل ) . (10) والآن فى الحقيقة إنى ولى » ولكن يوجد ولى 


0 7 مقن ¦ 





لد اوم لس 


ثر حمة العرين الرابع والعشرين 


2 
2 


(() ܘܗܳܫܳܐ قطنت ܝܰܘ݀ܳܡܢܳܐ܂ ܿ ܘܒܘܺܐܝ ܥܰܕ݂ ܢܳܓ݂ܗܳܐ ..وثوة| حرم .٠‏ ܐܶܢ ܬܰܒܥܶܟ݂ܝ .. 
كم ܢܶܬ݁ܒ݁ܰܥ .. قل ܕ݁ܶܝܢ ل ܢܶܨܒܶܚܐ ܕܢܶܬܒܥܶܟ݂ܝ .. أل أن( ܠܶܐܒܿܥܶܟ݂ܝ .. ܘܐܡܪ ܠܳܗܿ 
ܕܡܰܟܝ كر ܨܰܦ݂ܪܳܐ : (14) ܘܕܶܡܟܰܬ ܠܘܳܬ ܪܶܓ݂ܠܰܘܗ̱ܝ ܥܕܡܐ ܕܢܶܓ݂ܗܰܐ .. ܘܩܳܡܰܬ حرّهم! 
فكعي ةق + خر لل الى ته لتقم ܀ ܘ ܡܐ ܠܗ ܀ :| ܢܥ ܕܢܶܚܬ݁ܳܐ 
كفاح ;)| +(8)3اقن ܠܗ كر ܭܘ ܝ كخرلة لحب ܘܰܣܰܐ ܀& ܐܦܠ 
ܘܰܐܪܡܰܥܝ ܠܗ̇ ܫܶܬܳܐܼ ܟ݁ܰܚܺܠܺܝܢ ܕܰܣܥܳܕܶܐ : ܘܰܐܪܺܝܡ ܥܠܶܝܗܿ܂. ܘܫܶܩܠܰܬ ܘܶܐܬ݁ܳܬ ܠܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ : 
(15) ܘܥܶܠܰܬ حلفا ܚܡܳܬܳܗ̇ : ܘܳܐܡܿܪܳܐ ܠܺܝܗܿ ܚܡܳܬܳܗ̇ من ܐ݇ܢ̱ܬܝ كرا : ܘܳܐܡܿܚܪܳܐ 
ܠܗ̇ ܐܳܢܳܐ ܐ̱ܢܳܐ ܪܥܘܽܬ : ܘܶܐܡܪܰܬ ܠܳܗ̇ كه ܙܿܡܐ ܕܰܥܒܰܕ݂ ܠܳܗ̇ ܒܳܥܳܚܙ : (17) كروت ܠܳܗ̇ 
ܬܐ ܟܰܝܺܠܝܢ ܕܰܣܥܺܚܕ݁ܶܐ ܘܶܐܡܰܪ ܠܗܿ ܕܠܐ لحك ܠܘܳܐ ܚܡܳܬܶܟܝ ܣܪܺܝܩܳܐܺܝܬ .. 
(10) ܐܶܡܡܪܳܐ ܠܳܗܽ ܚܡܳܬܳܗ̇ ܬܶܒܝ كات كر ܬܶܚܙܶܝܢ : ل ܓ݁ܶܝܪ ܫܳܚܠܶܐ ܓܰܒܚܪܳܐ جمد | 
56 بر يشر + 


( ܙ ) ܘܰܣܠܺܝܩ ܒܳܥܳܚܙ : ܘܺܝܬ݁ܶܒ݂ ܥܰܠ ܬ݁ܰܪܥܳܐ ܕ݁ܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ . ܘܗܳܐ أخد ܠܝܳܪܬ݁ܳܐ ܕܥܳܒܰܪ 
ܗܰܘ ܕ݁ܶܐܡܪ ܥܠܰܘܗ̱ܝ ܒܳܥܳܙ : ܘܶܐܡܰܥܪ ܠܶܗ . ܬ݁ܳܐ أت ܗܳܪܟܳܐ : ܗܘܽ زب ܐܳܡܰܥܪ ܠܳܗ ܡܰܢܚܘܽ . 
ܘܺܝܬܶܒ݂ ܠܘܳܬܶܗ : ( ' ) ܘܰܓܒܳܚܐ ܠܶܗ حسما ܓܰܒܪ̈ܶܐ ܡܝܢ فقا ܕܰܡܕ݂ܺܝܢ̱ܬ݁ܳܐ : ܘܰܐܘܬܶܒ݂ 
أق حفله : (*) ܘܶܐܡܰܪ ܠܬܳܒ݂ܰܥ ܝܳܪܬܘܽܬ݂ܳܐ : ܦܳܠܓܘܽܬܳܐ ܕܚܰܩܠܳܐ ܕܐܵܚܘܽܢ ܐܶܠܺܝܡܰܠܶܟ݂ . 
ܙܰܒܢܰܬ ܠܺܝ ܢܰܥܡܺܝ : 





حب .@8@ عد 
ع ܳܝ ܐܝ والعشرين 


( £ ) قلت أن أجلو( الس ) وادراكء قائلا : اشتر قدام هؤلاء|الجالسين » ܕܐܩ 
امير قي قرلا ور سر ار ا ولحي بر ركه بل الع 0 تر بوره 
كنت لا تنفك فأخيرنى لأعم . لأنه ليس من يفك غيرك » وأنا أفك ( بعدك ) . فقال إنى 
ܪ 0 951 
الموأبية امرأة ܐܬܝ أيضا » لتقم اسم اميت على ميرائه . ( ܪ ) فقال الولى” لا أقدر أن أفك 
١‏ ألذى )61 للك أفينة مبراق. + نفلك انث + , لكيسنارة | الخنانية) :ق التقادس 30 
لا أستطيع أن أفدى . ( ܙ ) وهذه هى العادة سابقا فى إسرائيل فى }ܚ المبادلة والفكاك لأجل 
نات كلأس ,كل ارول عله ريط اساضيه . فيوس الدادة “التوادة )ب 10 
(4) فقال الولى لبوعز اشتر لنفسك . وخلم نعله | ( 4 ) فقال بوعز للشيوخ ܕ بجميع الشعب أت 


اليوم شهود أنى قد اشتريت كل ما كان لكليون ܕܧܐ ܹܠ من بد نعمى . )٠١(‏ وكذا راعوث 


الموأسية امسأة محلون قد أخذتما لى امرأة 23 اسم الميك عل تنيرائه 6 ولا تتقفرض.د وى الميث 


ܪ فى بعض التراجم ففك أنت فكا ئ لأنى لا أقدر أن أفك . 





د )ܫ - 


. 
‫. 


٠٠ قحته ܣܳܒ̈ܶܚܐ :ܘܟܽܠܳܗ كحضم ܕܰܒܬ݁ܰܪܥܳܐ ܕ݁ܰܩܪܺܝܬܳܐ : ܘܳܐܡܳܪܺܝܢ ܣܳܗܕ݁ܺܝܢܰܢ‎ )1١( 
ܘܒܰܪܟܘܽܗ̱ܝ ܘܶܐܡܰܥܪܘ ܠܶܗ . ܢܶܥܒܶܕ݂ ܡܡܪܝܳܚܐ ܐܰܢ̱ܬܬ݁ܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܩܕ݂ܰܡܝܟ ܐܰܝ ܪܳܚܺܝܠ : ܘܰܐܝܟ‎ 
: كما .. ܗܳܠܶܝܢ يلي ܬܰܪ̈ܬܰܝܗܶܝܢ حتت ܒܰܫܬ݁ܳܐ ܠܺܐܝܣܪܳܐܝܶܠ : ܘܰܥܒܰܕ݂ ܚܰܚ̈ܠܐ ܒܳܐܦܰܪܬ݁ܳܐ‎ 
دعبت ܫܡܳܗ̇ خمظ ܠܚܶܝܡ : (1¥) ܘܢܗܼܘܵܐ ܒܬܟ ܐܝܟ ܒܰܝܬܶܗ ܪܨ ¬ ܘܰܘ ܕܢܶܠܕ݂ܰܬ‎ 
انحر ܠܚܽܗܘܽܪܳܐ : ܘܢܶܬܶܠ ܠܟ رمام ܙܰܪܥܳܚܐ قن ܐܢ̱ܬܬܿܐܼ ܗܳܕܶܐ .. (*() ܘܢܰܣܒܳܗ̇‎ 
ܠܰܪܥܘܺܬ : ܘܰܗܘܳܐ ܠܶܗ ܐܰܢ̱ܬ݁ܬܳܐ : ܘܥܰܠ ܠܘܳܬܳܗ̇: مثوهت ܠܗܿ ܐܳܡܪܝܳܐ  ܘܒܶܛܢܰܬ ܘܢܶܠܕ݂ܰܐ‎ 
: ܒܳܐ : (1£) ܘܳܐܩܳܥܬܳܢ ܢܶܫ̈ܶܐ ܠܢܰܥܡܺܝ . ܒܕܺܝܟܘܽ ܙܳܡܪܝܳܐ ول ܐܰܠܢܶܕ݂ ܠܶܟܝ ܬ݁ܒܽܘܽܥܳܐ تدحا‎ 
ܘܢ ܗ݈ܘܶܐ ܡܒܰܚܳܐܢܳܐ ܠܢܰܦܫܶܟܝ . ܘܰܡܶܡܬܰܪܣܳܢܳ ܐ‎ )1١( : مامتب ܫ݀ܡܗ ܒܐܺܝܣܪܳܐܝܺܠ‎ 
ܠܰܡܕ݂ܺܝܢܬ݁ܰܟ݂ܝ : ܡܛܠ ܝ ܳܐܚܶܒܬ݁ܰܟ݂ܝ ܝܺܠܰܕܬܳܗ : ܗܳܝ ܕܛܐܒܰܬ ܒܥܰܝ̈ܢܰܝܟܝ‎ 
ܒܘܢ لتخا حلت 50 وقيت ]أن انك مركتي[ :+ قينا كيه‎ 
ܡܪܰܒܚܳܢܺܝܬܳܐ : 17) ܘܐܶܡܰܚ ܪ̈ܝ ܫܒܳܒܳܬܳܗ̇ ܐܶܐܺܝܠܝܕ ܒܚܪܳܐ ܠܢܰܥܡܺܝ : مرب ܫ̈ܡܗ‎ 
4 ܒܝ ً ܗܘܺܝܘܽ ܐܰܒܘܽܗ̱ܝ ܕܐܺܝܫܰܝ : ܐܰܒܘܽܗ̱ܝ ܕ݁ܕ݂ܰܘܺܝܕ :.. (14) ܘܗܳܠܺܝܢ ܬܘ̈ܠܕ݂ܳܬ݂ܶܗ وك‎ 
. ܦܰܚܪܶܕ݂ ܐܰܘܠܶܝܕ݂ ܠܚܟ ܪܘܽܢ . (19) رذق ܚ ܠܐܪܳܡ 1 ܐܳܪܳܡ ܐܰܘܠܶܝܕ݂ حخصمئبت‎ 
. ܥܰܡܺܝܢܳܕ݁ܶܒ݂ ܐܰܘܠܶܕ݂ ܠܥܶܚܫܘܽܢ . تسعق ܐܰܘܠܶܕ݂ ܠܫܶܠܳܐ : (1) مغثر ܐܰܘܠܶܕ݂ ܠܥܳܥܳܙ‎ ).( 
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